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за 100 доларів США за 100 євро за 10  рублів за 10 тройських унцій

СЕРГІЙ ТІГІПКО: «Якщо
виконати всі умови

чорнобильців — 
це 6-6,8 млрд грн,

після цього підуть
учасники

війни... І так
170 млрд». 

віце-прем’єр про неможливість виконати всі соціальні
вимоги через брак коштів у держави         
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ЦИТАТА ДНЯ
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Санта Крах для євро

ЦИФРА ДНЯ

ПРОГНОЗИ. Врятувати єдину європейську валюту  
спроможні лише екстранеординарні заходи

Що у 2012 році очікує
український ринок
нафтопродуктів? Прогнози
експертів та сценарії
розвитку 

перспективи
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Лариса КОНАРЕВА,  
«Урядовий кур’єр»

Ми іноді забуваємо про те, що
людина — лише дитя при-

роди, а не всемогутній її госпо-
дар. І днями стихія вкотре про це
нагадала, змусивши людей від-

чути свою слабкість та залеж-
ність від благ цивілізації. 

Почалося все з Північної Єв-
ропи, де ураган «Беріт» наробив
чимало лиха. Шквальний вітер
«причесав» Польщу й увірвався
на територію України. В ніч з 28
на 29 листопада його пориви в

різних регіонах країни сягали
20—35  метрів за секунду. Сти-
хія руйнувала будівлі й огорожі,
перевертала сміттєві баки.
Шматки дахів та господарський
мотлох літали у повітрі. Вітер
виривав з корінням і валив де-
рева, які падали іноді на автомо-

білі, ламав гілки, що калічили
людей.

Дісталося не тільки західним
регіонам, а й Києву. У столиці
впало більше десятка дерев,
одне — на автомобілі на Хреща-
тику. На будинок у віддаленому
мікрорайоні впала тополя діа-

метром понад метр; аби її при-
брати, підганяли кран. Під на-
тиском вітру впало кілька
білбордів. За повідомленнями
ЗМІ, кілька людей у столиці
травмовані гілками, цег-
лою чи карнизами, які
зривали пориви вітру. 

Коли природа не в гуморі
НЕГОДА. Стихія нагадала про себе шквальним вітром та землетрусом
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Саміт має відбутися
на найвищому рівні

ІНТЕГРАЦІЯ. Саміт Україна — ЄС 19 грудня у Києві повинен
відбутися на найвищому рівні, що означає присутність на ньому
Президента Віктора Януковича. Про це повідомив директор де-
партаменту інформаційної політики МЗС України Олег Волошин. 

«Очевидно, що саміт без глави держави неможливий. Ми
працюємо над його підготовкою. Саміт сам по собі означає на-
явність на ньому вищого керівництва України та Європейського
Союзу», — сказав він та наголосив, що ми розглядаємо зустріч
як пріоритетну для держави. 

Дипломат нагадав, що всі принципові позиції Угоди асоціації
нині погоджені з європейською стороною, проте єдиним питан-
ням залишається перспектива членства України в Європей-
ському Союзі. «Ми хочемо, щоб Угода про асоціацію стала
кроком до ЄС», — зазначив він. 

Водночас Олег Волошин зауважив, що процедура парафу-
вання Угоди про асоціацію, запланована під час саміту 19 грудня,
є лише формальною процедурою, яка фіксує, що в документ
більше жодних змін внесено не буде, повідомляє Укрінформ.
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953,3 млн грн
додатково буде виділено з держбюджету

на допомогу сім’ям з дітьми,
малозабезпеченим сім’ям, інвалідам 

з дитинства, дітям-інвалідам

Український Ватикан
— так називають село,
з якого вийшло 
понад 230
священнослужителів

репортаж
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Зініціативою проведення
за два тижні спеціаль-

ного засідання виступив
Прем’єр-міністр Микола
Азаров під час зустрічі з
представниками  об’єднань
співвласників  багатоквар-
тирних будинків з міст Ук-
раїни, яка відбулася в од-
ному із столичних ОСББ.

«Давайте на уряді заслу-
хаємо питання функціону-

вання та проблеми, які є в
ОСББ. Запросимо на це засі-
дання представників об’єд-
нань співвласників багаток-
вартирних будинків. Ми за-
слухаємо всі міністерства, які
до цього причетні, запросимо
НКРЕ та ухвалимо спеці-
альне рішення уряду», — за-
пропонував Прем’єр-міністр.

У свою чергу міністр регіо-
нального розвитку, будівниц-

тва та житлово-комуналь-
ного господарства Анатолій
Близнюк зазначив, що най-
ближчим часом він проведе
зустріч із представниками
ОСББ міст України, аби чітко
окреслити проблеми, які бу-
дуть винесені на розгляд спе-
ціального урядового засі-
дання. Зокрема, від ОСББ ви-
значать представників, які
візьмуть у ньому участь.

Крім проведення  спеці-
ального засідання, Микола
Азаров доручив створити
постійно діючу раду при Ка-
бінеті Міністрів для
розв’язання проблем ОСББ.
«Нам потрібно створити
такий орган, особливо на
стадії реформування ОСББ.
Він буде надзвичайно по-
трібним, оскільки даватиме
змогу оперативно ухвалю-

вати рішення», — цитує
слова глави уряду департа-
мент інформації та комуні-
кацій з громадськістю Сек-
ретаріату КМУ. 

Також Прем’єр-міністр
підтримав ініціативу пред-
ставників ОСББ про від-
криття у вищих навчаль-
них закладах факультетів,
які готуватимуть спеціаліс-
тів для об’єднань співвлас-

ників багатоквартирних бу-
динків. 

«Ми домовилися, що на
спеціальному засіданні
уряду дамо відповідне дору-
чення. Не можна надалі пра-
цювати методом «тику». У
нас 14 тис. ОСББ, ми пла-
нуємо вийти на 45 тис. Тому,
звичайно, необхідно готу-
вати спеціалістів», — сказав
Микола Азаров.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Юрій МЕДУНИЦЯ,
«Урядовий кур’єр»

Учора «Український дім»
став місцем зустрічі

представників великого біз-
несу, які прибули до столиці
на Об’єднавчий з’їзд Феде-
рації роботодавців України,
як між собою, так і з керів-
ництвом владних структур.
«Зроби для України краще»
— таким було гасло зіб-
рання.  

Бій з «тінню»
Честь його відкрити діс-

талася першому заступ-
нику Глави Адміністрації
Президента Ірині Акімовій.
Вона запевнила, що нині ак-
тивно готується Національ-
ний план дій із реалізації
програми економічних ре-
форм у 2012 році. І у Феде-
рації роботодавців є гарна
можливість долучитися до
цього відповідального про-
цесу.  

Одразу скажемо, що поба-
чити в одному місці стільки
відомих облич випадає дуже
рідко. Особливо в перерві,
коли всі вони вийшли в
холл, завівши розмови про
справи насущні. Молоденькі
накрохмалені офіціанти,
пропонуючи між рядами пи-
ріжки, тістечка, сік, чай і
каву, не могли затьмарити
блиск відзнак на лацканах
піджаків багатьох делегатів.
Були тут навіть Герої — Со-
ціалістичної праці та Ук-
раїни.

Варто зазначити, що по-
дібна подія є унікальною для
нашої країни. Чи не вперше
за роки незалежності робо-

тодавці згуртувалися для
того, аби стати тим локомо-
тивом, який здатен вивести
національну економіку з
кризи. Про це, власне, й на-
гадав колегам новообраний
голова Ради Федерації
Дмитро Фірташ.

Дійсно, Україна має все,
щоб у осяжному майбут-
ньому стати новим центром
європейського бізнесу. Ба-
гаті ресурси, працьовиті
люди, науково-технічний
потенціал. Багато з тих
країн, які нині посідають
перші місця у світовому та-
белі про ранги, і мріяти не
могли про такий стартовий
капітал. Проблема полягає у
значній незахищеності під-

приємницьких кіл. Це й при-
звело до того, що понад 40%
вітчизняного бізнесу пере-
буває в тіні.

У повній залі майже не
було політиків, окрім глави
уряду Миколи Азарова,
який прибув по перерві, і
віце-прем’єр-міністра Сер-
гія Тігіпка. Тож присутні
добре знайомі з методами
роботи податкової та мит-
ної служб, пожежних орга-
нів, місцевих чиновників
тощо. За таких умов на-
дзвичайно складно напов-
нювати бюджети всіх рівнів
і нести відповідальність за
долі людей. 

Йдеться про цивілізовані
правила гри і надання біз-

несу практичних наукових
рішень. Це, на думку деле-
гатів, є найголовнішим
обов’язком держави у на-
прямку розвитку підпри-
ємництва. Все інше, запев-
нив у присутності Миколи
Азарова голова Ради Феде-
рації, бізнес здатен зробити
сам. 

Прозорість —
основа довіри

«Уряд чує бізнес і розуміє
його проблеми», — розповів
з трибуни Прем’єр-міністр,
який небезпідставно споді-
вається, що відповідальність
за ситуацію в країні, за вихід
із кризи і за модернізацію

всіх сфер життя влада і біз-
нес нестимуть спільно. 

Микола Азаров укотре
нагадав діловим людям про
нелегку спадщину, отри-
ману від попередників. А
також про ту ціну, яку за-
платила держава за борго-
вими зобов’язаннями. Тобто,
кожен громадянин у тій чи
іншій формі. Лише бізнесу
довелося інвестувати в еко-
номіку 195 млрд грн. «Дя-
куємо вам за це», - підкрес-
лив Прем’єр.

Наприклад, цього року
ВВП, за його словами, ста-
новитиме 1,25 трлн грн, що у
реальному співвідношенні

менше за показники най-
кризовіших років. І лише за
два-три роки стабільного
розвитку вдасться вийти на
справжнє зростання.   

Спільна відповідальність
передбачає повне партнер-
ство, зосередженість на
ключових напрямках ро-
боти. Йдеться про згадану
вже модернізацію, запро-
вадження передових техно-
логій, створення на цій ос-
нові нових робочих місць. От
і вимагає він від ділових кіл
таких адекватних кроків на-
зустріч. 

Взяти хоча б наболілу
тему повернення експорте-

рам ПДВ. Хто працює про-
зоро і чесно, не мають і не
матимуть проблем з автома-
тичним відшкодуванням
цього податку, пообіцяв Ми-
кола Азаров. Так, уже сьо-
годні подібний механізм за-
стосовується у 65 — 70% ви-
падків. За два роки сума від-
шкодування становила
близько 82 млрд грн. Але з
іншого боку, бюджет не
може віддати більше, ніж
було зібрано податків. Зна-
чить, підприємці намага-
ються приховати реальний
стан речей?

Пройшовся глава уряду і
по виробниках продуктів

харчування, перевірку яких
нещодавно було проведено
за його ініціативи. Якщо у
показаних Прем’єру двох
десятках зразків не було до-
тримано норм стандартів і
технічних умов, хтось має за
це відповідати. «Де у подіб-
них виробників совість?» —
риторично звернувся до
зали Микола Азаров.

«Не примушуйте державу
брати палицю і махати нею
над головами несумлінних
виробників», — промовив
глава уряду і наголосив, що
держава розраховує на
плідну співпрацю з робото-
давцями.              

ОСББ запросять на Кабмін
ЖКГ. Проблеми об’єднань співвласників багатоквартирних будинків 
розглянуть на засіданні уряду
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Нові робочі місця підприємці обіцяють в обмін на цивілізовані правила ведення бізнесу
від держави

30,8 млрд грн 
на овочівництвo

МЕТА. Кабінет Міністрів затвердив концепцію розвитку ово-
чівництва та переробної промисловості до 2015 року. За цей пе-
ріод планується залучити 30,8 млрд грн для розвитку галузей.
Із державного бюджету виділять 650 млн грн і ще 150 млн — з
міських бюджетів. Решту коштів вкладуть суб’єкти господарю-
вання. Це збільшить обсяг виробництва високоякісної вітчизня-
ної овочевої продукції та знизить ціни на неї. 

У планах уряду збільшити обсяги виробництва овочевої про-
дукції до 10 млн тонн на рік для забезпечення внутрішніх по-
треб. Нині населення вирощує до 90% овочів. Держава планує
збільшити частку сільськогосподарських підприємств, що спе-
ціалізуються на великотоварному промисловому виробництві,
створивши до 40 тисяч робочих місць.

Упродовж наступних чотирьох років здійснюватиметься бу-
дівництво нових тепличних комплексів, сучасних овочесховищ,
підприємств переробної галузі насамперед поблизу обласних
центрів, повідомляє прес-служба Мінагропроду.   

Де Європа, а де Росія…
ДУМКА. Майже половина українців — 46% — не вважає Ро-

сійську Федерацію повною мірою європейською країною, а
сприймає її швидше як «частину особливої євразійської цивілі-
зації». 

Водночас 36% жителів нашої країни дотримуються думки, що
Росія — частина Європи. Такі результати дослідження громад-
ської думки «Росія очима українців», проведеного групою ком-
паній Research & Branding Group.

П’ята частина респондентів не змогла визначитися зі своїм
баченням майбутнього Росії, — сказав засновник групи компа-
ній Research & Branding Group соціолог Євген Копатько. Він
також звернув увагу на різницю в оцінках представників різних
регіонів України. На заході країни 63% респондентів вважають,
що Росія не є загалом європейською країною. Разом із тим у
Центральній Україні 41% жителів вважають Росію частиною Єв-
ропи. 

Дослідження, як повідомляє Укрінформ, проведено у зв’язку
з актуалізацією в Україні ідеї Володимира Путіна про створення
Євразійського союзу. 

Новорічна ялинка
просить захисту

АКЦІЯ. Розпорядженням головного державного інспектора
України з охорони навколишнього природного середовища
Павла Жили з 1 грудня 2011 року розпочинається операція «Но-
ворічна ялинка». Інспекціям доручено розробити та направити
на затвердження в обласні держадміністрації комплексні плани
оперативних рейдових заходів, зокрема створення рейдових
груп із державних інспекторів охорони навколишнього природ-
ного середовища, представників органів внутрішніх справ, гро-
мадських організацій та ЗМІ.

Насамперед ідеться про посилений контроль за здійсненням
лісовою охороною заходів щодо охорони хвойних насаджень від
самовільних вирубок, повідомляє прес-служба Міністерства
екології та природних ресурсів. Особливо це стосується селек-
ційних плантацій та ділянок із цінними та інтродукованими хвой-
ними породами, а також лісових масивів, які примикають до на-
селених пунктів, автошляхів, залізниць та на територіях при-
родно-заповідного фонду.

Держава розраховує на роботодавців
РІШЕННЯ. Влада і бізнес погодилися нести спільну відповідальність за ситуацію в країні — 
за вихід із кризи і за модернізацію всіх сфер життя 

«Не примушуйте державу брати палицю 
і махати нею над головами несумлінних
виробників», — промовив глава уряду 
і наголосив, що держава розраховує 
на плідну співпрацю з роботодавцями.
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Добре, 
що Захарій —
не Кіндратій

Оксана ГОЛОВКО, 
«Урядовий кур’єр»

«Ну ось. Я впав…» Так розпочинається у соціальній мережі
Твіттер спілкування найбільшого  в Україні плавучого крана

«LK-600 Захарій» з відвідувачами. 
«Прийшли люди і сфотографували мене… Прийшли рятуваль-

ники, звільнили трьох. П’ятеро звільнилися самотужки. Всі живі…
Вибачте, хлопці, не хотів…», —  з наступних постів.  

Звісно, у наш час соціальних мереж це не поодинокий випадок
такої реакції на події. І те, що  залізяка стараннями небайдужих
блогерів ожила у віртуальному світі, не дивина. Та повернемося до
реалій —  уранці 18 листопада кран «Захарій», який використову-
вався для будівництва Подільсько-Воскресенського мосту у столи-
ці, несподівано  впав у Дніпро.

Сьогодні біля недобудованого об’єкта людно. На цікавинку при-
ходять подивитися допитливі роззяви різного віку, біля крана-
страждальця фотографуються молодята (ото вже сімейне життя
буде з таким початком!). Однак варто уявити й інший сценарій.
Зважаючи на  інтенсивний рух Гаванським мостом, наш Захарій
таки справді вдало впав — обійшлося без жертв. На знімках, зроб-
лених очевидцями, видно, що до тротуару йому залишалося бук-
вально кілька метрів. За щасливим збігом обставин ні пішоходів, ні
авто поблизу у цей час не було. А фахівці кажуть, впав би на про-
тилежний бік — втопився б, там  глибоко. 

Утім, мова не про це. Подільсько-Воскресенський мостовий
перехід колись давно проектували для спільного руху автомобіль-
ного транспорту і метро до проблемного київського «спальника»,
його згадували ще у генпланах 20-річної давнини, а зводити поча-
ли в економічно стабільному 2003 році. 

Пригадую, як у періоди активності ще на підході до будівництва
від гуркоту різноманітних механізмів закладало вуха, мурашником
снували люди в касках — будівельники працювали за будь-яких
погодних умов. Та гроші, як завжди, раптово закінчувалися – і
об’єкт завмирав.  За тиждень до падіння «Захарія» мала нагоду
проїжджати Гаванським мостом у розпалі робочого дня — ані
людей, ані спецтранспорту, лише поодиноко блимав вогник зварю-
вального апарата на одній з конструкцій. За кілька днів та сама
картина: вогник на тому ж місці, а може то й не зварювальний апа-
рат, а просто ліхтарик чергового?..

А довгобуд, між тим, визнали одним з пріоритетних об’єктів до
Євро-2012 і, як зазначав голова КМДА Олександр Попов, обіцяли
здати в експлуатацію до закінчення 2011 року. Однак днями
заступник голови Київської міськдержадміністрації Анатолій Голуб-
ченко заявив, що Подільсько-Воскресенський мостовий перехід не
запрацює до європейської першості. І «Захарій» тут ні до чого.
Мовляв, могли б устигнути зробити автомобільну частину, але для
цього треба 1 млрд 800 млн грн бюджетних коштів, а їх вирішили
спрямувати на інші проекти. Та й, зрештою, залізничний міст, відо-
мий у народі як «Кирпин», ввели в експлуатацію — от ним і  їздіть
поки що. «Відгуляємо» футбольний чемпіонат – і до нього черга
дійде.  Принагідно згадаємо, що одну з унікальних споруд — най-
довший у Європі Ерессунський міст довжиною 13,5 км, що з’єднує
данську столицю Копенгаген зі шведським Мальме, збудували за
три роки.  А наш значно коротший... Тож на  завершення, корис-
туючись нагодою, пишу тобі, Кране Захарію! Добре, що не назвали
батьки-будівельники Кіндратієм. Адже, за тлумачними словниками
Даля й Ушакова, так іменують лише наглу смерть. 

Прошу слова!

ЗМІ майбутнього:
інтернет-гібрид? 

Вадим ПРОЦИШИН, «Урядовий кур’єр»

ІНФОРМАЦІЙНИЙ ПРОСТІР. В Астані (Казахстан) відбувся
шостий Форум європейських та азіатських медіа (ФЕАМ-2011).
Цього року в заході взяли участь понад 250 журналістів, керів-
ників і головних редакторів ЗМІ, медіа-фахівців із країн постра-
дянського простору, а також із Західної Європи. «Урядовий
кур’єр» представляв головний редактор Сергій Брага.

Мультимедійні технології та розвиток соціальних інтернет-
мереж. На ці теми звернули особливу увагу, адже розвиток
сучасних технологій визначатиме майбутнє традиційних ЗМІ. За
словами президента Міжнародної федерації журналістів Джіма
Бумелла, майбутнє ЗМІ тісно пов’язане з гібридними технологія-
ми, які поєднають традиційні та цифрові медіа. Важливе й вико-
ристання відкритих інтернет-джерел: блогів, а також інформації,
яку генерують користувачі. Експерт підкреслив, що нині ЗМІ від-
ходять від публікації простого тексту, комбінуючи його з відео-
та аудіоінформацією.

Однак не всі погоджуються з тим, що інформація з вільних
інтернет-джерел настільки затребувана суспільством. Зокрема
історик і публіцист Ігор Калакаускас розповів, що в його країні
простих жителів вже «нудить» від Інтернету. «Цінність людсько-
го спілкування для нас розкіш. У мене таке враження, що пові-
домлення, які друкують в Інтернеті численні блогери, читають
лише вони самі та двійко-трійко їхніх друзів», — зазначив екс-
перт.

У будь-якому разі діяльність у сфері медіа тісно пов’язана із
комерцією. Тому майбутнє обличчя ЗМІ визначатимуть запити
їхньої аудиторії.

Санта Крах для євро
Оксана ГОЛОВКО,
«Урядовий кур’ єр»

Євро може зазнати
краху до католицького

Різдва. Таку думку висло-
вив днями екс-голова
Європейського банку
реконструкції та розвитку
Жак Атталі. Врятувати
грошову одиницю, яку ще
донедавна вважали гордіс-
тю  Європи,  можна,  лише
частково відмовившись
від фінансового суверені-
тету окремих країн, вва-
жає він. Основна загроза
виходить з Італії, переко-
нані  німецький і фран-
цузький  лідери Ангела
Меркель і Ніколя Саркозі,
які нещодавно обговорю-
вали проблему з новим іта-
лійським прем’єр-мініс-
тром  Маріо Монті.

Загроза для
найстійкіших

Справді, аби  передбачи-
ти майбутнє єврозони,
сьогодні мало зватися еко-
номістом, треба ще  бути
футурологом і навіть
трішки астрологом. Бо
небесні світила можуть
зійтися сприятливо для
зірок — символів  об’єдна-
ної Європи лише в одному
випадку з двох. Саме цю
заяву Жака Атталі, зроб-
лену  в інтерв’ю брюссель-
ській радіостанції, нині
жваво обговорюють полі-
тики і медіа. 

Рецепт від ідейного
батька ЄБРР досить жор-
сткий: потрібно дати
дозвіл Європейському
центральному банку ску-
повувати держоблігації
країн єврозони, які пере-
живають кризу. Ці країни
через введення наднаціо-
нального контролю за бюд-
жетами повинні бути
позбавлені частини фінан-
сового суверенітету.
Нарешті слід внести низку
змін до законодавства
Євросоюзу.

Перше можна  виконати
за п’ять хвилин, друге —
за  тиждень, третє —
через шість місяців, але
починати треба одночасно.
В іншому разі — катастро-
фа, переконаний відомий
французький  економіст. 

Тут можна дискутувати,
чи варто сліпо вірити про-
гнозам. Зокрема й тому, що
європейській валюті зали-
шилося жити до католиць-
кого Різдва і під ялинку до
неї завітає не Санта Клаус,
а Санта Крах.  

Однак зважати на пере-
біг подій, що розвиваються
вельми стрімко, спонука-
ють факти. Минулого чет-
верга  Німеччина відмови-
лася підтримати ідею єди-
них єврооблігацій для всіх
17 країн єврозони: проект,
який обговорювали в ЄС
протягом року і який  бага-
то хто вважав єдиним діє-
вим механізмом для вихо-
ду з кризи, провалився. У
результаті  наступного дня
Італії вдалося розмістити
свої дворічні облігації на
10 мільярдів євро лише під
7,814% (в ході попередньо-
го розміщення показник
був 4,628%). Зростання
прибутковості означає, що
Італії буде дедалі складні-
ше оплачувати свої пози-

ки. А держборг Італії ста-
новить майже 121% ВВП.

Боргова криза в єврозо-
ні розростається. Загаль-
ний борг держав, які вхо-
дять до неї, у півтора
рази перевищив необхід-
ні 60% ВВП, допустимі
згідно з  Маастрихтським
договором. Серед  про-
блемних, окрім Греції,
Італії та Португалії, вже
й найбільші економіки
регіону — французька та
німецька.   

Про те, що планує  звер-
нутися по допомогу до
Євросоюзу і МВФ, вже
попередила Іспанія. Борго-
вий вірус вражає навіть
країни, які здавалися
донедавна благополучни-
ми. Приміром, рейтингове
агентство Standard &
Poor’s знизило суверенний
кредитний рейтинг Бельгії
з AA+ до AA із негатив-
ним прогнозом. Економіка
Бельгії — одна з найвід-
критіших у єврозоні, пояс-

нює агентство, тому будь-
яке зниження попиту на
експорт серйозно вдарить
по ній.

«Криза не є більше спе-
цифічною  для периферії.

Це свідчення того, що
посадові особи не мають
жодного реального рішен-
ня», — цитує Bloomberg
відомого аналітика Омера
Айзінера.

Рятуйся,
хто може

Тим часом європейська
преса пише не тільки про
економічні, а й про полі-
тичні наслідки проблем, з
якими зіткнулися країни
Євросоюзу. Приміром,
французька Le Mondе
цитує ще одного свого

співвітчизника — гене-
рального директора СОТ
Паскаля Ламі: «Якщо
зруйнувати валютний
союз, то буде зруйновано і
внутрішній ринок, а зго-
дом і митний союз. Кожен
залишиться сам по собі у

світі, який став ще більш
глобалізованим».

За всіх цих обставин
Франція та Німеччина,
які були головними
рушійними силами інтег-

раційних процесів у
Євросоюзі, втратять най-
більше. Німеччина готова
взяти відповідальність на
себе і заплатити за борги
інших. Проте взамін Бер-
лін вимагатиме контролю
над бюджетною політи-
кою інших країн Євро-
союзу. Франції ж дове-
деться звикати до обме-
ження бюджетних витрат
у руслі загальноєвропей-
ської політики, від чого
вона відмовлялася під
тим приводом, що це
заважає її економічному
розвитку.

На Китай
сподівайся...

А ось німецька Suedde-
utsche Zeitung пише вже і
про те, чи не варто ЄС
погодитися на дуже «спо-
кусливу» пропозицію

Китаю щодо рятівної
позики. Але що навзаєм
попросить Китай у Євро-
пи, якщо стане її рятівни-
ком? «Пекін може вимага-
ти від європейців визнан-
ня Китаю ринковою еконо-
мікою, і така домовленість
лише закріпить роль КНР
як політичного та еконо-
мічного «важковаговика»
у світі», — зазначає
видання.

Шанс відповісти на
неминучу  загрозу, яка
сніговою лавиною накочу-
ється на готову  розчини-
тися у різдвяних вогнях
Стару Європу, у владних
кіл буде 9 грудня, на чер-
говому саміті Євросоюзу у
Брюсселі. До спалаху
Вифлеємської Зірки
залишатимуться два
тижні, аби  переконати
інвесторів в ефективності
цих зусиль.

Адже, як зазначав лау-
реат Нобелівської премії з
економіки 2004 року
Едвард Прескотт, для того,
щоб провести справжні
реформи,  потрібно пере-
жити справжню кризу.
Може, це саме той випа-
док?

Шанс відповісти на неминучу  загрозу, 
яка сніговою лавиною накочується 
на готову  розчинитися у різдвяних вогнях
Стару Європу, у владних кіл буде 9 грудня,
на черговому саміті Євросоюзу у Брюсселі. 

Державний борг країн Єврозони
у % від ВВП у 2011 році*

Джерело: Євростат (epp.eurostat.ec.europa.eu), Єврокомісія (ec.europa.eu)

6–18% (2 країни) 42–51% (3)
62–74% (5) 82–97% (3)

101–158% (4)

*За прогнозом Єврокомісії

Нідерланди 63,99

Ірландія 112

Бельгія 97

Люксембург 17,22

Франція 84,77

Португалія 101,77

Іспанія 68,1 Італія 120,3ІІІ

Мальта 68888

Фінляндія 50,6Ф

Естонія 6,1Е

Німеччина 82,4Н

Австрія 73,8А

Словаччина 44,8С

Словенія 42,8 СССССлСл

Греція 157,7ГрГрГр

Кіпр 62,3К

Одна з окрас Франктфурта-на-Майні — пам’ятник євро —
ризикує незабаром зникнути
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

«Швидка» за десять хвилин
ІНІЦІАТИВИ. Технічні нововведення в медичних закладах
Харкова економлять час і бюджетні гроші

Світлана ГАЛАУР,
«Урядовий кур’єр»

Два таких заклади — ді-
агностичний корпус об-

ласної клінічної лікарні —
Центр екстреної медичної
допомоги та медицини ка-
тастроф і Центральну дис-
петчерську службу швид-
кої та невідкладної медич-
ної допомоги – відвідала в
ході робочої поїздки до
Харкова перший заступ-
ник Глави Адміністрації
Президента України Ірина
Акімова. Саме там, за її
словами, вона побачила ці-
каві ініціативи області в га-
лузі медицини. «Вони гідні
того, щоб поширити їх на
територію всієї України.
Зокрема йдеться про абсо-
лютно новий підхід до ро-
боти «швидкої», завдяки

якому лікарі можуть доїж-
джати до пацієнта за 10
хвилин», — зазначила
Ірина Акімова.

Перший заступник
Глави Адміністрації Пре-
зидента України також на-
голосила на тому, що ідею
впровадження диспетчер-
ського пункту запропону-
вали саме вітчизняні вчені.
«Це погляд в сьогодення.
Приїзд «швидкої» за 10
хвилин є метою для сис-
теми швидкої допомоги
країни. А в Харкові вже це
зробили. Отже, це можна
зробити і в інших регіонах,
до того ж  у розмірі бюд-
жетних коштів, які, на
жаль, збільшуються не так
швидко, як хотілося б», —
заявила посадовець.

Крім цього, як зазначила
Ірина Акімова, Харківщина

перебуває в першій трійці
регіонів, у яких перина-
тальні центри повинні бути
готові до відкриття цього
року. Ознайомившись із
ходом будівельних робіт в
регіональному перинаталь-
ному центрі при обласній
клінічній лікарні,  вона ви-
словила впевненість у тому,
що їх буде закінчено вчасно
— до 30 грудня 2011 року.
Адже все там, за словами
Ірини Акімової, іде згідно з
графіком і ще багато чого
робиться паралельно. «Од-
ночасно вирішені питання
щодо постачання облад-
нання. Як тільки буде за-
вершена будівельна час-
тина, моментально розпоч-
неться його установка. І
найголовніше — прово-
диться перенавчання ліка-
рів та медичних працівни-

ків. Харківський підхід у
цьому питанні мені дуже
подобається, тому що ме-
дики одразу зможуть ефек-
тивно працювати в нових
умовах. Такий досвід, коли
за досить короткий промі-
жок часу люди можуть
розв’язати дуже складні
завдання, завжди імпонує,
тому що тільки з таким
ставленням можна  руха-
тися вперед»,  підкреслила
посадовець.

За участі першого за-
ступника Глави Адмініс-
трації Президента України
в обласній лікарні відбу-
лася нарада з представни-
ками медичної галузі та го-
ловними лікарями ліку-
вальних установ області,
які в дискусійній формі об-
говорили шляхи реформу-
вання галузі.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 16 листопада 2011 р. №  1208
Київ

Про внесення зміни в додаток до постанови
Кабінету Міністрів України від 8 грудня 

2010 р. № 1256
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести зміну в додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 8

грудня 2010 р. № 1256 «Про затвердження переліку проектів із пріоритет-
них напрямів соціально-економічного та культурного розвитку (національні
проекти)» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 3, ст. 177, № 24, ст. 1000),
доповнивши його такими позиціями:
«Збільшення обсягів «Зерно України» — зростання
виробництва    внутрішнього валового продукту,
конкурентоспроможної   модернізація галузі зерновиробництва
сільськогосподарської    та нарощування її експортного потенціалу;
продукції 

«Відроджене скотарство» — забезпечення 
продовольчої безпеки в частині виробництва 
молочної продукції та яловичини, збільшення 
експортного потенціалу галузі тваринництва 

Розвиток «Зелені ринки» — розбудова
аграрного ринку мережі оптових ринків

сільськогосподарської продукції 
та задоволення споживчого попиту населення». 

2. Державному агентству з інвестицій та управління національними про-
ектами розробити у двотижневий строк попереднє техніко-економічне об-
ґрунтування національних проектів, зазначених у пункті 1 цієї постанови,
та подати на розгляд Кабінету Міністрів України.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 23 листопада 2011 р. № 1179-р
Київ

Про віднесення дитячого центру 
«Молода гвардія» до сфери управління 

Міністерства соціальної політики
1. Прийняти пропозицію Міністерства соціальної політики щодо відне-

сення дитячого центру «Молода гвардія» (м. Одеса, Миколаївська дорога,
72) до сфери управління зазначеного Міністерства.

2. Визнати таким, що втратило чинність розпорядження Кабінету Мініс-
трів України від 27 лютого 2006 р. № 107 «Про віднесення дитячого центру
«Молода гвардія» до сфери управління Мінсім’ямолодьспорту». 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 28 листопада 2011 р. № 1196-р
Київ

Про перерозподіл деяких видатків  
державного бюджету, передбачених  
Державному управлінню справами 

на 2011 рік
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України

здійснити в межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених
Державному управлінню справами на 2011 рік у загальному фонді держав-
ного бюджету, перерозподіл видатків державного бюджету шляхом:

1) зменшення видатків споживання на суму 16 401,8 тис. гривень, з них
на оплату комунальних послуг та енергоносіїв — 159,9 тис. гривень, та
збільшення видатків розвитку на суму 1000 тис. гривень за програмою
0301010 «Організаційне, інформаційно-аналітичне та матеріально-технічне
забезпечення діяльності Президента України»;

2) зменшення видатків споживання на суму 3011,9 тис. гривень та збіль-
шення видатків розвитку на суму 1986,9 тис. гривень за програмою
0301130 «Підготовка кадрів, підвищення кваліфікації керівних працівників,
спеціалістів державного управління Національною академією державного
управління при Президентові України»;

3) збільшення обсягу видатків за програмами:
0301030 «Обслуговування діяльності Президента України, Адміністрації

Президента України та інших державних органів» на суму 6109 тис. гривень
(видатки споживання — 2363 тис. гривень, з них на оплату праці — 658,1
тис. гривень, видатки розвитку — 3746 тис. гривень);

0301060 «Фінансова підтримка санаторно-курортних закладів Держав-
ного управління справами» на суму 612,7 тис. гривень (видатки споживання
на оплату комунальних послуг та енергоносіїв);

0301140 «Збереження природно-заповідного фонду в національних при-
родних парках, заповідниках та забезпечення утримання резиденції» на
суму 1660,7 тис. гривень (видатки споживання — 720,7 тис. гривень, з них
на оплату комунальних послуг та енергоносіїв — 660,7 тис. гривень, ви-
датки розвитку — 940 тис. гривень);

0301170 «Стаціонарне медичне обслуговування народних депутатів Ук-
раїни та керівного складу органів державної влади» на суму 3990,7 тис.
гривень (видатки розвитку);

0301190 «Поліклінічно-амбулаторне обслуговування, діагностика та лі-
кування народних депутатів України та керівного складу органів державної
влади» на суму 6154,9 тис. гривень (видатки споживання на оплату кому-
нальних послуг та енергоносіїв — 154,9 тис. гривень, видатки розвитку —
6000 тис. гривень);

4) зменшення обсягу видатків за програмами:
0301330 «Підготовка науково-педагогічних і наукових кадрів з питань

стратегічних проблем внутрішньої і зовнішньої політики» на суму 324,7 тис.
гривень (видатки споживання);

0301370 «Надання науково-методичної та консультативної підтримки
розвитку місцевого самоврядування» на суму 661,5 тис. гривень (видатки
споживання, з них на оплату праці — 658,1 тис. гривень);

0301460 «Виплата Державних премій України» на суму 800 тис. гривень
(видатки споживання);

0301890 «Будівництво Реабілітаційного центру на базі Державного під-
приємства «Санаторій «Конча-Заспа» на суму 315 тис. гривень (видатки
розвитку).

2. Міністерству фінансів внести відповідні зміни до розпису державного
бюджету після погодження в установленому порядку перерозподілу видат-
ків державного бюджету, передбаченого пунктом 1 цього розпорядження,
з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ДОКУМЕНТИ

Інна КОСЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр» 

«Ки ї в в о д о к а н а л »
«пішов війною»

проти пральних порошків.
Щоправда, не всіх, а лише
тих, які містять фосфати,
а отже, вбивають україн-
ські водойми. Фахівці
«Київводоканалу» заува-
жують, що вміст фосфа-
тів та поверхнево актив-
них речовин у побутових
миючих засобах нищить
водні ресурси. Водока-
нали очищають стоки біо-
логічно активним мулом,
а він через токсичний
вплив фосфатів не по-
вністю «справляється» з
«завданням». Тож щороку
все більше поверхневих і
підземних вод України
втрачають своє значення
як джерела питного водо-
постачання. Торік на жод-
ній водоймі не було «без-
фосфатної» ділянки. Си-
туацію ж, яка склалася на
Бортницькій станції аера-
ції (БСА), фахівці назива-
ють критичною. 

— Проект БСА взагалі
не передбачав очистку
стічних вод від фосфатів,
— каже начальник Бор-
тницької станції аерації
Володимир Бражник. —
Нині ми можемо забезпе-
чити лише 20% їх зняття
під час очистки. Почи-
наючи з 2003 року кон-
центрація допустимої
кількості фосфатів, які
надходять зі стічними во-
дами на очисні споруди,
зросла до 13 мг/л за
норми 8 мг/л. У 2010 році
ситуація сягла критичних
меж, і нині норму на вході
перевищено більш ніж уд-
вічі.

Вихід із ситуації є. Фа-
хівці пропонують спожи-
вачам перейти на безфос-
фатні засоби. Вони хоч і до-
рожчі, зате дешевше обій-
дуться і довкіллю, і май-
бутньому України. Владі ж
пропонують на законодав-
чому рівні заборонити
шкідливі фосфати, як це
давно вже зроблено в бага-
тьох країнах світу. Адже
законодавство України до-
зволяє імпортувати і за-
стосовувати пральні по-
рошки, що містять у собі до
22% фосфатів! 

Аби привернути увагу
влади до проблеми, «Київ-
водоканал» вирішив зару-
читися підтримкою гро-
мадськості й підготував
лист-звернення до міжна-
родних виробників побу-
тової та промислової хімії
з проханням припинити
використання фосфатів
під час виробництва своєї
продукції для України.
Лист-звернення оприлюд-
нено 23 листопада. В Ін-
тернеті під ним може під-
писатися кожен, пере-
йшовши за посиланням:

http://www.onlinepeti-
tion.ru/viewsigns.php?pUr
l=stopfosfaty. А також
звернення надіслано всім
водоканалам України,
екологічним організаціям
та великим навчальним
закладам. 

«Підписна кампанія»
триває. А 28 листопада
прес-служба «Київводо-
каналу» повідомила «Уря-
довому кур’єру», що он-
лайн свій підпис під ним
поставили майже тисяча
небайдужих українців.
Крім того, до громадської
приймальні «Київводока-
налу» щодня надходять
дзвінки від бажаючих під-
тримати звернення. 

Заступник генерального
директора «Київводока-
налу» Віта Струкова за-
значила, що також необ-
хідно розробити Загально-
державну програму щодо
поступового припинення
використання фосфатів у
миючих засобах. Пропону-
ється здійснити перехід у
три етапи: з початку 2012
року ввести екологічний
збір за використання фос-
фатовмісних сполук у цих
засобах і кошти спряму-
вати на модернізацію
очисних споруд; з січня
2013 — скоротити їх вико-
ристання в Україні до 10%;
з січня 2015 — повністю
заборонити. Обмеження
пропонується застосову-
вати як для імпортованих
миючих засобів, так і ви-
роблених в Україні.

Усією громадою —
проти фосфатних порошків
НЕБЕЗПЕКА. Щороку все більше поверхневих і підземних вод
України втрачають своє значення як джерела питного
водопостачання

Очисні споруди потрібно модернізувати
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Віталій ЧЕПІЖКО,
«Урядовий кур’ єр»

Наступного року популярний
бензин марки А-95 може

подорожчати майже в 1,5 раза -
до 14 грн за літр, а вартість диз-
пального сягне понад 13 грн за
той самий літр. Це, так би мови-
ти, песимістичний розвиток ціно-
вих подій. Аргументація прогно-
зу така — все буде залежати від
державної політики в цьому
питанні, зокрема, від податків,
від того, якими вони будуть,
адже нині вони складають понад
30% вартості пального. Мінін-
фраструктури пропонує підви-
щити акциз на окремі марки диз-
пального в 2-3 рази (до 110
євро/т), а на бензин на 10%
(майже до 200 євро/т). Лише
внаслідок введення нових ставок
акцизу дизпальне може подо-
рожчати на 60-70 коп./л, бензин
— на 10-20 коп. (нині середні ціни
на А-95 10,30 грн/л, на ДП — 9,65
грн/л). Другий чинник, який
може призвести до росту цін, —
введення чергового мита на
імпортний бензин, — таке при-
пущення висловив директор кон-
салтингової групи «А-95» Сергій
Куюн. Якщо рішення приймуть у
грудні, то з січня до ціни бензину
можна буде додати 1,3 грн/л, до
ціни ДП — 80 коп./л. Враховую-
чи, що імпортне пальне та нафта
закуповуються за долари, а
валюта також може подорожча-
ти, а в сукупності це призведе до
підняття цінової планки на таку
висоту, що подолати її не зможе
більшість українських власників
автотранспорту.

Оптимістичний варіант перед-
бачає зниження світової ціни на
нафту, стабільність національної

валюти і збереження існуючих
податків на нафтопродукти.
Фінансові експерти Олександр
Жолудь та Микола Івченко про-
гнозують у 2012 році курс 8,20-
8,25 грн за долар, а керівник НБУ
Сергій Арбузов переконаний, що
у держави є всі важелі утримати
курс на нинішньому рівні. За

таким розкладом ціна на А-95
становитиме 8,37 грн, ДП — 7,80. 

«Прогнозувати на рік вперед
складно, адже ринок України
залежний як від внутрішніх, так
і від зовнішніх постачальників,
— заперечує аналітик консал-
тингової компанії UPECO Олек-
сандр Сіренко. — Зараз є пере-
думови для зниження цін на

нафту, після того як стабілізува-
лася ситуація в Лівії. Так, кілька
депутатів запропонували у
зв’язку з інфляцією проіндексу-
вати акциз на бензин на 10% — з
$180 до $198 за тонну, але невідо-
мо, чи ухвалить Верховна Рада
таке рішення. Тому ми поки що
виходимо з існуючих реалій: ціна

бензину в січні-лютому має
залишитися на нинішньому
рівні, а як буде далі, подивимо-
ся».

У прес-службі Міністерства
інфраструктури України уточ-
нили, що там підтримують підви-
щення акцизів на пальне, адже ці
гроші мають піти на будівництво
і ремонт доріг, як і планувалося,

коли скасовували транспортний
збір з автовласників. Але захід
цей вимушений. «Нині на будів-
ництво та реконструкцію доріг
виділяється недостатньо коштів,
половина акцизу розкрадається
або недоплачується трейдерами,
роботи гальмуються через кон-
трабанду пального з якого не
платять акциз. Буде контрабанда
— не буде за що будувати доро-
ги», — сказав керівник міністер-
ства, віце-прем’єр Борис Колес-
ников.

Середньозважений сценарій
передбачає: курс долара — 8,20
грн, ціну нафти $100 за барель,
акциз на А-95 — $182 тонна, ДП
— $90 тонна. У підсумку бензин
— 9,84 грн, дизпальне — 9,56 грн.
Такі розклади прогнозують екс-
перти. Оптимістичний варіант,
звичайно, задовольнить усіх, але
за умови, якщо держава не ввім-
кне фіскальні важелі впливу на
формування ціни на пальне. А
такі передумови вже спостеріга-
ються.

Три сценарії для бензобаку
ПЕРСПЕКТИВИ. Експерти ринку нафтопродуктів прогнозують кілька варіантів його розвитку 

Леонід КОСЯНЧУК, 
президент об’єднання «Асоціація операторів ринку
нафтопродуктів України»: 

— Ініціатива Міністерства енергетики та вугільної про-
мисловості України звільнити НАК «Нафтогаз України» від
податків при імпорті нафти і продажу пального призведе до
перерозподілу власності на українському нафтогазовому
ринку і колосальних бюджетних втрат, оскільки дає змогу

на законних підставах ухилятися від сплати ПДВ по всьому ланцюжку — від
постачання нафти до оптової та роздрібної реалізації нафтопродуктів. При-
міром, НАК зможе отримувати «неоподатковану» нафту і переробляти її на
приватних підприємствах, а потім, використовуючи договори комісії, реалі-
зовувати нафтопродукти через наближених до неї учасників ринку. А це
означає, що державний бюджет недоотримає значні кошти. 

Місцевий нафторинок у своєму розвитку буде відкинутий на десятиліття
назад, а про інвестиції та модернізацію галузі доведеться забути. Легальні
поставки якісних імпортних нафтопродуктів, що цього року можуть забезпе-
чити до 15 млрд грн надходжень до скарбниці, будуть заблоковані. Нерен-
табельним стане і видобуток нафти всередині країни, оскільки такі операції
обкладаються податками на загальних підставах. Працюючи в нерівних
умовах, трейдери, вітчизняні нафтовидобувники і великі міжнародні компа-
нії, які виходять на український ринок, змушені будуть згорнути свою діяль-
ність, що поставить хрест на перспективах України стати енергетично неза-
лежною державою.

Звісно, ніхто не зможе конкурувати зі звільненим від податків НАКом, і за
кілька місяців сфера поставок нафти і нафтопродуктів буде повністю моно-
полізована цією компанією. Переконаний, що запропонований Міненергову-
гілля законопроект суперечить принципам відкритої і чесної конкурентної
боротьби і в кінцевому підсумку призведе до дестабілізації паливного
ринку, виникнення дефіциту якісного палива і зростання його ціни. 

КОМЕНТАР 

Наталія ДОЛИНА,
«Урядовий кур’єр»

Здвох з половиною
тисяч хворих на мієло-

лейкоз (рак крові) мають
змогу вижити лише 560.
Саме стільки поки що
отримують дорогі ліки
безкоштовно, бо потрапи-
ли до програми «Право
жити». На третину її
фінансує держава, решта
— благодійна допомога
швейцарської фірми-
виробника ліків. Хворі
просять збільшити дер-
жавну допомогу, втім,
профільне міністерство не
в змозі повністю забезпе-
чити навіть обіцяні 30%.
Тим часом на хронічний
мієлолейкоз страждають
здебільшого люди працез-
датного віку, тому цю хво-
робу називають раком
молодих. 

Ще донедавна цей діаг-
ноз звучав як вирок. Сьо-
годні мієлолейкоз повніс-
тю лікується: кілька пігу-
лок на день — і хворобу
вдається тримати під кон-
тролем, люди можуть
жити повноцінним жит-

тям. Але терапія надзви-
чайно дорога, до того ж,
ліки слід приймати
щоденно упродовж усього
життя.

— У 2008 році в Україні
стартувала програма під-
тримки пацієнтів «Право
жити», за якою 560 людей
безкоштовно отримують
сучасне лікування. Крім
того, в її рамках упровад-
жуються міжнародні
стандарти діагностики й
лікування, — розповідає
голова Всеукраїнської
громадської організації
«Осанна» Віктор Писа-
ренко.

Подібні програми діють
у 80 країнах. В усьому
світі — навіть в країнах
Африки — держава та
благодійні організації
забезпечують таких паці-
єнтів ліками. Україна —
єдина країна, де діагноз
«хронічний мієлолейкоз» і
досі звучить як вирок. Без
терапії хвороба може
повернутися.

— Нині програма з
надання ліків хворим на
хронічний мієлолейкоз
опинилася під загрозою

закриття у зв’язку з тим,
що МОЗ не планує про-
довжувати її фінансуван-
ня. А раніше програму обі-
цяли не просто продовжу-
вати, а розширити, адже в
списку очікування на
лікування ще 2 тисячі
людей. Тепер цей список
очікування може стати
списком приречених, —
наголошує Віктор Писа-
ренко.

За словами гематолога
Ірини Дягель, якщо не
буде державного дофі-
нансування, фірма при-
пинить надавати гумані-
тарну допомогу. Тим
часом офіційну позицію
Міністерства охорони
здоров’я виклав на сайті
цієї структури головний
гематолог МОЗ  Василь
Новак. — У 2010 році на
всю онкогематологію, а це
35 тисяч хворих, було
виділено 58 млн грн. З них
на закупівлю препаратів
для лікування хворих
хронічною мієлоїдною
лейкемією виділено 30
млн грн. У 2011 році на
всю онкогематологію було
виділено 69 млн грн. Для

того, щоб забезпечити
30% згідно з меморанду-
мом, який ми підписали з
компанією-постачальни-
ком, потрібно 42 млн. 
На жаль, на сьогодні виді-
ляється 30 млн грн. 
Ми знаємо цю проблему 
і працюємо над її
розв’язанням. Плануємо
провести нараду онколо-
гічної служби, на якій
розглянемо питання про
переведення частини хво-
рих, яких лікують за про-
грамою з хронічної мієло-
їдної лейкемії, на програ-
му з онкології. Це дасть
змогу вивільнити частину
коштів і збільшити забез-
печеність хворих на хро-
нічну мієлоїдну лейкемію,
що отримують лікування
за цією програмою.

Щороку хворі на мієло-
лейкоз збираються разом,
аби запалити свічки на
великому торті — як сим-
вол надії кожного з них
дожити до наступного дня
народження. Цього року
вони теж запалили свічки
на торті з надією на те, що
держава не залишить їх
сам на сам з хворобою.

Без державної допомоги
мієлолейкоз не лікується
SOS. Програма «Право жити» опинилася під загрозою закриття

(Закінчення. Початок на стор.1)
На інтернет-форумах автомобілісти ділилися враженнями про

екстремальні вечірні поїздки Києвом та застерігали про небезпе-
ку. Головний заклик — не паркуватися поблизу висоток, бо вітер
зриває з балконів усе, що погано закріплене. 

Загалом же через негоду, за повідомленням МНС України, 160
населених пунктів у 12 областях залишилися без електропоста-
чання через спрацювання систем захисту ліній електропередач. У
Київській області знеструмлено 54 населені пункти, в Житомир-
ській — 49, 14 — у Вінницькій, 11 — у Тернопільській, 9 — у Чер-
каській, 7 — у Волинській, 5 — у Чернігівській, 4 — у Кіровоград-
ській, 3 — у Рівненській, 2 — в Івано-Франківській. Бригади обле-
нерго працюють над
відновленням енер-
гопостачання. 

У Києві вже вчора
вітер ущух, навіть
засвітило сонце. На
вихідні всюди —
майже штиль.
А т м о с ф е р н и й
фронт пройшов, і
прогноз погоди на
найближчі дні ціл-
ком прийнятний.
Але штормове попередження залишається актуальним для
Криму, тут — сильний вітер, місцями з поривами до 20 метрів за
секунду. Тим часом жителів півострова непокоїть інше: вчора
стався землетрус силою 4 бали за шкалою Ріхтера. Епіцентр
його був у нейтральних водах Чорного моря за 25 кілометрів від
російського міста Анапа. В Криму, на щастя, обійшлося без
жертв та руйнувань. 

Шквальний вітер пройшовся Норвегією, Данією, Німеччиною,
Польщею, Литвою, Латвією та Росією. В Естонії без електрики
залишилися 6,5 тисячі будинків, а у центрі Таллінна впала голов-
на різдвяна ялинка країни. Найбільше постраждали Клайпеда і
Каунас, де зруйновано пляжі, звалено сотні дерев. У Норвегії 20-
метрова хвиля змила двох людей. У Швеції оголошено найвищий
рівень небезпеки, рятувальники працюють у підсиленому режимі.
У Калінінграді скасовано шкільні заняття, людей попросили не
залишати домівки. 

Коли природа 
не в гуморі

Структура бензину А-95 
та дизельного пального в Україні у 2011 році, %

За даними Консалтингової групи А-95

22
ДП*

20
58

А-95
31

15
54

Податки: акциз + ПДВ
Маржа + витрати: маржа 
на всіх ланках постачання
пального + витрати на реалізацію
Нафта

* Вміст сірки — 0,05%
   (екологічний клас Євро-4)

події та коментарі

Вчора стався землетрус
силою 4 бали. Епіцентр його
був у нейтральних водах
Чорного моря за 25 кіломет-
рів від міста Анапа. В Криму
обійшлося без руйнувань.
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з перших вуст

«Реформування — не самоціль. 
Його мета — усунути бюрократичні бар’єри 

між владою і громадянином» 

Після оприлюднення Указу
Президента стосовно оптимі-

зації системи центральних орга-
нів виконавчої влади дехто зі
скептиків лише посміхався. І нага-
дував, якими були наслідки таких
намірів за радянських часів, та й
пізніше також. Коли після різних
реорганізацій та скорочень армія
чиновників буквально через кіль-
ка місяців «зменшувалась»
настільки, що  потім для їх розмі-
щення доводилось підшуковувати
нові  адмінбудівлі. 

Поламати цю усталену бюрок-
ратичну практику, підвищити
ефективність роботи органів дер-
жавної влади та відповідальність
її працівників — на це були спря-
мовані заходи, передбачені адмі-
ністративною реформою, яка
проводилась на виконання відпо-
відного Указу глави держави.
Проаналізувати, наскільки  вда-
лося реалізувати накреслене, ми
вирішили на прикладі створеної
менше року тому, відповідно до
Указу Президента,  Державної
реєстраційної служби України. Із
запитання про те, чим продикто-
вано виникнення нової структури
у той час, коли відбулося значне
скорочення інших інституцій та
їх працівників, і яка практична
користь від неї пересічним грома-
дянам, розпочалась наша розмо-
ва  з головою Державної реєстра-
ційної служби України  Леонідом
ЄфІменКом.

— Через брак досвіду Україна
після здобуття державності, по
суті, скопіювала структуру дер-
жавного управління колишнього
Союзу. І попри неодноразові
заяви про необхідність реформу-
вання, реальних змін насправді
не відбувалося. навпаки — ство-
рювалися все нові структури,
розросталася чисельність їх пра-
цівників. І ось уперше, наприкінці
минулого року,  адміністративна
реформа завдяки політичній волі
глави держави з теоретичної
площини перейшла у практичну.
При цьому слід зазначити, що
реформування проводиться не
задля самого реформування.
Його основна мета — прибрати
бюрократичні бар’єри, які існува-
ли між структурами влади і гро-
мадянином,  позбавити людей
необхідності задля, умовно кажу-
чи, якогось одного папірця вис-
тоювати в чергах та обходити з
десяток різних кабінетів. Також
одним з головних напрямів
реформування є підвищення від-
повідальності  працівників, на
яких покладено виконання дер-
жавних функцій, за доручену їм
ділянку роботи. 

А тепер, власне, щодо вмотиво-
ваності створення Державної
реєстраційної служби та її струк-
тур на місцях. Завдання, яке
поставлено перед нами, — це
передусім значне полегшення
життя, як ви кажете,  пересічних
громадян. Слід зазначити, що
вперше за часи незалежної
України під одним дахом, так би

мовити, сконцентровано функції,
які раніше покладалися на різно-
манітні міністерства і відомства.
Це не лише суттєво ускладнювало
роботу державних органів, а й
створювало перешкоди для
належного здійснення громадяна-
ми і організаціями своїх прав у
тих сферах, де потрібна державна
реєстрація. на практиці відбулася
реалізація ідеї «єдиного вікна». 

Тепер людині для отримання,
приміром, свідоцтва про реєстра-
цію благодійного фонду,  проф-
спілкової чи громадської  органі-
зації та ще одного свідоцтва про
те,  що така-то організація набу-
ла статусу юридичної особи, не
треба оббивати пороги двох
інстанцій — все це вона одержить
в одного держреєстратора. Від-
нині функції державної реєстра-
ції актів цивільного стану,  дер-
жавної реєстрації речових прав
на нерухоме майно, державної
реєстрації юридичних осіб та
фізичних осіб-підприємців, реєс-
трації (легалізації) об’єднань гро-
мадян, інших громадських орга-
нізацій, статутів фондів загаль-
нообов’язкового державного соці-
ального страхування, якщо їх
реєстрація передбачена закона-
ми, статуту територіальної гро-
мади міста Києва, друкованих
засобів масової інформації та
інформаційних агентств як
суб’єктів інформаційної діяль-
ності покладено на нашу службу. 

Леоніде Васильовичу,  але ж
концентрація цих функцій в
одній службі ще не є гарантією
від проявів корупції,  які існува-
ли раніше. Коли,  приміром,   для
одержання необхідних докумен-
тів у тих же БТІ громадянам
доводилося «віддячувати» її
окремим працівникам. Інакше
людей могли запустити по
«колу»,  з якого вони не виходи-
ли місяцями. 
— Повірте, що подібного не може
бути апріорі. Передусім законом
чітко визначено, що документ про
держреєстрацію має бути вида-
ний громадянину чи організації не
пізніше встановленого терміну
після їх звернення. Якщо держре-
єстратор порушив зазначені стро-
ки, його неправомірні дії можуть
бути оскаржені в суді, який
визначить міру покарання. Ком-
пенсація шкоди, завданої особі чи
організації внаслідок таких дій,
відбуватиметься, до речі,  за раху-
нок коштів держ бюджету. окрім
того, передбачена й безпосередня
відповідальність реєстратора. І
ви, мабуть, прекрасно розумієте,
що ніхто не триматиме на такій
посаді людину, за бездіяльність
чи некомпетентність якої повинна
розраховуватися держава. Тому
наші працівники мають бути заці-
кавлені працювати так, щоб на
їхню роботу не було нарікань та
судових позовів. 

Оскільки ми почали розмову
про держбюджет,  то скажіть

будь ласка,  чи не завелика роз-
кіш — додаткові витрати на
утримання ваших структурних
підрозділів в областях,  районах
тощо? Адже саме на цьому
акцентували увагу,  наприклад,
окремі представники БТІ та
органів самоврядування. Зрозу-
міло,  що в основі такої критики
лежать передусім відомчі інте -
реси,  оскільки функція реєстра-
ції  речових прав на нерухоме
майно перейшла тепер до вашої
служби. І все ж таки,  наскільки
збільшиться навантаження на
бюджет внаслідок створення
нових структур на місцях?
— Давайте проаналізуємо,
наскільки вмотивованою є така
критика. Почнемо з підрозділу,
який займатиметься державною
реєстрацією актів цивільного
стану громадян — цей підрозділ
передано в наше підпорядкуван-
ня від міністерства юстиції.
Тобто говорити про зростання
чисельності працівників, які пра-
цюватимуть за цим напрямом,
немає ніяких підстав: додаткової
чисельності немає. наступний
підрозділ — реєстрація юридич-
них та фізичних осіб — підпри-
ємців. Його сформовано за раху-
нок осіб, які працювали  раніше в
системі Держкомпідприємниц-

тва. Державною реєстрацією
(легалізацією) об’єднань грома-
дян, інших громадських організа-
цій, статутів фондів загальноо-
бов’язкового державного соціаль-
ного страхування, якщо їх реєс-
трація передбачена законами,
статуту територіальної громади
міста Києва, друкованих засобів
масової інформації та інформа-
ційних агентств як суб’єктів
інформаційної діяльності займа-
тимуться фахівці, які раніше
працювали в мін’юсті.   

Враховуючи необхідність еко-
номії коштів та стислі строки,
відведені для створення служби,
у підготовленому нами Поло-
женні, затвердженому главою
держави, передбачено, що Дер-
жавна реєстраційна служба
здійснює свої повноваження як
безпосередньо, так і через тери-
торіальні органи головних
управлінь юстиції. Це дало нам
можливість зекономити на при-
міщеннях, допоміжних службах,
які мали б створюватися (бух-
галтерія, кадри, секретар, тех-
нічні працівники) тощо. Заодно
виграли і в часі, оскільки не
треба було проводити бюрокра-
тичних узгоджень і пошуків
додаткових коштів. 

Так склалося, що свого часу
Держкомпідприємництво лікві-
дував територіальні підрозділи.
Внаслідок цього реєстратори
юридичних та фізичних осіб-під-
приємців працюють у штаті рай-
держадміністрацій або виконко-
мів  міських рад. Враховуючи, що
саме  на їхню роботу найбільше
нарікань, в тому числі окремих з
них звинувачують у сприянні
рейдерству, ми вирішили поси-
лити контроль за їхньою діяль-
ністю. Тепер у кожному обласно-
му управлінні юстиції  працюва-
тимуть по два-три працівники
нашої служби, які контролюва-
тимуть роботу вищеназваних
реєстраторів. Але знову ж таки,

штат обласних підрозділів
мін’юсту перебуватиме у межах,
передбачених  відповідним доку-
ментом Кабінету міністрів. Тож
розмови про якесь велике додат-
кове навантаження на бюджет
внаслідок створення нашої служ-
би не мають під собою реальних
підстав.

Більше того, якщо ви вже зга-
дали про БТІ, то можу сказати,
що чутки, розтиражовані через
окремі ЗмІ  про те, що всі праців-
ники цих організацій опиняться
на вулиці внаслідок реорганіза-
ції, не відповідають дійсності. ми
зацікавлені в тому, щоб фахівці,
які на сьогодні працюють у БТІ,
перейшли в систему  Державної
реєстраційної служби. Звичайно,
при  цьому вони мають відповіда-
ти вимогам, визначеним мініс-
терством юстиції щодо освіти,
досвіду роботи, вміння працюва-
ти з усіма реєстрами. Прагнення
людей, які відповідають цим кри-
теріям, ми всіляко підтримуємо.
У них є можливість через стажу-
вання або конкурсний відбір
перейти на держслужбу в струк-
тури Укрдержреєстру.

Нещодавно під час спілку-
вання з високопоставленим дер-

жслужбовцем довелось почути,
що посада реєстратора не дуже
приваблює людей. Мовляв,
зарплати невеликі,  зате адмініс-
тративна відповідальність у
вигляді штрафу за порушення
термінів реєстрації може бути
вищою,  ніж зарплата. У той же
час,  після того,  як набере чин-
ності Закон «Про ринок земель»,
навантаження на тих,  хто зай-
матиметься питанням реєстрації
актів купівлі-продажу,  значно
зросте.
— Думаю, що це не зовсім так.
Законом передбачено, що права,
які були раніше зареєстровані,
визнаються державою і не
потребують повторної фіксації.
Людина просто звертається до
нотаріуса, той посвідчує договір,
і з цим та іншими документами
громадянин  приходить до реєс-
тратора. останній  повинен упев-
нитися в тому, що ці документи
оформлені правильно.  Він не має
права аналізувати правомірність
нотаріальних дій, дій органів
місцевого самоврядування чи
райдержадміністрацій, а лише
впевнитись у тому,  що всі доку-
менти оформлено правильно. Все
інше можна відмінити лише в
судовому порядку. І якщо служ-
бовець має весь багаж знань,
необхідних для ведення реєстра-
ції, він працюватиме у нормаль-
ному режимі без перевантажень.
Зарплата в них буде як у голов-
ного спеціаліста чи начальника
відповідного підрозділу мініс-
терства юстиції. Думаю, 2,5 тися-
чі гривень для працівника район-
ного масштабу — не так уже й
погано. 

І на завершення. Чи врахова-
но в ході підготовки закону та
Положення про Державну реєс-
траційну службу досвід,  як при-
йнято говорити,   цивілізованої
Європи? 
— Скажемо так: враховано, але
не скопійовано. Попереду ще
чимало роботи. Адже потрібно
на законодавчому рівні зняти
протиріччя, які існують у зако-
нах, що регулюють діяльність
суб’єктів, на які поширюється
закон, що визначає правове поле
діяльності Державної реєстра-
ційної служби. ми співпрацюємо
з аналогічними структурами
Росії, Польщі, країн Балтії. Уза-
гальнивши досвід, ми створили
уніфіковану систему з набли-
женням до специфіки нашого
законодавства та традицій. най-
важливішим у ній, як і в євро-
пейській практиці, є спільний
підхід до головного —  реєстра-
ція має бути виконана державою
і держава має відповідати за
свої дії. 

Василь ТУГЛУК,
«Урядовий кур’єр»
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Голова  Державної 
реєстраційної служби України 

Леонід ЄФІМЕНКО 

ДОСЬЄ «УК»
Леонід ЄФІМЕНКО. Народився 11 лютого 1960 р. у с. Старосільці Корос-

тишівського р-ну Житомирської області. Освіта вища. У 1987 р. закінчив
Київський університет ім. Т. Шевченка, юридичний факультет. Працював
юрисконсультом Укррічфлоту, викладачем юридичного факультету Київ-
ського університету ім. Т. Шевченка. З 1992 р. — в апараті КМ України.  

З 09.1996 р. по 11.1997 р. — заступник начальника, перший заступник
начальника юридичного управління Кабінету Міністрів України. З 11.1997 р.
по 01.2011 р.  — заступник міністра, заступник Державного секретаря Мініс-
терства юстиції, заступник міністра юстиції.

З 01.2011 р. — голова Державної реєстраційної служби України.
Заслужений юрист України. Нагороджений орденами «За заслуги» ІII і  ІІ

ступеня. Державний службовець 2-го рангу.

Спеціаліст все пояснить чітко й дохідливо
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Землевласники повинні мати аграрну освіту
ДИСКУСІЯ. Щоб зупинити занепад села, гравцями  ринку землі  можна зробити й іноземців 

Інна ОМЕЛЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

Нещодавно Рівненський дер-
жавний аграрний коледж

став справжнім дискусійним май-
данчиком. На Всеукраїнській
науково-практичній конференції
представники аграрної освіти з
різних куточків України обгово-
рили проблеми та перспективи
розвитку ринку землі напередод-
ні його законодавчого впровад-
ження. 

Світлана БОГАТИРЧУК-
КРИВКО,  
начальник головного 
управління Держкомзему 
в Рівненській області:

— Земельна реформа, початок
якої в Україні задекларували 20
років тому, досі залишалася не
більше ніж декларацією. Судіть
самі: лише 46% паїв у нашій
області здано в оренду. В північ-
них же районах, де землі найгір-
ші, на паях уже навіть виросли
ліси. Вдуматися тільки: у найвід-
даленішому районі — Зарічнен-
ському — обробляється лише 6%
(!) паїв. До того ж, 45% їх власни-
ків — пенсіонери, які, зрозуміло,
не є економічно активною катего-
рією населення, ще 25% — їхні
спадкоємці, які ніколи в село не
повернуться. Одне слово, свого
часу розпаювання пройшло соці-
ально несправедливо. І тепер,
скажімо, молодий випускник
аграрного навчального закладу,
якщо й захоче жити й працювати
на селі, права на пай не матиме.

Тому Закон «Про ринок землі»,
звісно, на часі. Гадаю, потрібно
дати Верховній Раді можливість
його прийняти, відкинувши полі-
тичну складову: далі «консерву-
вати» ситуацію такою, як вона є,
не можемо. 

Однак щодо термінів введення
його в дію скажу таке: ми не
можемо зняти мораторій на про-
даж земель сільгосппризначення,
доки не буде створено систему
кадастру, тобто чіткого обліку
всіх земель в Україні. До слова,
сьогодні в нашій області лише 42%
наявних земель внесено до кадас-
тру: тож роботи у землевпоряд-
ників — непочатий край. 

Друга проблема, яка стримує
розвиток повноцінного ринку, —
розмежування земель державної
та комунальної власності. Воно не
проводиться, бо в місцевих бюд-

жетах немає відповідних коштів.
Лише для невеликої Рівненщини
на це потрібно — вдумайтеся! —
14 млн грн. До того ж, влада на
місцях не зацікавлена в цьому.
Тому тут повинна сказати своє
слово держава. Зрештою, інвен-
таризація земель с/г призначен-
ня, які перебувають у державній
власності, теж має пройти невід-
кладно. 

І ще одну важливу місію має
взяти на себе держава: викупити
паї у людей. Адже в кожній
області своя специфіка: якщо,
приміром, на Полтавщині люди
отримали на паї родючі чорнозе-
ми, то на Рівненщині це або збід-
нені землі, або просто неугіддя.
Лише так можемо уникнути нової
соціальної несправедливості.

Ярослав КОРСУН,  
директор Рів ненсь кого 
державного аграр но го коледжу,
заслужений працівник освіти
України:

— Я вивчав досвід організації і
функціонування ринку землі в
Данії, Німеччині, Швейцарії,
Австрії, Польщі — країнах, що
мають високотехнологічний
аграрний сектор економіки. Так
от: там усе починається з того, що

власником або ж орендарем землі
може бути тільки людина, яка має
аграрну освіту.

У законопроекті «Про ринок
земель»  теж є відповідне поло-
ження — і це добре. Що ж маємо
нині в аграрній освіті? Ви знаєте,
цього року найвищий конкурс у
нас був на землевпорядне відді-
лення: молодь чітко вловлює про-
цеси, що відбуваються. До слова,
батько розповідав, як ще за
Польщі тут, на наших землях, чи
не найшанованішою людиною був
землевпорядник: він приїздив на
таких конях і на бричці, яких не
було ні в кого.

Для підготовки кваліфікова-
них фахівців-землевпорядників
сьогодні ми маємо  сучасну
модернізовану матеріальну базу:
скажімо, на початку року відкри-
ли єдиний у Західній Україні
навчально-практичний центр із
землевпорядкування, який є
основою для проходження прак-
тики майбутніх землевпорядни-
ків 8 навчальних закладів захід-
ного регіону. 

Поглибити набуті в коледжі
знання нашим випускникам допо-
магає ступенева освіта: маємо
угоди на співпрацю з вищими
навчальними закладами III-IV
рівнів акредитації. Скажімо, зем-

левпорядники продовжують
навчання в Національному уні-
верситеті «Львівська політехні-
ка», а правознавці — у Львівсько-
му національному університеті
імені Івана Франка та Харків-
ській юридичній академії. Втім,
цього року Міністерство освіти
майже 100-відсотково віддало
державне замовлення Харкову. Я
з величезною повагою ставлюся
до Харківської юридичної акаде-
мії, але ж вважаю, що в західному
регіоні теж повинен бути базовий
навчальний заклад. Друге: нині
активно мусується думка, що в
системі АПК не повинно бути спе-
ціальності «Правознавство».
Категорично з цим не погоджу-
юсь: для юридичного супроводу
ринку землі знаєте скільки юрис-
тів знадобиться? Інша річ —
знайти стимули, щоб закріпити
цих молодих спеціалістів у селі.
Оце вже, як кажуть, справа дер-
жавної ваги. 

Василь БОРИС,  
викладач економіки 
Стрийського аграрного коледжу
Львівського аграрного 
університету:

— Гадаю, нам потрібно безпо-
середньо «прив’язати» закон

«Про ринок земель» до розвитку
сільських територій. Ви ж поди-
віться: село старішає, вимирає!
Обов’язок держави — знайти
для землі такого інвестора, який
дасть імпульс для розвитку
села. Адже саме Україна визна-
чена Організацією Об’єднаних
Націй як одна з п’яти держав,
що рятуватимуть світ від продо-
вольчої кризи. Тобто ця неоці-
ненна за своїм значенням місія
покладається на багато -
страждальне українське село.
Хіба це не сигнал для його
модернізації? Тому, як на мене,
потрібно відкрити ринок землі й
для іноземних інвесторів: безпе-
речно, виписавши для них від-
повідні умови. Адже внутрішні
інвестиції на село, на превели-
кий жаль, не йдуть. Раніше роз-
витком сільських територій опі-
кувалися  господарства: вони
будували дороги, школи, дит-
садки. Тепер фермери, як і інші
господарі, часто-густо йдуть у
тінь: за деякими оцінками, вже
до 80% української економіки
працює в тіні. Що далі?                  

Олександр ПИЛИПЕНКО,  
студент-землевпорядник 
Рівненського державного 
аграрного коледжу:

— У проведенні земельної
реформи маємо, як мовиться,
брати на озброєння досвід
західних держав, вчитися на
їхніх помилках (щоб не вчитися
на своїх) і перевищувати їхні
досягнення. До речі, серед усіх
розвинених країн ринку землі
немає хіба що в Ізраїлі та Китаї,
але їх система господарювання
або комуністична, або ж близь-
ка до неї.

Втім, боюся, що мріям про
багате українське село не
дадуть змоги втілитися в життя
корумпованість влади та низь-
ка правова культура селянства,
для якого, здавалося б, і прово-
диться реформа. Адже в нашій
країні закони зазвичай діють
лише для бідних, багаті ж
завжди знаходять можливість
їх обійти. Ось я й побоююся, щоб
селяни, як і 200 років тому, не
почали працювати на пана.
Тому скажу так: спочатку —
правова держава, а вже потім
— земельна та всі інші рефор-
ми. Бо раціональне зерно
реформ має впасти у правовий
грунт.       

Агрострахування потребує новацій
Владислав КИРЕЙ, 

«Урядовий кур’єр»

ДИЛЕМА. Осінні польові
роботи завершилися. Уро-
жайність кукурудзи стано-
вить понад 80 ц/га і є найкра-
щою в Україні. Про це повідо-
мив начальник голов ного
управління агропро -
мислового розвитку обл -
держадміністрації Вадим
Рудишин. Кожен гектар під
цукровими буряками дав при-
близно 380 ц, а в деяких
районах їх урожайність сягає
понад 500 ц/га (приміром, у
Жашківському — по 503 ц).
Отже, область має можли-
вості забезпечити цукром і
власні потреби, і наситити
солодким продуктом торго-
вельну мережу. 

Урожай зерна в області з
урахуванням кукурудзи очіку-
ється рекордний — 3,3 млн
тонн. Понад 900 тис. тонн ста-
новить продовольча пшениця
(за потреби області для випі-
кання хліба 200 тис. тонн).
Триває закупівля зерна для
регіональних ресурсів – 55
тис. тонн, призначених для
випікання соціальних сортів
хліба.

Щодо сівби озимих, то для
цього склалися складні
умови: жорстка засуха, яку
востаннє спостерігали 30–40
років тому. Через сухий ґрунт
область не встигла вчасно
досіяти 10% запланованих
площ озимої пшениці. Трети-
на посівів перебуває у добро-
му стані, 40% — у задовільно-
му, однак майже чверть —

ослаблені, що може негатив-
но вплинути на майбутній
урожай озимих. 

Отже, зважаючи на ниніш-
ню ситуацію з погодою,
навесні планується збільшити
посіви ярої пшениці. Сьогодні

в господарствах проводиться
ревізія насіння, аграрники
контактують із державним
резервним насіннєвим фон-
дом та науковими установа-
ми, що виробляють посівний
матеріал. Але досвідчені гос-
подарі зауважують, що навіть

ослаблені сходи можна вря-
тувати відповідним весняним
доглядом: внесенням добрив
та регуляторів росту. Отож
говорити про ймовірні про-
блеми з наступним врожаєм
ще зарано, остаточні виснов-

ки будуть зроблені лише
після перезимування. 

У цих умовах доречно було
б поставити питання про
страхування посівів від него-
ди. Однак, за словами дирек-
тора обласної дирекції СК
«УНІКА» Людмили Костючен-

ко, незважаючи на несприят-
ливі погодні умови останніх
років, страхувати посіви чер-
каські аграрії не поспішають.
Хоча агрострахування і дає
можливості звести ризики
неврожаю до мінімуму та
забезпечити стабільність для
господарств, їм банально
бракує обігових коштів. У
роки, коли держава компен-
сувала аграріям половину
витрат на страхування, згаду-
ють господарники, було
застраховано більше полів,
більше врожаїв. Сьогодні
страхування часто пов’язане
з можливістю одержання бан-
ківських позик під заставу
майбутнього врожаю.

А що думають з цього при-
воду банкіри? Як розповів
заступник директора черка-

ської філії ПрАТ «СК «Провід-
на» Олександр Лимар, їхній
банк ще навесні уклав по
Україні 44% угод агро -
страхування. Хоча, очевидно,
умови страхування влашто-
вують далеко не всіх потен-
ційних страхувальників. Агро-
страхове бюро створене при
сприянні Міжнародної фінан-
сової корпорації IFC. Група
Світового банку має на меті
об’єднати зусилля для роз-
робки нових, більш доскона-
лих страхових продуктів на
основі кращого світового
досвіду із врахуванням укра-
їнських реалій. Ще актуальні-
шим стане розвиток агро-
страхування наступного року
— з розвитком ринку землі,
коли вона зможе стати пред-
метом застави. 

Більшість власників паїв — пенсіонери, які не в змозі обробляти землю самотужки
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Урожайна нива Черкащини цього року
щедра як ніколи, але наступним 
здобуткам може завадити рекордна засуха.
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«Хто зуміє заробити на відрі води?»

Невеликі річки, які під час
повені приносять багато

шкоди, можна не лише вгамува-
ти, а й мати від них чималий
зиск. Про це наша розмова з
начальником управління
інфраструктури та туризму
Чернівецької обласної держад-
міністрації  Дмитром Павелом.

Чому представлена вами на
цьогорічному осінньому енерге-
тичному форумі Програма роз-
витку малої гідроенергетики на
Буковині до 2015 року,  розроб-
лена молодими фахівцями
управління,  викликала велике
зацікавлення «акул» енерге-
тичного бізнесу? Адже над
такими ж відповідно до мину-
лорічного Указу Президента
«Про рішення Ради національ-
ної безпеки і оборони України
від 17 листопада 2010 року»
попрацювали і ваші колеги із
сусідніх регіонів,  де теж «пога-
ну воду» мусять перетворити на
корисну енергію і поставити на
користь людині й природі.
— Мабуть, випереджаючи
наступні ваші запитання,
скажу: місяць тому про інтерес

до регіональної Програми роз-
витку малої гідроенергетики  на
Буковині  ми могли судити лише
по тому, що дуже швидко після
її презентації в Києві розійшли-
ся теоретичні матеріали і вже
сьогодні маємо чіткі пропозиції
від українського інвестора —
компанії, що будує гідроелек-
тростанції по всій Україні, а
також велику кількість пропо-
зицій від потенційних інвесто-
рів, сподіваюсь, їх кількість
продовжуватиме пропорційно
зростати. А зацікавила вона
тим, що  має чітко виписані пра-
вила гри, прозорість входу в
наш регіон, який займає третє
місце в країні за загальним гід-
роенергетичним потенціалом
малих річок і становить  883,7
млн кВт/год на рік. Були озна-
чені  зобов’язання влади в спри-
янні інвесторам у виготовленні
всієї необхідної проектної доку-
ментації, за європейським зраз-
ком, за так званим «принципом
гіда», який веде та спрямовує
інвестора до очікуваної мети —
здачі в експлуатацію таких
потрібних для держави енерге-
тичних об’єктів. 

Поставивши високі планки
претендентам,  наприклад,
щодо їх участі в розвитку соці-
альної інфраструктури,   чи
сумнівалися в очікуваних
результатах,  адже претенден-
тові доводиться фактично
починати з нуля — з проекту?
— Ми запропонували інвесторам
орієнтовну схему розташування
малих ГЕС та власне можливість
її доопрацювати,  поетапність
спорудження, прораховану окуп-
ність. Все це  найперше свідчило
про надання простору їхнім твор-
чим та технічним можливостям
за найпрозоріших правил вход-
ження і ненав’язливості у вироб-
ничі плани при чітко запропоно-
ваних до виконання соціальних
завданнях. Бажаючих взятися за
спорудження малих гідроелек-
тростанцій в краї, де 4240 річок,
серед яких  повноводні гірські
Чорний та Білий Черемош, Сірет,
Прут, з яких відро «великої»
води, поставлене на службу
людини, дає чи не найвищий
ККД,  не бракувало одразу. Пере-
страхувалися також від несум-
лінного посередництва, перепро-
дажу і подібного. Прозорі прави-
ла гри мають на меті привабити
серйозні бізнесові структури,
котрі чітко знають мету вход-
ження, користь та інтереси
України. Тут товаровиробникові
держава дає найвищі в Європі
розцінки «зеленого тарифу»,
максимально сприяє вкладенню
коштів у ефективне й перспек-
тивне, як на теперішній, а ще
більше — майбутній час, вироб-

ництво, можливості регіону, що
має не лише унікальний природ-
ний ресурс, а багато цікавого в
цьому пакеті.

Маєте на увазі і трудові
ресурси,  і досвід такого вироб-
ництва на Буковині? 
— На наших гірських річках за
радянських часів успішно пра-
цювали 6 малих гідроелектрос-
танцій, враховуючи технічний
прогрес, сьогодні їх може бути 12.
Понад рік тому відновили роботу
малої  ГЕС в селі Яблуниця на
Путильщині, яка засвідчила:
малі гідроелектростанції необ-
хідно, як, зрештою, і вимагається
відповідною постановою Кабіне-
ту Міністрів № 1151, будувати в
комплексі з протипаводковими
заходами. Вартість такої малої
ГЕС порівняно з іншими видами
малої енергетики, наприклад,
тих же сонячних батарей, значно
дешевша. 

І розв’язує низку проблем в
економічній,  соціальній,  еколо-
гічній сферах життєдіяльності
регіону?
— Так. Це забезпечує насампе-
ред робочі місця будівельникам,

сприяє розвитку багатьох вироб-
ництв, таких, наприклад, як лісо-
розробка і переробка деревини.
Навіть пилорамам потрібна від-
повідна напруга в електромере-
жі. Пожвавлюються будівництво
доріг і розвиток туризму, а рівень
його цивілізованості пов’язаний з
екологічним, не кажучи вже про
покращення якості загальної
енергетичної системи. Мала гід-
роенергетика усуне чимало про-
блем в енергопостачанні віддале-
них і важкодоступних гірських
районів, дасть змогу скоротити
видатки бюджетів усіх рівнів на
протипаводкові заходи і віднов-
лювальні роботи. Вигідно і влас-
никам малих ГЕС, які беруть у
користування певні ділянки
землі  в туристично привабливо-
му прикордонному регіоні.

Інвестори, які уже прийшли в
область, і, сподіваюсь, ті, які ще
прийдуть, оскільки Буковина
має третій за потужністю гідро-
потенціал в Україні, зможуть
засвідчити: влада свої обіцянки
підкріплює конкретними крока-
ми назустріч. 

Ольга ЛОБАРЧУК,
«Урядовий кур’єр»
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Начальник управління 
інфраструктури та туризму 

Чернівецької облдержадміністрації
Дмитро Павел 

Досьє «УК»
Дмитро  ПАВел. Народився 22 липня 1983 року на Буковині. Закінчив

Чернівецький національний університет за спеціальністю «магістр міжна-
родних відносин, перекладач», у 2005 році  продовжив навчання у Диплома-
тичній академії України при МЗС України. Має близько двадцяти наукових
праць, надрукованих у різних наукових виданнях в Україні та за кордоном.
З 2011-го працює начальником управління інфраструктури та туризму Чер-
нівецької облдержадміністрації.

Наталя ЗВОРИГІНА,
«Урядовий кур’єр»

На території Запорізького
краю розміщені найбільш

потужні в Україні енергетичні
ресурси, тут представлені всі
різновиди електрогенерації —
гідро-, тепло- та атомна. Запо-
різькі підприємства  електрое-
нергетики виробляють третину
всієї електроенергії України. В
структурі  економіки області
енергетика займає майже 40%
і забезпечує  суттєве напов-
нення бюджетів усіх рівнів. 

«Саме тому ми надаємо
великого значення розвитку
енергетики як нині, так і в пер-
спективі і прагнемо  вирішити
питання ефективного і еконо-
мічного її  використання», —
підкреслив перший заступник
голови  облради Олександр
Клепаков на Міжнародному
енергетичному форумі, що зіб-
рав у Запоріжжі  понад  200
учасників  із 11 регіонів Украї-
ни, а також із Росії, Великобри-
танії,  Швеції, Австрії, Німеччи-
ни  та Південної  Кореї.

Запоріжжя не випадково
було обране місцем проведен-
ня цього авторитетного спеціа-
лізованого заходу. Презентую-
чи на форумі проект «Інвести-
ційна привабливість Запорізь-
кої області крізь призму  енер-
гетичної безпеки»,  заступник
голови обл держадміністрації
Петро Гончарук відзначив, що
особливу увагу обласна влада
приділяє впровадженню енер-
гозберігаючих технологій. Зок-
рема, використанню альтерна-
тивних видів палива, розвитку
вітрової та сонячної енергети-
ки —  відновлювальним дже-

релам енергії. За прогнозами
головного управління промис-
ловості та розвитку інфрас-
труктури облдерж -
адміністрації, завдяки прове-
деній роботі у цьому році буде
зекономлено значний обсяг
енергоресурсів: природного
газу — 60,20 млн куб. м, елек-
троенергії — 198,70 млн
кВт.год., теплової енергії —
980,80 тис. Гкал.

Низку проектів у галузі
енергозбереження і розвитку
відновлювальних джерел в
Україні презентував колегам
Міхаель Райдлінгер (Австрія).
Приклади забезпечення енер-
гетичної санації будівель та
ефективного управління тери-
торіями у галузі енергозбере-
ження навів Вольфганг
Шмаль (Німеччина), про нала-
годження продуктивної про-
мислової діяльності підпри-
ємств з переробки побутових
відходів на енергію  і сучасну
систему управління у цій
сфері розповів  Матс Лундін
(Швеція).

У рамках форуму відбулося
чимало  корисних заходів. Зок-
рема, пройшли VІІІ спеціалізо-
вана виставка енергетичних
технологій, промислової елек-
троніки та електротехніки
«Енергія» та ІV спеціалізова-
на виставка «Альтернативна
енергетика. Екотехнології.
Природокорис т ування» .
Також на форумі  відбулася
презентація  проекту  із засто-
сування двох фото -
електричних установок
загальною потужністю 35
кіловат на дахах будівель
Посольства Німеччини в
Києві і виставкового центру
КОЗАК-палац у Запоріжжі,
що реалізується німецькою
компанією. Проект є части-
ною програми «Сонячний
дах» німецької енергетичної
агенції  і втілюється за  фінан-
сової підтримки федерально-
го міністерства економіки та
технологій (Німеччина) в рам-
ках ініціативи «Відновлюваль-
ні джерела енергії — зробле-
но в Німеччині».

Ставка на відновлювальні
енергоджерела 

ПРяМА МовА
Заступник голови Запорізької 
облдержадміністрації Петро ГОНЧАРУК:

— Міжнародний енергетичний форум
забезпечив  плідне обговорення можливих
напрямків розвитку майбутнього української
енергетики. Було запропоновано низку про-
дуктивних  проектів, зокрема у сфері  забез-
печення енергетичної санації будинків, систем
теплозабезпечення на основі теплонасосних технологій, енер-
гоефективного освітлення, біопаливної сировини, біогазових
проектів, сміттєпереробної енергетики, а також у сфері очис-
тки стічних вод промислових підприємств. Форум надав  нам
додаткового імпульсу  до завершення  розробки регіональної
Програми підвищення енергоефективності.

РЕКЛАМА
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ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законодавчих
актів України щодо розгляду справ

Верховним Судом України
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
І. Внести зміни до таких законодавчих актів України: 
1. У Кримінально-процесуальному кодексі України:
1) статтю 324 доповнити частиною п’ятою такого змісту:
«Обираючи при постановленні вироку норму кримінального закону,

яка підлягатиме застосуванню до суспільно небезпечних діянь, суд зо-
бов’язаний враховувати висновки Верховного Суду України, що викла-
дені у рішеннях, прийнятих за результатами розгляду заяв про пере-
гляд судового рішення з підстави, передбаченої пунктом 1 частини пер-
шої статті 40012 цього Кодексу»;

2) статтю 40014 доповнити частиною п’ятою такого змісту:
«У разі пропущення строку, встановленого частинами першою - тре-

тьою цієї статті, з причин, визнаних поважними, суд за клопотанням
особи, яка подала заяву про перегляд судового рішення, може поно-
вити цей строк. Заява про перегляд судового рішення залишається без
розгляду, якщо особа, яка її подала, не порушує питання про понов-
лення цього строку, а також якщо в поновленні строку відмовлено. Пи-
тання про поновлення строку для подання заяви про перегляд судового
рішення або про залишення заяви без розгляду вирішується судом без
виклику осіб, які беруть участь у справі, та за результатами розгляду
постановляється відповідна ухвала»;

3) статтю 40018 доповнити частиною четвертою такого змісту:
«Якщо за результатами розгляду питання про допуск справи до про-

вадження з підстави, передбаченої пунктом 2 частини першої статті
40012 цього Кодексу, буде встановлено, що порушення Україною між-
народних зобов’язань є наслідком недотримання норм процесуального
права, Вищий спеціалізований суд України з розгляду цивільних і кри-
мінальних справ постановляє ухвалу про відкриття провадження у
справі та вирішує питання про необхідність витребування справи. Роз-
гляд такої справи здійснюється колегією у складі п’яти суддів Вищого
спеціалізованого суду України з розгляду цивільних і кримінальних
справ за правилами, встановленими для перегляду справ у касаційному
порядку»;

4) частину другу статті 40019 доповнити пунктом 21 такого змісту:
«21) вирішує питання про поновлення строку для подання заяви про

перегляд судового рішення або про залишення заяви без розгляду,
якщо таке питання не розглядалося у Вищому спеціалізованому суді
України з розгляду цивільних і кримінальних справ»;

5) частини першу та другу статті 40020 викласти в такій редакції:
«У Верховному Суді України справа про перегляд судового рішення

з підстави, передбаченої пунктом 1 частини першої статті 40012 цього
Кодексу, розглядається на засіданні Судової палати у кримінальних
справах Верховного Суду України. Засідання є правомочним за умови
присутності на ньому не менше двох третин суддів від складу Судової
палати у кримінальних справах Верховного Суду України.

Справа про перегляд судового рішення з підстави, передбаченої
пунктом 2 частини першої статті 40012 цього Кодексу, розглядається на
спільному засіданні всіх судових палат Верховного Суду України. Засі-
дання є правомочним за умови присутності на ньому не менше двох
третин суддів від складу Верховного Суду України, визначеного зако-
ном»;

6) у статті 40022:
частину другу викласти в такій редакції:
«Якщо Верховний Суд України установить, що судове рішення у

справі, яка переглядається з підстави, передбаченої пунктом 1 частини
першої статті 40012 цього Кодексу, є незаконним, він скасовує його по-
вністю або частково і приймає нове судове рішення, яке має містити
висновок про правильне застосування норми кримінального закону
щодо суспільно небезпечного діяння та обґрунтування помилковості
висновків суду касаційної інстанції з цього питання»;

у частині третій слово «направляє» замінити словами «має право
прийняти нове судове рішення або направити»;

7) статтю 40025 доповнити частиною третьою такого змісту:
«Рішення Верховного Суду України, прийняті за результатами роз-

гляду заяв про перегляд судового рішення з підстав, передбачених
статтею 40012 цього Кодексу, підлягають опублікуванню на офіційному
веб-сайті Верховного Суду України не пізніш як через десять днів з дня
їх прийняття».

2. У Господарському процесуальному кодексі України (Відомості
Верховної Ради України, 1992 p., № 6, ст. 56):

1) частину третю статті 82 доповнити реченням такого змісту: «Оби-
раючи при прийнятті рішення правову норму, що підлягатиме застосу-
ванню до спірних правовідносин, господарський суд зобов’язаний вра-
ховувати висновки Верховного Суду України, які викладені у рішеннях,
прийнятих за результатами розгляду заяв про перегляд судового рі-
шення з підстави, передбаченої пунктом 1 частини першої статті 11116

цього Кодексу»;
2) у статті 11117:
у частині першій слова «одного місяця» замінити словами «трьох

місяців»;
доповнити частиною третьою такого змісту:
«У разі пропущення строку, встановленого частинами першою, дру-

гою цієї статті, з причин, визнаних поважними, суд за клопотанням
особи, яка подала заяву про перегляд судового рішення, може поно-
вити цей строк. Заява про перегляд судового рішення залишається без
розгляду, якщо особа, яка її подала, не порушує питання про понов-
лення цього строку, а також якщо в поновленні строку відмовлено. Пи-
тання про поновлення строку для подання заяви про перегляд судового
рішення або про залишення заяви без розгляду вирішується судом без
виклику осіб, які беруть участь у справі, та за результатами розгляду
постановляється відповідна ухвала»;

3) статтю 11121 доповнити частиною четвертою такого змісту:
«Якщо за результатами розгляду питання про допуск справи до про-

вадження з підстави, передбаченої пунктом 2 частини першої статті
11116 цього Кодексу, буде встановлено, що порушення Україною між-
народних зобов’язань є наслідком недотримання норм процесуального
права, Вищий господарський суд України постановляє ухвалу про від-
криття провадження у справі та вирішує питання про необхідність ви-
требування справи. Розгляд справи здійснюється колегією у складі
п’яти суддів Вищого господарського суду України за правилами, вста-
новленими для перегляду справ у касаційному порядку»;

4) частину другу статті 11122 доповнити пунктом 21 такого змісту:

«21) вирішує питання про поновлення строку для подання заяви про
перегляд судового рішення або про залишення заяви без розгляду,
якщо таке питання не розглядалося у Вищому господарському суді Ук-
раїни»;

5) у статті 11123:
частини першу та другу замінити трьома частинами такого змісту:
«У Верховному Суді України справа про перегляд судового рішення

у господарській справі з підстави неоднакового застосування судом
касаційної інстанції одних і тих самих норм матеріального права, що
мало наслідком ухвалення різних за змістом судових рішень, розгля-
дається на засіданні Судової палати у господарських справах Верхов-
ного Суду України. Засідання є правомочним за умови присутності на
ньому не менше двох третин суддів від складу Судової палати у госпо-
дарських справах Верховного Суду України.

Якщо судове рішення у господарській справі оскаржується з підстав
неоднакового застосування одних і тих самих норм матеріального
права судами касаційної інстанції різної юрисдикції, справа розгляда-
ється на спільному засіданні судових палат Верховного Суду України,
до складу яких входять судді відповідної спеціалізованої юрисдикції.
Таке засідання є правомочним за умови присутності на ньому не менше
двох третин суддів від загального складу відповідних судових палат
Верховного Суду України.

Справа про перегляд судового рішення з підстави, встановленої
пунктом 2 частини першої статті 11116 цього Кодексу, розглядається на
спільному засіданні всіх судових палат Верховного Суду України. Засі-
дання є правомочним за умови присутності на ньому не менше двох
третин суддів від складу Верховного Суду України, визначеного зако-
ном».

У зв’язку з цим частини третю - восьму вважати відповідно части-
нами четвертою - дев’ятою;

у частині п’ятій слово «третій» замінити словом «четвертій»;
у частині восьмій слово «п’ятій» замінити словом «шостій»;
6) у статті 11125:
частину другу викласти в такій редакції:
«У разі якщо суд установить, що судове рішення у справі, яка пере-

глядається з підстави, передбаченої пунктом 1 частини першої статті
11116 цього Кодексу, є незаконним, він скасовує його повністю або час-
тково і приймає нове судове рішення, яке має містити висновок про
правильне застосування норми матеріального права щодо спірних пра-
вовідносин та обґрунтування помилковості висновків суду касаційної
інстанції з цього питання»;

у частині третій слово «направляє» замінити словами «має право
прийняти нове судове рішення або направити»;

7) статтю 11128 доповнити частиною третьою такого змісту:
«Рішення Верховного Суду України, прийняті за результатами роз-

гляду заяв про перегляд судового рішення з підстав, передбачених
статтею 11116 цього Кодексу, підлягають опублікуванню на офіційному
веб-сайті Верховного Суду України не пізніш як через десять днів з дня
їх прийняття».

3. У Цивільному процесуальному кодексі України (Відомості Верхов-
ної Ради України, 2004 p., №№ 40-42, ст. 492):

1) у статті 208:
у частині першій:
в абзаці першому слова «у двох формах» замінити словами «у таких

формах»;
доповнити пунктом 3 такого змісту:
«3) постанови»;
доповнити частиною четвертою такого змісту:
«4. Перегляд судових рішень Верховним Судом України закінчується

ухваленням постанови»;
2) статтю 214 доповнити частиною другою такого змісту:
«2. При виборі правової норми, що підлягає застосуванню до спірних

правовідносин, суд зобов’язаний враховувати висновки Верховного
Суду України, викладені у рішеннях, прийнятих за результатами роз-
гляду заяв про перегляд судового рішення з підстави, передбаченої
пунктом 1 частини першої статті 355 цього Кодексу»;

3) у статті 356:
у частині першій слова «одного місяця» замінити словами «трьох

місяців»;
доповнити частиною третьою такого змісту:
«3. У разі пропущення строку, встановленого частинами першою,

другою цієї статті, з причин, визнаних поважними, суд за клопотанням
особи, яка подала заяву про перегляд судового рішення, може поно-
вити цей строк. Заява про перегляд судового рішення залишається без
розгляду, якщо особа, яка її подала, не порушує питання про понов-
лення цього строку, а також якщо в поновленні строку відмовлено. Пи-
тання про поновлення строку для подання заяви про перегляд судового
рішення або про залишення заяви без розгляду вирішується судом без
виклику осіб, які беруть участь у справі, та за результатами розгляду
постановляється відповідна ухвала»;

4) статтю 360 доповнити частиною четвертою такого змісту:
«4. Якщо за результатами розгляду питання про допуск справи до

провадження з підстави, передбаченої пунктом 2 частини першої статті
355 цього Кодексу, буде встановлено, що порушення Україною міжна-
родних зобов’язань є наслідком недотримання норм процесуального
права, Вищий спеціалізований суд України з розгляду цивільних і кри-
мінальних справ постановляє ухвалу про відкриття провадження у
справі та вирішує питання про необхідність витребування справи. Роз-
гляд справи здійснюється колегією у складі п’яти суддів Вищого спе-
ціалізованого суду України з розгляду цивільних і кримінальних справ
за правилами, встановленими для перегляду справ у касаційному по-
рядку»;

5) частину другу статті 3601 доповнити пунктом 21 такого змісту:
«21) вирішує питання про поновлення строку для подання заяви про

перегляд судового рішення або про залишення заяви без розгляду,
якщо таке питання не розглядалося у Вищому спеціалізованому суді
України з розгляду цивільних і кримінальних справ»;

6) частини першу та другу статті 3602 викласти в такій редакції:
«1. У Верховному Суді України справа про перегляд судового рі-

шення з підстави неоднакового застосування судом касаційної інстанції
одних і тих самих норм матеріального права, що мало наслідком ухва-
лення різних за змістом судових рішень, розглядається на засіданні
Судової палати у цивільних справах Верховного Суду України. Засі-
дання є правомочним за умови присутності на ньому не менше двох
третин суддів від складу Судової палати у цивільних справах Верхов-
ного Суду України.

Якщо судове рішення оскаржується з підстав неоднакового засто-
сування одних і тих самих норм матеріального права судами касаційної
інстанції різної юрисдикції, справа розглядається на спільному засі-
данні судових палат Верховного Суду України, до складу яких входять
судді відповідної спеціалізованої юрисдикції. Засідання є правомочним

за умови присутності на ньому не менше двох третин суддів від загаль-
ного складу відповідних судових палат Верховного Суду України.

2. Справа про перегляд судового рішення з підстави, встановленої
пунктом 2 частини першої статті 355 цього Кодексу, розглядається на
спільному засіданні всіх судових палат Верховного Суду України. Засі-
дання є правомочним за умови присутності на ньому не менше двох
третин суддів від складу Верховного Суду України, визначеного зако-
ном»;

7) у статті 3604:
частину другу викласти в такій редакції:
«2. Якщо суд установить, що судове рішення у справі, яка перегля-

дається з підстави, передбаченої пунктом 1 частини першої статті 355
цього Кодексу, є незаконним, він скасовує його повністю або частково
і приймає нове судове рішення, яке має містити висновок про пра-
вильне застосування норми матеріального права щодо спірних право-
відносин та обґрунтування помилковості висновків суду касаційної ін-
станції з цього питання»;

у частині третій слово «направляє» замінити словами «має право
прийняти нове судове рішення або направити»;

8) статтю 3607 доповнити частиною третьою такого змісту:
«3. Рішення Верховного Суду України, прийняті за результатами роз-

гляду заяв про перегляд судового рішення з підстав, передбачених
статтею 355 цього Кодексу, підлягають опублікуванню на офіційному
веб-сайті Верховного Суду України не пізніш як через десять днів з дня
їх прийняття».

4. У Кодексі адміністративного судочинства України (Відомості Вер-
ховної Ради України, 2005 p., №№ 35-37, ст. 446):

1) статтю 161 доповнити частиною другою такого змісту:
«2. При виборі правової норми, що підлягає застосуванню до спірних

правовідносин, суд зобов’язаний враховувати висновки Верховного
Суду України, викладені у рішеннях, прийнятих за результатами роз-
гляду заяв про перегляд судового рішення з підстави, передбаченої
пунктом 1 частини першої статті 237 цього Кодексу»;

2) у статті 238:
в частині першій слова «одного місяця» замінити словами «трьох

місяців»;
доповнити частиною третьою такого змісту:
«3. У разі пропущення строку, встановленого частинами першою,

другою цієї статті, з причин, визнаних поважними, суд за клопотанням
особи, яка подала заяву про перегляд судового рішення, може поно-
вити цей строк. Заява про перегляд судового рішення залишається без
розгляду, якщо особа, яка її подала, не порушує питання про понов-
лення цього строку, а також якщо у поновленні строку відмовлено. Пи-
тання про поновлення строку для подання заяви про перегляд судового
рішення або про залишення заяви без розгляду вирішується судом без
виклику осіб, які беруть участь у справі, та за результатами розгляду
постановляється відповідна ухвала»;

3) статтю 240 доповнити частиною четвертою такого змісту:
«4. Якщо за результатами розгляду питання про допуск справи до

провадження з підстави, передбаченої пунктом 2 частини першої статті
237 цього Кодексу, буде встановлено, що порушення Україною міжна-
родних зобов’язань є наслідком недотримання норм процесуального
права, Вищий адміністративний суд України постановляє ухвалу про
відкриття провадження у справі та вирішує питання про необхідність
витребування справи. Розгляд справи здійснюється колегією у складі
п’яти суддів Вищого адміністративного суду України за правилами,
встановленими для перегляду справ у касаційному порядку»;

4) у статті 2401:
у частині першій слова «призначення справи до розгляду» замінити

словами «відкриття провадження у справі»;
частину другу доповнити пунктом 21 такого змісту:
«21) вирішує питання про поновлення строку для подання заяви про

перегляд судового рішення або про залишення заяви без розгляду,
якщо таке питання не розглядалося у Вищому адміністративному суді
України»;

5) частини першу та другу статті 241 викласти в такій редакції:
«1. У Верховному Суді України справа про перегляд судового рі-

шення з підстави неоднакового застосування судом касаційної інстанції
одних і тих самих норм матеріального права, що потягло ухвалення різ-
них за змістом судових рішень, розглядається на засіданні Судової па-
лати в адміністративних справах  Верховного Суду України. Засідання
є правомочним за умови присутності на ньому не менше двох третин
суддів від складу Судової палати в адміністративних справах Верхов-
ного Суду України.

Якщо судове рішення в адміністративній справі оскаржується з під-
став неоднакового застосування одних і тих самих норм матеріального
права судами касаційної інстанції різної юрисдикції, справа розгляда-
ється на спільному засіданні судових палат Верховного Суду України,
до складу яких входять судді відповідної спеціалізованої юрисдикції.
Засідання є правомочним за умови присутності на ньому не менше
двох третин суддів від загального складу відповідних судових палат
Верховного Суду України.

2. Справа про перегляд судового рішення з підстави, встановленої
пунктом 2 частини першої статті 237 цього Кодексу, розглядається на
спільному засіданні всіх палат Верховного Суду України. Засідання є
правомочним за умови присутності на ньому не менше двох третин суд-
дів від складу Верховного Суду України, визначеного законом»;

6) у статті 243:
частину другу викласти в такій редакції:
«2. Якщо суд установить, що судове рішення у справі, що перегля-

дається з підстави, передбаченої пунктом 1 частини першої статті 237
цього Кодексу, є незаконним, він скасовує його повністю або частково
і приймає нове судове рішення, яке має містити висновок про пра-
вильне застосування норми матеріального права щодо спірних право-
відносин та обґрунтування помилковості висновків суду касаційної ін-
станції з цього питання»;

у частині третій слово «направляє» замінити словами «має право
прийняти нове судове рішення або направити»;

7) статтю 2442 доповнити частиною третьою такого змісту:
«3. Рішення Верховного Суду України, прийняті за результатами роз-

гляду заяв про перегляд судового рішення з підстав, передбачених
статтею 237 цього Кодексу, підлягають опублікуванню на офіційному
веб-сайті Верховного Суду України не пізніш як через десять днів з дня
їх прийняття».

5. Частину третю статті 3 Закону України «Про доступ до судових рі-
шень» (Відомості Верховної Ради України, 2006 p., № 15, ст. 128) ви-
класти в такій редакції:

«3. Перелік судових рішень судів загальної юрисдикції, що підляга-
ють включенню до Реєстру,  затверджується Радою суддів України за
погодженням з Державною судовою адміністрацією України».

6. У Законі України «Про судоустрій і статус суддів» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 2010 p., №№ 41-45, ст. 529; 2011 p., № 18, ст. 124,
№ 23, ст. 160, № 29, ст. 272, № 33, ст. 333; із змінами, внесеними За-
коном України від 8 липня 2011 року № 3668-VI):

1) у статті 20:
частину першу доповнити реченням такого змісту: «У Верховному

Суді України адміністративною посадою також вважається посада Пер-
шого заступника Голови Верховного Суду України»;

у частині третій слово «заступник» замінити словами «Перший за-
ступник Голови Верховного Суду України, заступники»;

2) у статті 39:
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частину першу викласти в такій редакції:
«1. До складу Верховного Суду України входять сорок вісім суддів,

з числа яких обираються Голова Верховного Суду України, Перший за-
ступник Голови Верховного Суду України та чотири заступники Голови
Верховного Суду України»;

після частини другої доповнити новою частиною такого змісту:
«3. У Верховному Суді України діють:
1) Судова палата в адміністративних справах;
2) Судова палата у господарських справах;
3) Судова палата у кримінальних справах;
4) Судова палата у цивільних справах.
До складу судової палати входять судді відповідної спеціалізованої

юрисдикції (цивільної, кримінальної, господарської, адміністративної)».
У зв’язку з цим частини третю - п’яту вважати відповідно частинами

четвертою - шостою;
3) у статті 41:
пункт 2 частини першої викласти в такій редакції:
«2) визначає адміністративні повноваження Першого заступника Го-

лови Верховного Суду України, заступників Голови Верховного Суду
України»;

після частини другої доповнити новою частиною такого змісту:
«3. Голова Верховного Суду України за посадою входить до складу

Вищої ради юстиції».
У зв’язку з цим частину третю вважати частиною четвертою;
частину четверту викласти в такій редакції:
«4. У разі відсутності Голови Верховного Суду України його адмініс-

тративні повноваження здійснює Перший заступник Голови Верхового
Суду України, а за відсутності Першого заступника Голови Верховного
Суду України — один із заступників Голови Верховного Суду України
за його визначенням»;

4) статтю 44 викласти в такій редакції:
«Стаття 44. Перший заступник Голови Верховного Суду України, 

заступники Голови Верховного Суду України
1. Перший заступник Голови Верховного Суду України, заступники

Голови Верховного Суду України обираються на посаду строком на
п’ять років та звільняються з посади Пленумом Верховного Суду Ук-
раїни за пропозицією суддів Верховного Суду України. Рішення про їх
обрання на посаду та про звільнення з посади приймається більшістю
голосів від загального складу Пленуму Верховного Суду України шля-
хом таємного голосування.

2. Перший заступник Голови Верховного Суду України, заступники
Голови Верховного Суду України можуть бути достроково звільнені з
посади у порядку, встановленому Регламентом Пленуму Верховного
Суду України.

3. Перший заступник Голови Верховного Суду України, заступники
Голови Верховного Суду України здійснюють адміністративні повнова-
ження, визначені законом, а також Головою Верховного Суду України,
та інформують Пленум Верховного Суду України про свою діяльність»;

5) доповнити статтею 441 такого змісту:
«Стаття 441. Судові палати Верховного Суду України
1. Судові палати Верховного Суду України:
1) здійснюють судочинство у справах у порядку, встановленому про-

цесуальним законом;
2) аналізують судову статистику та вивчають судову практику;
3) здійснюють інші повноваження, передбачені законом.
2. Персональний склад судових палат визначається Пленумом Вер-

ховного Суду України за пропозицією суддів Верховного Суду України.
3. Судову палату Верховного Суду України очолює заступник Голови

Верховного Суду України, який одночасно є секретарем судової палати.
Секретар судової палати:

1) організовує роботу відповідної судової палати та головує на її за-
сіданнях;

2) організовує ведення та аналіз судової статистики, вивчення і уза-
гальнення судової практики у справах, розглянутих судовою палатою;

3) інформує Пленум Верховного Суду України про діяльність судової
палати;

4) здійснює інші передбачені законом повноваження.
4. Секретар судової палати має заступника, який виконує доручення

секретаря судової палати щодо організації діяльності судової палати,
а також виконує обов’язки секретаря судової палати у разі його відсут-
ності. Заступник секретаря судової палати обирається на посаду стро-
ком на п’ять років та звільняється з посади Пленумом Верховного Суду
України за пропозицією суддів Верховного Суду України. Рішення про
обрання заступника секретаря судової палати та про його звільнення
приймається більшістю голосів від загального складу Пленуму Верхов-
ного Суду України шляхом таємного голосування»;

6) у статті 45:
у частині другій:
у пункті 1 слова «його заступника» замінити словами «Першого за-

ступника Голови Верховного Суду України, заступників Голови Верхов-
ного Суду України»;

у пункті 3 слово «заступника» замінити словами «Першого заступ-
ника Голови Верховного Суду України, заступників»;

доповнити пунктом 8 такого змісту:
«8) розглядає та вирішує інші питання, віднесені законом до його

повноважень»;
у частині п’ятій слова «його заступником» замінити словами «Пер-

шим заступником Голови Верховного Суду України, а в разі відсутності
Першого заступника Голови Верховного Суду України — одним із за-
ступників Голови Верховного Суду України»;

частину шосту викласти в такій редакції:
«6. Засідання Пленуму веде Голова Верховного Суду України. У разі

відсутності Голови Верховного Суду України засідання Пленуму веде
Перший заступник Голови Верховного Суду України, а в разі відсутності
Першого заступника Голови Верховного Суду України — заступник Го-
лови Верховного Суду України. У випадках, встановлених цим Законом,
засідання Пленуму веде голова організаційного комітету, створеного
для проведення Пленуму Верховного Суду України з питання вислов-
лення недовіри Голові Верховного Суду України, або його заступник»;

7) у статті 50:
частину другу викласти в такій редакції:
«2. Посвідчення судді, призначеного на посаду вперше, голови суду,

заступника голови суду підписує Президент України. Посвідчення судді,
обраного на посаду безстроково, судді у відставці підписує Голова Вер-
ховної Ради України»;

у частині третій слова «його заступника» замінити словами «Пер-
шого заступника Голови Верховного Суду України та заступника Голови
Верховного Суду України»;

8) у статті 92:
у частині третій слова «і не можуть виконувати професійних повно-

важень за основним місцем роботи» виключити;
після частини третьої доповнити новою частиною такого змісту:
«4. Члени Вищої кваліфікаційної комісії суддів України, призначені

з числа суддів, не можуть здійснювати правосуддя. При цьому за ними
зберігається право брати участь у вирішенні питань, що розглядаються
органами суддівського самоврядування, а за суддями Верховного Суду
України та вищих спеціалізованих судів — також у вирішенні питань,
що розглядаються пленумами цих судів. Інші члени Вищої кваліфіка-
ційної комісії суддів України не можуть виконувати професійних по-
вноважень за основним місцем роботи».

У зв’язку з цим частину четверту вважати частиною п’ятою;

9) частину шосту статті 93 після слів «судових палат» доповнити сло-
вами «їх заступники»;

10) частину шосту статті 129 після слів «судової палати» доповнити
словами «заступника секретаря судової палати»;

11) у розділі XIII «ПЕРЕХІДНІ ПОЛОЖЕННЯ»: 
у пункті 2:
абзаци перший та другий замінити чотирма абзацами такого змісту:
«2. Касаційні скарги (подання) на рішення загальних судів у кримі-

нальних і цивільних справах, подані до Верховного Суду України до 15
жовтня 2010 року включно і призначені (прийняті) ним до касаційного
розгляду, розглядаються Верховним Судом України в порядку та в
межах повноважень, що діяли до набрання чинності цим Законом, до
завершення розгляду таких скарг, але не пізніш як до 1 листопада 2011
року. Касаційні скарги (подання), не розглянуті Верховним Судом Ук-
раїни до 1 листопада 2011 року включно, передаються ним до Вищого
спеціалізованого суду України з розгляду цивільних і кримінальних
справ, про що постановляється ухвала. Розгляд Вищим спеціалізова-
ним судом України з розгляду цивільних і кримінальних справ таких
справ починається спочатку.

Касаційні скарги (подання) на рішення загальних судів у криміналь-
них і цивільних справах, подані до Верховного Суду України після 15
жовтня 2010 року, касаційні скарги (подання) не призначені (не при-
йняті) ним до касаційного розгляду до 15 жовтня 2010 року включно,
передаються ним до Вищого спеціалізованого суду України з розгляду
цивільних і кримінальних справ.

Скарги на судові рішення у цивільних справах у зв’язку з винятко-
вими обставинами, подані до Верховного Суду України до 15 жовтня
2010 року включно, розглядаються в порядку та в межах повноважень,
що діяли до набрання чинності цим Законом, а подані після 15 жовтня
2010 року — передаються до Вищого спеціалізованого суду України з
розгляду цивільних і кримінальних справ для розгляду питання про до-
пуск справи до провадження Верховного Суду України в порядку, пе-
редбаченому Цивільним процесуальним кодексом України.

Допущені до розгляду за винятковими обставинами до набрання
чинності цим Законом цивільні, господарські та адміністративні справи
розглядаються Верховним Судом України в порядку та в межах повно-
важень, що діяли до набрання чинності цим Законом».

У зв’язку з цим абзаци третій - восьмий вважати відповідно абзацами
п’ятим - десятим;

абзац сьомий після слів і цифр «до 15 жовтня 2010 року» доповнити
словом «включно»;

абзац восьмий доповнити реченнями такого змісту: «Після 15 ве-
ресня 2010 року такі клопотання розглядаються колегією суддів зі
складу Судової палати у кримінальних справах Верховного Суду Ук-
раїни в межах повноважень, якими наділявся Верховний Суд України
до набрання чинності цим Законом. Засідання колегії є правомочним
за наявності не менше двох третин суддів від складу Судової палати у
кримінальних справах Верховного Суду України, виходячи з кількості
суддів, які обіймають свої посади на момент прийняття рішення»;

у пункті 3:
друге речення абзацу шостого виключити; 
абзац сьомий виключити;
пункт 4 після абзацу другого доповнити новим абзацом такого

змісту:
«Не розглянуті військовими судами станом на 15 вересня 2010 року

кримінальні справи, апеляції передаються до відповідного апеляційного
суду Автономної Республіки Крим, областей, міст Києва та Севастополя
з урахуванням територіальної підсудності. Кримінальні справи, скарги,
подання, клопотання, не розглянуті станом на 15 вересня 2010 року
Військовою судовою колегією Верховного Суду України, передаються
до Вищого спеціалізованого суду України з розгляду цивільних і кри-
мінальних справ».

У зв’язку з цим абзаци третій - восьмий вважати відповідно абзацами
четвертим - дев’ятим.

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опуб-

лікування.
2. Заяви про перегляд судових рішень в адміністративних, господар-

ських, кримінальних і цивільних справах, подані до Верховного Суду
України до набрання чинності цим Законом включно, розглядаються в
порядку та в межах повноважень, які діяли до набрання чинності цим
Законом, до завершення розгляду таких заяв.

Заяви про перегляд судових рішень в адміністративних, господар-
ських, кримінальних і цивільних справах, подані до Верховного Суду
України після набрання чинності цим Законом, розглядаються в по-
рядку та в межах повноважень, передбачених цим Законом.

Президент України  В. ЯНУКОВИЧ
м.Київ
20 жовтня 2011 року
№ 3932-VI

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до Закону України 
«Про Загальнодержавну програму «Питна

вода України» на 2006-2020 роки»
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміни до Закону України «Про Загальнодержавну програму

«Питна вода України» на 2006-2020 роки» (Відомості Верховної Ради
України, 2005 p., № 15, ст. 243), виклавши його в такій редакції:

«ЗАКОН УКРАЇНИ 
Про Загальнодержавну цільову програму 
«Питна вода України» на 2011-2020 роки

1. Затвердити Загальнодержавну цільову програму «Питна вода Ук-
раїни» на 2011-2020 роки (далі — Програма), що додається.

2. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опуб-
лікування.

3. Кабінету Міністрів України:
під час підготовки проекту закону про Державний бюджет України

на відповідний рік передбачати видатки на забезпечення виконання за-
ходів, передбачених Програмою;

у тримісячний строк з дня набрання чинності цим Законом привести
свої нормативно-правові акти, а також забезпечити приведення орга-
нами виконавчої влади нормативно-правових актів у відповідність із
цим Законом.

4. Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській
та Севастопольській міським державним адміністраціям, органам міс-
цевого самоврядування:

у тримісячний строк з дня набрання чинності цим Законом скоригу-
вати і затвердити відповідно до завдань Програми регіональні та міс-
цеві програми (заходи) щодо забезпечення населення якісною питною
водою в достатній кількості;

під час розроблення та затвердження проектів місцевих бюджетів
передбачати у них необхідні кошти для забезпечення виконання регіо-

нальних та місцевих програм (заходів) щодо забезпечення населення
якісною питною водою в достатній кількості».

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м.Київ
20 жовтня 2011 року
№ 3933-VI

ЗАТВЕРДЖЕНО 
Законом України 

від 20 жовтня 2011 року 
№ 3933-VI

ЗАГАЛЬНОДЕРЖАВНА ЦІЛЬОВА ПРОГРАМА 
«Питна вода України» на 2011-2020 роки

Мета Програми
Метою Програми є забезпечення гарантованих Конституцією України

прав громадян на достатній життєвий рівень та екологічну безпеку шля-
хом забезпечення питною водою в необхідних обсягах та відповідно до
встановлених нормативів.

Шляхи і способи розв’язання проблеми
Оптимальним варіантом розв’язання проблеми є реалізація держав-

ної політики щодо розвитку та реконструкції систем централізованого
водопостачання та водовідведення; охорони джерел питного водопос-
тачання; доведення якості питної води до вимог державних стандартів;
нормативно-правового забезпечення у сфері питного водопостачання
та водовідведення; розроблення та впровадження науково-дослідних і
дослідно-конструкторських розробок із застосуванням новітніх мате-
ріалів, технологій, обладнання та приладів.

Проблему передбачається розв’язати шляхом:
приведення до нормативних вимог зон санітарної охорони та водоо-

хоронних зон джерел питного водопостачання, проведення оцінки еко-
логічного та гігієнічного стану джерел питного водопостачання на від-
повідність установленим вимогам;

інвентаризації каналізаційних очисних споруд;
будівництва і реконструкції водопровідних та каналізаційних очисних

споруд з метою зменшення обсягів неочищених стічних вод, що ски-
даються у водні об’єкти, а також утилізації осадів;

будівництва та впровадження станцій (установок) доочищення питної
води і пунктів її розливу із застосуванням новітніх матеріалів, техноло-
гій, обладнання, приладів та науково-дослідних і дослідно-конструк-
торських розробок;

розроблення схем оптимізації роботи систем централізованого во-
допостачання;

оснащення лабораторій контролю якості води та стічних вод сучас-
ним контрольно-аналітичним обладнанням;

приведення нормативно-правової бази у сфері питного водопоста-
чання та водовідведення у відповідність із стандартами Європейського
Союзу з урахуванням національних особливостей, у тому числі в час-
тині посилення відповідальності за порушення нормативів забруднення
навколишнього природного середовища, насамперед скидів промис-
лових підприємств у водні об’єкти;

здійснення комплексних науково-дослідних та дослідно-конструк-
торських розробок із застосуванням новітніх технологій, обладнання,
матеріалів, приладів, використання яких спрямоване, зокрема, на
енерго- і ресурсозбереження, підвищення якості питної води та очи-
щення стічних вод, а також впровадження таких розробок.

Прогнозні обсяги та джерела фінансування Програми наведені в до-
датку 1.

Завдання і заходи Програми
Основними завданнями Програми є:
упорядкування зон санітарної охорони джерел питного водопоста-

чання;
будівництво та реконструкція водозабірних споруд із застосуванням

новітніх технологій та обладнання, зокрема у регіонах з найбільшими
відхиленнями в якості води від встановлених вимог (першочергово
Дніпропетровська, Донецька, Київська, Луганська, Миколаївська, Оде-
ська та Черкаська області);

упровадження станцій (установок) доочищення питної води у систе-
мах централізованого водопостачання, насамперед для водозабезпе-
чення дошкільних, шкільних і лікувальних закладів, зокрема в сіль-
ських населених пунктах, та облаштування пунктів розливу питної води
з доставкою її спеціальним автотранспортом;

інвентаризація каналізаційних очисних споруд;
будівництво та реконструкція водопровідних та каналізаційних очис-

них споруд із застосуванням новітніх технологій та обладнання, зок-
рема в сільських населених пунктах (першочергово Автономна Респуб-
ліка Крим, Дніпропетровська, Закарпатська, Запорізька, Кіровоград-
ська, Одеська, Херсонська області та інші регіони);

розроблення схем оптимізації роботи систем централізованого во-
допостачання та водовідведення;

оснащення лабораторій здійснення контролю якості води та стічних
вод сучасним контрольно-аналітичним обладнанням;

приведення нормативно-правової бази у сфері питного водопоста-
чання та водовідведення у відповідність із стандартами Європейського
Союзу, у тому числі в частині посилення відповідальності за порушення
нормативів забруднення навколишнього природного середовища, на-
самперед скидів промислових підприємств у водні об’єкти;

розроблення та впровадження науково-дослідних і дослідно-кон-
структорських розробок із застосуванням новітніх матеріалів, техно-
логій, обладнання та приладів.

Завдання і заходи з виконання Програми наведені в додатку 2.
Очікувані результати, ефективність Програми 

Виконання Програми дасть можливість:
забезпечити реалізацію державної політики у сфері питної води та

питного водопостачання;
підвищити якість питної води та очищення стічних вод;
забезпечити утилізацію осадів, що утворюються під час очищення

стічних вод та питної води;
поліпшити санітарну, епідемічну та екологічну ситуацію в Україні;
забезпечити охорону джерел питного водопостачання;
впровадити на підприємствах питного водопостачання та водовід-

ведення новітні технології із застосуванням сучасного обладнання, при-
ладів і матеріалів;

зменшити втрати питної води;
забезпечити цілодобове постачання якісної питної води населенню,

що має доступ до систем централізованого водопостачання.
Очікувані результати виконання Програми наведені в додатку 3.

Обсяги та джерела фінансування Програми
Фінансування заходів Програми здійснюється за рахунок: 
коштів Державного бюджету України;
коштів місцевих бюджетів, у тому числі спрямованих на фінансу-

вання заходів інших державних, регіональних та галузевих програм і
проектів;

коштів підприємств питного водопостачання та водовідведення від-
повідно до програм їх розвитку, затверджених в установленому по-
рядку;

зовнішніх і внутрішніх запозичень, грантів міжнародних організацій,
коштів міжнародних програм, благодійних внесків.

Обсяги фінансування Програми уточнюються під час підготовки про-
ектів державного та місцевих бюджетів на відповідний рік у межах ви-
датків, передбачених головному розпоряднику коштів, відповідальному
за виконання завдань і заходів Програми.
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Кошти державного бюджету на виконання заходів Програми спрямовуються згідно з порядками їх вико-
ристання на відповідний рік за умови співфінансування з інших джерел.

Центральний орган виконавчої влади з питань житлово-комунального господарства подає щороку під час
підготовки проекту Державного бюджету України на відповідний рік обгрунтування обсягів робіт та їх фі-
нансування з Державного бюджету України з урахуванням пропозицій міжвідомчої та регіональних комісій.

Орієнтовний обсяг фінансування Програми становить 9471,7 млн гривень, з яких за рахунок державного
бюджету — 3004,3 млн, з інших джерел — 6467,4 млн гривень.

Додаток 1
до Програми

ПАСПОРТ 
Загальнодержавної цільової програми «Питна вода України» на 2011-2020 роки

1. Програма затверджена: Законом України від 20 жовтня 2011 року № 3933-VI.
2. Державний замовник: Міністерство регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального гос-

подарства України.
3. Керівник Програми: Міністр регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального господар-

ства України.
4. Виконавці заходів Програми: Міністерство регіонального розвитку, будівництва та житлово-комуналь-

ного господарства України, Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та Севастополь-
ська міські державні адміністрації.

5. Строк виконання — 2011-2020 роки.
6. Прогнозні обсяги та джерела фінансування:

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 9 листопада 2011 р. № 1146
Київ

Про заходи, пов’язані із задоволенням потреб осіб з інвалідністю,
зокрема під час підготовки та проведення фінальної частини

чемпіонату Європи 2012 року з футболу в Україні
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити план заходів, пов’язаних із задоволенням потреб осіб з інвалідністю, зокрема під час під-

готовки та проведення фінальної частини чемпіонату Європи 2012 року з футболу в Україні, що додається.
2. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 9 листопада 2011 р. № 1146
ПЛАН ЗАХОДІВ,

пов’язаних із задоволенням потреб осіб з інвалідністю, зокрема під час підготовки та проведення
фінальної частини чемпіонату Європи 2012 року з футболу в Україні

1. Створити на головній сторінці веб-сайту інформаційного центру «Україна — 2012» Українського націо-
нального інформаційного агентства «Укрінформ» розділ «Врахування потреб осіб з інвалідністю» та забез-
печити розміщення у ньому інформаційних, фото- та відеоматеріалів з відповідної тематики.

Укрінформ, Держкомтелерадіо.
До 1 січня 2012 року.

2. Розробити та затвердити основи етики спілкування з особами з інвалідністю, порядок супроводження
таких осіб та інших маломобільних груп населення, перелік жестів дактильно-жестової мови, рекомендова-
них для обов’язкового вивчення стюардами, волонтерами, працівниками сфери обслуговування, транспорту,
медичними працівниками та працівниками правоохоронних органів.

МОНмолодьспорт, Національна академія педагогічних наук, Укрєвроінфрапроект,
МОЗ, Мінінфраструктури, МНС, МВС, Мінсоцполітики, Мінкультури,
Держспоживінспекція за участю громадських організацій інвалідів.
До 1 січня 2012 року.

3. Забезпечити відповідно до компетенції створення на пунктах пропуску через державний кордон мак-
симально зручних умов для осіб з інвалідністю та інших маломобільних груп населення згідно з вимогами
ДБН В.2.2-17:2006 «Будинки і споруди. Доступність будинків і споруд для маломобільних груп населення».

Мінінфраструктури, Держмитслужба, Рада міністрів Автономної Республіки Крим,
обласні, Київська та Севастопольська міські держадміністрації.
Постійно.

4. Внести зміни до:
1) Типової програми підготовки та підвищення кваліфікації фахівців, діяльність яких пов’язана з наданням

послуг пасажирського автомобільного транспорту, затвердженої наказом Мінтрансу та Міносвіти від 7 травня
1998 р. № 172/244, та інших відповідних актів щодо деталізації правил обслуговування осіб з інвалідністю
та інших маломобільних груп населення з використанням відповідних транспортних засобів.

Мінінфраструктури, МОНмолодьспорт, Укртрансінспекція за участю громадських
організацій інвалідів.
До 1 січня 2013 року;

2) Правил користування Харківським метрополітеном, затверджених наказом Мінтрансу від 10 серпня
2004 р. № 712, та Правил користування Дніпропетровським метрополітеном, затверджених наказом Мін-
трансзв’язку від 22 грудня 2004 р. № 1119, щодо деталізації правил обслуговування осіб з інвалідністю та
інших маломобільних груп населення з використанням зазначених метрополітенів.

Мінінфраструктури, Укртрансінспекція за участю громадських організацій інвалідів.
До 1 січня 2012 року;

3) Типових положень про професійно-технічні та вищі навчальні заклади, їх гуртожитки і відокремлені
підрозділи щодо пристосування їх будівель та приміщень до потреб осіб з інвалідністю та інших маломо-
більних груп населення.

МОНмолодьспорт за участю громадських організацій інвалідів.
До 1 січня 2012 року;

4) Ліцензійних умов провадження господарської діяльності з медичної практики, затверджених наказом
МОЗ від 2 лютого 2011 р. № 49, щодо відмови у наданні ліцензії у разі, коли будівля відповідного закладу
та його приміщення не пристосовані для безперешкодного доступу осіб з інвалідністю та інших маломо-
більних груп населення.

МОЗ за участю громадських організацій інвалідів.
До 1 січня 2012 року;

5) усіх типових положень про заклади охорони здоров’я щодо пристосування їх будівель та приміщень
для безперешкодного доступу осіб з інвалідністю та інших маломобільних груп населення.

МОЗ за участю громадських організацій інвалідів.
До 1 січня 2012 року.

5. Утворити робочі групи за участю представників громадських організацій інвалідів, у тому числі членів
місцевих комітетів доступності, з метою вироблення спільних дій щодо створення безперешкодного сере-
довища для осіб з інвалідністю та інших маломобільних груп населення, зокрема проведення моніторингу
об’єктів будівництва, що споруджуються в рамках підготовки та проведення в Україні фінальної частини
чемпіонату Європи 2012 року з футболу, налагодження партнерських відносин з відповідальними за вико-
нання завдань і заходів Державної цільової програми підготовки та проведення в Україні фінальної частини
чемпіонату Європи 2012 року з футболу, затвердженої постановою Кабінету Міністрів України від 14 квітня
2010 р. № 357 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 39, ст. 1297), інформування їх про потреби та можли-
вості осіб з інвалідністю, а також залучення підприємств громадських організацій інвалідів до виконання
завдань і заходів зазначеної Програми. 

Київська міська держадміністрація, Харківська, Донецька та Львівська обласні
держадміністрації за участю органів місцевого самоврядування мм. Києва, Харкова,
Донецька і Львова, Укрєвроінфрапроект.
Протягом місяця.

6. Забезпечити виконання робіт з пониження бортового каменю на вулицях, дорогах (краю проїзної час-
тини, укріпленої смуги узбіччя) в місцях перетину пішохідних шляхів (тротуарів) та із дорогами для проїзду
автотранспортних засобів (до 2,5 сантиметра), встановлення бортового каменю на зупинках на рівні підлоги

транспортного засобу загального користування та звукових сигналів на світлофорах згідно із затвердженими
відповідними планами-графіками.

Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та Севастопольська
міські держадміністрації за участю органів місцевого самоврядування, Укравтодор.
До 1 травня 2012 року.

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 9 листопада 2011 р. № 1146
ЗМІНИ,

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України
1. Розділ «Очікувані результати, ефективність Програми» Державної цільової програми реформування

залізничного транспорту на 2010 — 2019 роки, затвердженої постановою Кабінету Міністрів України від 16
грудня 2009 р. № 1390 (Офіційний вісник України, 2009 р., № 101, ст. 3523), в редакції постанови Кабінету
Міністрів України від 26 жовтня 2011 р. № 1106, доповнити абзацом такого змісту:

«зробити доступними рухомий склад та об’єкти залізничного транспорту для осіб з інвалідністю з ура-
женням органів зору, слуху, опорно-рухового апарату та інших маломобільних груп населення.».

2. Абзац третій розділу «Завдання і заходи» Державної цільової програми підготовки та проведення в Ук-
раїні фінальної частини чемпіонату Європи 2012 року з футболу, затвердженої постановою Кабінету Міністрів
України від 14 квітня 2010 р. № 357 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 39, ст. 1297), викласти в такій ре-
дакції:

«Під час виконання завдань і заходів, передбачених Програмою, відповідальні за їх виконання враховують
потреби осіб з інвалідністю з ураженням органів зору, слуху, опорно-рухового апарату, для чого залучають,
зокрема, громадські організації інвалідів та їх підприємства.».

3. Пункт 7 Порядку та умов надання субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на будівництво,
реконструкцію, ремонт та утримання вулиць і доріг комунальної власності у населених пунктах, затверджених
постановою Кабінету Міністрів України від 19 січня 2011 р. № 52 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 6,
ст. 286, № 20, ст. 822, № 35, ст. 1436), доповнити абзацом такого змісту:

«Під час планування зазначених робіт обов’язково враховується потреба у виконанні робіт з пониження
бортового каменю на вулиці, дорозі (краю проїзної частини, укріпленої смуги узбіччя) в місцях перетину пі-
шохідних шляхів (тротуарів) та з дорогами для проїзду автотранспортних засобів, установлення бортового
каменю на зупинках на рівні підлоги транспортних засобів загального користування, облаштування пішо-
хідних переходів (підземних, наземних і надземних) з урахуванням потреб осіб з інвалідністю, які пересува-
ються на кріслах колісних, та встановлення звукових сигналів на світлофорах.».

4. Пункт 4 Порядку використання у 2011 році коштів для здійснення м. Києвом функцій столиці, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 24 січня 2011 р. № 45 (Офіційний вісник України, 2011
р., № 6, ст. 279, № 45, ст. 1858, № 47, ст. 1913, № 51, ст. 2018, № 68, ст. 2609), після підпункту 28 доповнити
абзацом такого змісту:

«Під час планування зазначених робіт обов’язково враховуються потреби осіб з інвалідністю з ураженням
органів зору, слуху, опорно-рухового апарату та інших маломобільних груп населення відповідно до вста-
новлених нормативів.».

5. Пункт 11 Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для виконання Державної
цільової програми підготовки та проведення в Україні фінальної частини чемпіонату Європи 2012 року з
футболу, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 26 січня 2011 р. № 97 (Офіційний вісник
України, 2011 р., № 11, ст. 487, № 73, ст. 2732), доповнити абзацом такого змісту:

«Під час планування зазначених робіт обов’язково враховуються потреби осіб з інвалідністю з ураженням
органів зору, слуху, опорно-рухового апарату та інших маломобільних груп населення відповідно до вста-
новлених нормативів.».

6. Абзац другий пункту 3 Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті Міністерству
культури за деякими програмами, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 9 березня 2011
р. № 247 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 20, ст. 825), після слів «зміцнення матеріально-технічної
бази національних театрів» доповнити словами «, створення умов для безперешкодного доступу до них осіб
з інвалідністю з ураженням органів зору, слуху, опорно-рухового апарату та інших маломобільних груп на-
селення, зокрема всередині приміщень». 

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 9 листопада 2011 р. № 1147
Київ

Про затвердження Технічного регламенту прогулянкових суден
Відповідно до статті 14 Закону України «Про стандарти, технічні регламенти та процедури оцінки відпо-

відності» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Технічний регламент прогулянкових суден (далі — Технічний регламент) та план заходів

щодо його застосування, що додаються.
2. Міністерству інфраструктури забезпечити впровадження Технічного регламенту та здійснення контролю

за дотриманням його вимог.
3. Ця постанова набирає чинності через шість місяців з дня її опублікування.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України 
від 9 листопада 2011 р. № 1147

ТЕХНІЧНИЙ РЕГЛАМЕНТ 
прогулянкових суден

Загальна частина
1. Цей Технічний регламент визначає основні вимоги до прогулянкових суден.
Цей Технічний регламент розроблений з урахуванням вимог Директиви 94/25/ЄС Європейського парла-

менту та Ради Європи від 16 червня 1994 року.
2. У цьому Технічному регламенті наведені нижче терміни вживаються у такому значенні:
прогулянкове судно (далі — судно) — судно будь-якого типу, призначене для відпочинку або занять

спортом, з корпусом завдовжки від 2,5 до 24 метрів. Довжина такого судна визначається згідно з відповід-
ними національними стандартами незалежно від типу пропульсивної установки. Дія цього Технічного рег-
ламенту поширюється також на судна, що можуть використовуватися для виконання чартерних або на-
вчально-тренувальних рейсів, під час введення їх в обіг;

пропульсивна установка — механічний пристрій, гвинт чи водомет, призначений для забезпечення руху
судна і керування ним;

пропульсивний двигун — двигун внутрішнього згоряння із запаленням від свічки чи від стиснення, який
використовується для створення пропульсивної (рушійної) сили, у тому числі дво- та чотиритактові двигуни,
рушійно-стернові двигуни із вбудованим вихлопним трубопроводом або без нього та підвісні двигуни;

судно для індивідуального користування (водні мотоцикли і подібні до них судна) — судно завдовжки
менш як 4 метри, на якому встановлено двигун внутрішнього згоряння з водометним насосом, що є основ-
ним джерелом пропульсивної (рушійної) сили, спроектоване для керування ним в положенні стоячи, зокрема
на колінах, або сидячи;

типове судно — судно, що має сертифікат перевірки типу, складається з корпусу та стаціонарного або
рушійно-стернового двигуна без вбудованого випускного трубопроводу, конструкційні параметри та рівень
шуму якого відповідають вимогам до сертифікованих типових суден;

частково укомплектоване судно — судно, укомплектоване не в повному обсязі, передбаченому технічною
документацією.

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Законах України «Про підтвердження відповідності»,
«Про стандартизацію», «Про стандарти, технічні регламенти та процедури оцінки відповідності» і «Про ак-
редитацію органів з оцінки відповідності».

3. Дія цього Технічного регламенту поширюється на:
1) прогулянкові і частково укомплектовані судна;
2) судна для індивідуального користування;
3) судна з підвісними двигунами без вбудованого випускного трубопроводу або стаціонарних пропуль-

сивних установок;
4) судна з рушійно-стерновими двигунами без вбудованого випускного трубопроводу чи із стаціонарною

пропульсивною установкою, які значно модернізовані;
5) складові частини суден, якщо вони вводяться в обіг окремо чи вбудовані в судна, у тому числі:
обладнання для захисту від пожежі стаціонарних та рушійно-стернових двигунів;
пристрої для захисту підвісних двигунів від запуску;
стерна, стернові механізми і троси;
паливні цистерни, призначені для стаціонарного монтажу, і паливні шланги;
люки та ілюмінатори;
6) пропульсивні двигуни, встановлені чи спеціально призначені для встановлення на прогулянкових суднах

та суднах для індивідуального користування;
7) пропульсивні двигуни, встановлені на суднах, на яких проведена значна модернізація;
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8) підвісні та рушійно-стернові двигуни із вбудованим випускним

трубопроводом, призначені для встановлення на судна.
На продукцію, зазначену в підпунктах 2—4 і 6-8 цього пункту, дія

Технічного регламенту поширюється після введення в обіг та/або
експлуатацію.

4. Дія цього Технічного регламенту не поширюється на:
1) судна, призначені виключно для перегонів, у тому числі гребні го-

ночні човни і тренувальні гребні човни, позначені як такі виробником;
2) каное, байдарки, гондоли і водні велосипеди;
3) дошки для серфінгу, зокрема з вітрилом чи приводами;
4) антикварні та історичні судна, їх копії, що спроектовані до 1950

року, виготовлені здебільшого з оригінальних матеріалів і позначені як
такі виробником;

5) експериментальні судна;
6) судна, призначені для перевезення пасажирів з комерційною

метою;
7) підводні апарати;
8) судна на повітряних подушках;
9) судна на підводних крилах;
10) парові судна з двигунами зовнішнього згоряння;
11) пропульсивні двигуни, встановлені чи призначені для встанов-

лення на судна, зазначені в підпункті 1 і підпунктах 5—9 цього пункту,
антикварні пропульсивні двигуни та копії історичних пропульсивних
двигунів, виготовлених до 1950 року, які не виготовляються серійно і
встановлюються на антикварних, історичних суднах та їх копіях, що
спроектовані до 1950 року, виготовлені здебільшого з оригінальних
матеріалів і позначені як такі виробником, та суднах, побудованих для
власного користування, за умови, що протягом п’яти років вони не бу-
дуть введені в обіг.

5. Введення в обіг продукції, зазначеної у пункті 3 цього Технічного
регламенту, дозволяється за умови дотримання вимог цього Технічного
регламенту.

6. Перед уведенням в обіг продукції на кожну одиницю продукції або
її упакування (та/або у супровідній документації) наноситься національ-
ний знак відповідності.

Класифікація суден за конструкцією
7. За конструкцією судна поділяються на такі класи:
1) клас А — океанський — судна, що розраховані на тривале пла-

вання, під час якого можуть спостерігатися вітер силою вісім балів,
хвилі заввишки понад 4 метри (за винятком надзвичайних умов), і ха-
рактеризуються високим ступенем автономності;

2) клас В — морський — судна, що розраховані на морське пла-
вання, під час якого можуть спостерігатися вітер силою до восьми балів
і хвилі заввишки до 4 метрів;

3) клас С — прибережний — судна, розраховані на плавання в при-
бережних водах, великих затоках, естуаріях, озерах та річках, у яких
можуть спостерігатися вітер силою до шести балів і хвилі заввишки
до 2 метрів;

4) клас D — для захищених вод — судна, розраховані на плавання
в прибережних захищених водах, малих бухтах, малих озерах, річках і
каналах, у яких можуть спостерігатися вітер силою чотири бали та хвилі
заввишки до 0,3 метра, наприклад, від суден, що проходять поруч.

8. Судно повинне відповідати таким вимогам:
1) містити маркування — ідентифікаційний номер, який включає:
код країни виготовлення;
код виробника;
індивідуальний серійний номер;
рік виготовлення;
рік введення в обіг;
2) бути оснащене стаціонарною табличкою виробника (окремо від

ідентифікаційного номера судна), яка містить такі відомості:
найменування виробника;
національний знак відповідності;
клас судна за конструкцією;
визначене виробником максимальне навантаження, за винятком

ваги повних стаціонарних баків;
визначена виробником кількість осіб, на перевезення якої розрахо-

вано судно;
3) проектування судна залежно від класу здійснюється виходячи з

необхідності запобігання падінню за борт і забезпечення можливості
підняття на борт;

4) стернова рубка на моторних суднах розміщується у спосіб, який
в умовах експлуатації (швидкість і навантаження), передбачених тех-
нічною специфікацією, забезпечує кругову видимість для особи, що
керує судном;

5) на судні повинна зберігатися складена державною мовою інструк-
ція з його експлуатації, що містить попередження про можливу небез-
пеку виникнення пожежі чи затоплення, відомості, наведені в підпункті
2 цього пункту, підпункті 6 пункту 9 і пункті 10 цього Технічного регла-
менту, а також про масу порожнього судна в кілограмах.

9. Конструкція судна повинна відповідати таким вимогам:
1) матеріали, з яких виготовлені конструкційні елементи судна, і його

конструкція повинні забезпечувати міцність судна, передбачену для
відповідного класу;

2) остійність і висота надводного борта судна повинні відповідати
його класу;

3) плавучість судна повинна відповідати його класу. Плавучість ба-
гатокорпусних суден з приміщеннями для проживання повинна бути
достатньою для того, щоб в перекинутому стані вони залишалися на
поверхні води. Судна завдовжки до 6 метрів, які під час використання
можуть затоплюватися, повинні бути оснащені необхідними засобами
тримання на воді;

4) отвори в корпусі, палубі (палубах) і надбудовах не повинні впли-
вати на цілісність судна, а в зачиненому стані — на герметичність.
Вікна, ілюмінатори, двері та люкові кришки повинні витримувати мож-
ливий тиск води і навантаження, пов’язані з вагою осіб, що перебува-
ють на судні. Фітинги в корпусі судна, призначені для приймання чи
видалення води з корпусу і розташовані нижче ватерлінії, повинні бути
оснащені засобами відсікання з вільним доступом до них;

5) кокпіти повинні бути самоосушувальними або обладнані засо-
бами, що унеможливлюють потрапляння води всередину судна;

6) вентиляційні пристрої повинні бути обладнані засобами, що уне-
можливлюють потрапляння води всередину судна;

7) видалення води із судна здійснюється насосами чи іншими засо-
бами;

8) максимальне навантаження, на яке розраховано судно, зазнача-
ється у технічній документації виробником залежно від класу, остій-
ності, висоти надводного борта, плавучості та непотоплюваності;

9) на суднах завдовжки понад 6 метрів повинно бути передбачене
місце (місця) для рятувальних плотів, що можуть вмістити осіб у кіль-
кості, на яку судно розраховано згідно з технічною документацією ви-
робника, і забезпечено вільний доступ до нього;

10) багатокорпусні судна завдовжки понад 12 метрів оснащуються
засобами евакуації на випадок перекидання судна та пожежі;

11) судна оснащуються одним чи кількома укріпленими засобами,
що забезпечують постановку на якір, швартування та буксирування
вантажів.

10. Конструкція судна повинна забезпечувати його маневреність,
зокрема у разі встановлення найбільш потужного двигуна з числа за-
значених в технічній документації виробника.

11. Будівництво суден здійснюється з дотриманням таких вимог:

1) до двигунів і зони розташування двигуна:
стаціонарні двигуни, що монтуються на борту судна, повинні розмі-

щуватися у відсіку, відокремленому від житлових відсіків;
монтування стаціонарних двигунів здійснюється таким чином, щоб

запобігти виникненню або поширенню пожежі, а також потраплянню
токсичної пари, тепла, шуму чи вібрації в житлові відсіки;

ізоляція у відсіку, в якому розміщено стаціонарний двигун, повинна
бути непошкодженою;

до деталей стаціонарного двигуна і приладів, які потребують частого
обстеження та/або обслуговування, забезпечується вільний доступ;

машинне відділення оснащується засобами вентиляції, вмонтова-
ними у спосіб, що унеможливлює потрапляння води крізь впускні от-
вори;

забезпечується ізоляція незахищених рухомих частин двигуна або
частин, що нагріваються, якщо двигун не захищений корпусом чи влас-
ним кожухом;

судна з підвісними двигунами обладнуються пристроєм, який забез-
печує запобігання запуску двигуна за умови ввімкненого зчеплення, за
винятком випадків, коли статична тяга, яку розвиває двигун, не пере-
вищує 500 Н і двигун має обмежувач дроселювання до 500 Н у момент
його запуску;

судно для індивідуального користування повинно бути спроектовано
таким чином, щоб двигун автоматично вимикався або був умонтований
автоматичний пристрій для зменшення швидкості судна та його руху
вперед, по колу у разі, коли особа, що керує судном, залишила його
борт, або у випадку падіння за борт;

2) до паливної системи:
проектування і монтаж обладнання для заправлення паливом, збе-

рігання, постачання палива та вентиляції здійснюються виходячи з не-
обхідності запобігання виникненню пожежі та/або вибуху;

паливні цистерни, трубопроводи і шланги повинні бути відокремлені
та захищені від джерел тепла. Матеріал, з якого виготовляються цис-
терни, та спосіб виготовлення повинні відповідати їх об’єму і типу па-
лива, а відсік з цистерною повинен бути оснащений засобами венти-
ляції;

бензин повинен зберігатися в цистернах, які не є частинами корпусу;
цистерни повинні бути ізольовані від машинного відділення, джерел

займання і відокремлені від житлових відсіків;
допускається зберігання дизельного палива в цистернах, які є час-

тинами корпусу;
3) до системи енергозабезпечення:
проектування і монтаж системи енергозабезпечення здійснюються

з урахуванням необхідності забезпечення належного функціонування
судна в нормальних умовах експлуатації, запобігання виникненню по-
жежі та ураженню електричним струмом;

електричне коло, крім кола запуску двигуна, яке живиться від бата-
рей, повинне бути захищене від перевантаження і короткого замикання;

для запобігання накопиченню газів, які можуть виділяти батареї,
приміщення, в якому вони встановлені, оснащується засобами венти-
ляції;

батареї повинні бути закріплені та захищені від потрапляння води;
4) до стернової системи:
проектування, виготовлення і монтаж стернової системи здійсню-

ються у спосіб, що забезпечує передачу стернового навантаження в
умовах експлуатації, передбачених технічною документацією вироб-
ника;

вітрильні та моторні судна з одним стаціонарним двигуном і стерно-
вим механізмом з дистанційним керуванням оснащуються аварійними
засобами керування судном на малій швидкості;

5) до системи газопостачання:
система газопостачання для побутових потреб обладнується прила-

дами видалення пари палива з метою запобігання витоку газу, вибуху
та підлягає випробуванню на герметичність;

вибір матеріалів, з яких виготовляються прилади для видалення
пари палива, здійснюється з урахуванням виду газу, що застосовується,
і навантаження, зазначеного у технічній документації виробника;

кожний газовий прилад, що входить до складу зазначеної системи,
повинен бути оснащений детектором відсутності полум’я на пальниках,
з’єднуватися окремим трубопроводом з розподільною системою і кон-
тролюватися за допомогою окремого вимикача;

для запобігання витоку газу і утворенню продуктів згоряння примі-
щення, в яких встановлено газові прилади, обладнуються засобами
вентиляції;

на суднах із стаціонарною системою газопостачання повинні бути
передбачені відокремлені від житлових відсіків приміщення для газо-
вих балонів, які мають зовнішній вхід і оснащені приладами зовнішньої
вентиляції для витоку газу за борт;

стаціонарна система газопостачання після монтажу підлягає випро-
буванню;

6) до системи протипожежного захисту:
не допускається прокладення електричної проводки над ділянками,

що нагріваються;
судна оснащуються протипожежними засобами у спеціально відве-

дених і позначених місцях. Введення в експлуатацію судна, не оснаще-
ного протипожежними засобами, забороняється. У відсіку, в якому роз-
міщено бензиновий двигун, установлюється система пожежогасіння,
увімкнення якої може здійснюватися без відкривання відсіку. Якщо на
судні передбачена наявність переносних вогнегасників, вони встанов-
люються у спосіб, що забезпечує вільний доступ до них. При цьому
один з таких вогнегасників розміщується поблизу стернової рубки;

7) сигнально-розпізнавальні вогні повинні відповідати нормам Кон-
венції про міжнародні правила запобігання зіткненню суден на морі
1972 року та/або Правилам судноплавства на внутрішніх водних шляхах
України;

8) під час будівництва судна необхідно передбачати його оснащення
засобами для запобігання викидам за борт забруднювальних речовин
(мастило, паливо тощо).

Судна, обладнані туалетами, оснащуються збірними баками. При
цьому стаціонарні збірні баки оснащуються стандартним вихідним па-
трубком для приєднання їх до труб для відведення відходів. Труби для
відведення відходів оснащуються клапанами, які повинні герметично
закриватися.

12. Пропульсивні двигуни повинні відповідати таким вимогам:
1) містити чітке маркування із зазначенням:
торговельної марки чи найменування виробника;
типу двигуна, його ідентифікаційного номера та національного знака

відповідності.
Маркування кріпиться на ту частину двигуна, що не підлягає заміні

та необхідна для його експлуатації протягом передбаченого строку,
таким чином, щоб після того, як двигун буде змонтований з усіма не-
обхідними для експлуатації деталями, його можна було легко прочи-
тати.

Кріплення маркування у формі наклейки чи таблички повинно за-
безпечувати його збереження протягом строку експлуатації двигуна та
унеможливлювати від’єднання без пошкодження наклейки чи таб-
лички;

2) викиди відпрацьованих газів не повинні перевищувати таких норм
з урахуванням того, що А, В і n — константи відповідно до таблиці,
РN — номінальна потужність двигуна:

До двигунів додаються інструкція з монтажу та обслуговування, що
містить інформацію за результатами ресурсних випробувань, які про-
водилися виробником на основі специфікаційного експлуатаційного
циклу і розрахунків утоми механізмів, та інструкція з експлуатації, скла-
дена державною мовою, що містить інформацію про заходи щодо за-
безпечення належного функціонування двигуна протягом строку екс-
плуатації, його потужність згідно з національними стандартами;

3) строк експлуатації становить:
стаціонарних і рушійно-стернових двигунів із вбудованим випускним

трубопроводом або без нього — 480 годин безперервної роботи, або
10 років;

двигунів, що встановлюються на суднах для індивідуального корис-
тування, — 350 годин безперервної роботи, або п’ять років;

підвісних двигунів — 350 годин безперервної роботи, або 10 років.
13. Рівень шуму, що вимірюється згідно з національними стандар-

тами, від суден, на яких встановлено стаціонарний двигун без вбудо-
ваного випускного трубопроводу, суден для індивідуального користу-
вання, підвісних двигунів, рушійно-стернових двигунів із вбудованим
випускним трубопроводом, не повинен перевищувати таких норм з ура-
хуванням того, що РN — номінальна потужність двигуна за номінальної
кількості обертів:

Потужність двигуна, кВт Максимальний рівень 
звукового тиску, дБ

PN ≤ 10 67
10 < PN ≤ 40 72
PN > 40 75
Для силових установок з двома та більше двигунами будь-якого типу

збільшення максимально допустимої величини рівня звукового тиску
не повинно перевищувати 3 дБ.

Альтернативним методом визначення рівня шуму є:
застосування числа Фруда стосовно параметра довжини судна.

Судна із стаціонарним або рушійно-стерновим двигуном без вбудова-
ного випускного трубопроводу вважаються такими, що відповідають
вимогам стосовно рівня шуму, якщо число Фруда менше або дорівнює
1,1, а співвідношення потужності двигуна Р (кВт) і водотоннажності
(P/D) менше або дорівнює 40 за умови, що двигун і випускна система
встановлені відповідно до технічної документації виробника;

установлення відповідності ключових конструкційних параметрів
судна параметрам типових суден, що мають сертифікат перевірки типу,
в межах допусків, зазначених у національних стандартах.

14. До судна із стаціонарним або рушійно-стерновим двигуном без
вбудованого випускного трубопроводу та судна для індивідуального
користування повинна додаватися інструкція з експлуатації згідно з під-
пунктом 5 пункту 8 цього Технічного регламенту.

До підвісних двигунів повинна додаватися інструкція з експлуатації
згідно з підпунктом 2 пункту 12 цього Технічного регламенту.

Процедури оцінки відповідності
15. Для введення в обіг та/або в експлуатацію продукції, зазначеної

у пункті 3 цього Технічного регламенту, застосовуються процедури
оцінки відповідності, наведені у пунктах 16—19 цього Технічного рег-
ламенту.

У разі коли виробник судна (його уповноважений представник) не
виконує своїх обов’язків щодо забезпечення відповідності продукції
вимогам цього Технічного регламенту, оцінка судна після завершення
його будівництва може проводитися під власну відповідальність фі-
зичною чи юридичною особою, яка є резидентом України і вводить про-
дукцію в обіг та/або в експлуатацію, шляхом подання призначеному ор-
ганові заявки на проведення оцінки відповідності продукції разом з тех-
нічною документацією та іншими документами, необхідними для вве-
дення в обіг продукції на ринку країни походження.

Призначений орган проводить перевірку продукції, зокрема необ-
хідні розрахунки та оцінку її відповідності вимогам цього Технічного
регламенту, за результатами якої складає звіт та інформує заявника
про його обов’язки.

Заявник складає декларацію про відповідність за формою, затвер-
дженою Мінекономрозвитку, і наносить на продукцію національний
знак відповідності із зазначенням органу, який провів оцінку відповід-
ності.

Наклейка чи табличка виробника повинна містити напис «Сертифікат
виданий після виготовлення».

16. Залежно від конструкції продукції, зазначеної у підпунктах 1, 2 і
5 пункту 3 цього Технічного регламенту, виробник чи уповноважений
представник застосовує відповідно до вимог законодавства такі про-
цедури (модулі) оцінки відповідності (далі — модулі):

1) для суден класу А і В:
з корпусом завдовжки від 2,5 до 12 метрів — модуль А1 з додатко-

вими вимогами, зазначеними в пункті 22 цього Технічного регламенту,
чи модуль В у комбінації з модулем С з додатковими вимогами, зазна-
ченими в пункті 23 цього Технічного регламенту;

з корпусом завдовжки від 12 до 24 метрів — модуль В у комбінації
з модулем С з додатковими вимогами, зазначеними в пункті 23 цього
Технічного регламенту;

2) для суден класу С:
з корпусом завдовжки від 2,5 до 12 метрів — модуль А чи модуль

А1 з додатковими вимогами, зазначеними в пункті 22 цього Технічного
регламенту, чи модуль В у комбінації з модулем С з додатковими ви-
могами, зазначеними в пункті 23 цього Технічного регламенту;

з корпусом завдовжки від 12 до 24 метрів — модуль В у комбінації
з модулем С з додатковими вимогами, зазначеними в пункті 23 цього
Технічного регламенту;

3) для суден класу D з корпусом завдовжки від 2,5 до 24 метрів —
модуль А чи модуль А1 з додатковими вимогами, зазначеними в пункті
22 цього Технічного регламенту, чи модуль В у комбінації з модулем С
з додатковими вимогами, зазначеними в пункті 23 цього Технічного
регламенту;

4) для суден індивідуального користування — модуль А чи модуль
А1 з додатковими вимогами, зазначеними в пункті 22 цього Технічного
регламенту, чи модуль В у комбінації з модулем С з додатковими ви-
могами, зазначеними в пункті 23 цього Технічного регламенту;

5) для суден усіх класів та їх складових частин може застосовуватися
будь-який з таких модулів або їх комбінації: В+С, B+D, B+F, G, Н.

Тип  
двигуна 

Окис вуглецю 
(CO=A+B/PN

n
), 

г/кВт 

Гідрокарбонат 
(HC=A+B/PN

n
), 

г/кВт 

Окис 
азоту 
(NOХ), 
г/кВт 

Час- 
тинки 
(РТ), 
г/кВт 

 А В n А В n   
Двотактовий  
із запаленням 
від іскри 

150 600 1 30 100 0,75 10  

Чотири-
тактовий  
із запаленням 
від іскри 

150 600 1 6 50 0,75 15  

Двигун  
із запаленням 
від стиснення 

5   1,5 2 0,5 9,8 1 
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17. Визначення параметрів викидів відпрацьованих газів стосовно
продукції, зазначеної у підпунктах 6 і 7 пункту 3 цього Технічного рег-
ламенту, здійснюється виробником чи уповноваженим представником
із застосуванням модуля В у комбінації з модулем С з додатковими ви-
могами, зазначеними в пункті 23 цього Технічного регламенту, чи будь-
якого з таких модулей або їх комбінацій: B+D, B+E, B+F, G, H.

18. Визначення рівня шуму стосовно продукції, зазначеної у підпунк-
тах 3 і 4 пункту 3 цього Технічного регламенту, здійснюється виробни-
ком чи уповноваженим представником із застосуванням таких моду-
лей:

1) у разі дотримання вимог національних стандартів — модуль А1 з
додатковими вимогами, зазначеними в пункті 22 цього Технічного рег-
ламенту, чи модуль G або Н;

2) у разі використання числа Фруда та співвідношення P/D — модуль
А чи модуль А1 з додатковими вимогами, зазначеними в пункті 22
цього Технічного регламенту, чи модуль G або Н;

3) у разі використання інформації про сертифіковані типові судна,
які пройшли оцінку відповідності, — модуль А чи модуль А1 з додат-
ковими вимогами, зазначеними в пункті 22 цього Технічного регла-
менту, чи модуль G або Н.

19. Визначення рівня шуму стосовно продукції, зазначеної у підпункті
8 пункту 3 цього Технічного регламенту, здійснюється виробником чи
уповноваженим представником із застосуванням модуля А1 з додат-
ковими вимогами, зазначеними в пункті 22 цього Технічного регла-
менту, чи модуля G або Н.

20. Виробник зобов’язаний підготувати технічну документацію, яка
включає всі стадії проектування, виробництва та експлуатації суден,
дає змогу оцінити їх відповідність вимогам цього Технічного регла-
менту і містить:

1) дані про методи, які використовувалися виробником для пере-
вірки відповідності продукції вимогам цього Технічного регламенту;

2) опис конструкції, інформацію про виробництво, експлуатацію про-
дукції та оцінку її відповідності;

3) загальний опис типу продукції;
4) конструкторські, технологічні креслення і схеми складових частин

двигуна, монтажних компонентів, циклів роботи, а також описи і пояс-
нення, необхідні для його експлуатації;

5) перелік національних стандартів, застосування яких є підтвер-
дженням відповідності продукції вимогам цього Технічного регламенту;

6) розрахунки елементів конструкції судна та результати проведених
перевірок;

7) звіт про випробування чи розрахунки остійності, проведені відпо-
відно до підпунктів 2 і 3 пункту 9 цього Технічного регламенту;

8) звіт про випробування стосовно обсягу викидів відпрацьованих
газів, результати яких підтверджують відповідність продукції вимогам
пункту 12 цього Технічного регламенту;

9) звіт про випробування рівня шуму чи посилання на дані про судно,
які підтверджують його відповідність вимогам пункту 13 цього Техніч-
ного регламенту.

Технічна документація зберігається разом з декларацією про відпо-
відність протягом 10 років після виготовлення останньої одиниці про-
дукції і подається на вимогу органів ринкового нагляду для пере-
вірки.

21. Виробник зобов’язаний подавати на запити органів ринкового
нагляду звіти про відповідність продукції вимогам, що зазначені у
пункті 8 цього Технічного регламенту, складені призначеним органом.

22. Здійснення внутрішнього контролю за виробництвом передбачає
проведення виробником чи його уповноваженим представником ви-
пробувань на остійність, плавучість та рівень шуму (щодо суден із ста-
ціонарним або рушійно-стерновим двигуном без вбудованого випус-
кного трубопроводу і суден для індивідуального користування) під від-
повідальність обраного ним призначеного органу на одному або кіль-
кох суднах згідно з модулем А1.

Випробування на рівень шуму підвісних та рушійно-стернових дви-
гунів проводяться їх виробником чи уповноваженим представником під
відповідальність обраного ним призначеного органу на одному чи кіль-
кох двигунах кожного типу згідно з модулем А1.

У разі проведення випробування кількох двигунів одного типу засто-
совується статистичний метод перевірки його відповідності згідно з
пунктом 24 цього Технічного регламенту.

23. Оцінка відповідності двигунів, зазначених у цьому Технічному
регламенті, вимогам щодо норм викидів відпрацьованих газів за від-
сутності у виробника системи управління якістю, здійснюється шляхом
проведення перевірки відповідно до встановленої призначеним орга-
ном періодичності.

У разі коли норми викидів відпрацьованих газів не відповідають ус-
тановленим вимогам або відомості, подані виробником призначеному
органу, потребують перевірки, застосовується процедура, що передба-
чає обкатку відповідно до специфікації виробника будь-якого двигуна
з відповідної серії продукції, призначеної для випробування, згідно з
пунктом 12 цього Технічного регламенту. У разі перевищення двигуном
норм викидів відпрацьованих газів виробник звертається до призначе-
ного органу з метою проведення замірів на кількох двигунах такої серії
з урахуванням показників двигуна, що не пройшов випробування.

24. Перевірка відповідності двигунів вимогам цього Технічного рег-
ламенту може проводитися із застосуванням статистичного методу,
який передбачає:

1) відбір зразків з відповідної серії двигунів у кількості (n), що ви-
значається виробником за погодженням з призначеним органом;

2) визначення середнього арифметичного значення (X) показників,
отриманих за результатами перевірки зразків, яке розраховується ок-
ремо для кожного з регламентованих компонентів відпрацьованих газів
та рівня шуму.

Продукція вважається такою, що відповідає вимогам до обсягу ви-
кидів відпрацьованих газів та рівня шуму, якщо Х + k • S ≤ L,

де Х — середнє арифметичне значення показників;
k — статистичний фактор, який залежить від n таким чином:

n 2 3 4 5 6 7 8 9 10
k 0,973 0,613 0,489 0,421 0,376 0,342 0,317 0,296 0,279

n 11 12 13 14 15 16 17 18 19
k 0,265 0,253 0,242 0,233 0,224 0,216 0,21 0,203 0,198

L — норма відповідного значення показника;
S — стандартне відхилення, яке обчислюється за формулою:

S 2 = S (x – X) 2/(n – 1),
де х — значення показника окремого зразка;
n — кількість двигунів, які підлягають перевірці (визначається за

таблицею).
Якщо n ≥�20, то k = 086/√n.
25. Цей Технічний регламент не обмежує виробника у застосуванні

більш складних модулів.

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 9 листопада 2011 р. № 1147
ПЛАН

заходів щодо застосування
Технічного регламенту прогулянкових суден на 2011—2015 роки

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 9 листопада 2011 р. № 1150
Київ

Про затвердження Державної цільової
оборонної програми будівництва кораблів

класу «корвет» за проектом 58250
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Державну цільову оборонну програму будівництва ко-

раблів класу «корвет» за проектом 58250 (далі — Програма), що до-
дається.

2. Міністерству економічного розвитку і торгівлі включати за подан-
ням Міністерства оборони визначені Програмою завдання, заходи та
показники до відповідних розділів проекту Державної програми еко-
номічного і соціального розвитку України на відповідний рік.

3. Міністерству оборони і Міністерству фінансів передбачати під час
складання проекту Державного бюджету України на відповідний рік
кошти, необхідні для виконання визначених Програмою завдань та за-
ходів, виходячи з можливостей державного бюджету.

4. Міністерству оборони подавати щороку до 1 березня Кабінетові
Міністрів України та Міністерству економічного розвитку і торгівлі звіт
про хід виконання Програми.

5. Визнати такими, що втратили чинність:
розпорядження Кабінету Міністрів України від 9 серпня 2005 р. №

325 «Про будівництво корабля класу «корвет»;
розпорядження Кабінету Міністрів України від 21 січня 2009 р. № 49

«Про внесення зміни до розпорядження Кабінету Міністрів України від
9 серпня 2005 р. № 325».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 9 листопада 2011 р. № 1150

ДЕРЖАВНА ЦІЛЬОВА ОБОРОННА ПРОГРАМА
будівництва кораблів класу «корвет» за проектом 58250

Мета Програми
Метою Програми є підвищення рівня національної безпеки і захисту

інтересів держави на морі шляхом будівництва та використання за при-
значенням кораблів класу «корвет» за проектом 58250 (далі — ко-
раблі).

Будівництво кораблів для Збройних Сил сприятиме відновленню
функціонування кораблебудування та суміжних галузей оборонно-про-
мислового комплексу, підвищенню експортного потенціалу держави у
сфері будівництва кораблів, а також продажу зразків і комплексів ко-
рабельного озброєння і технічних засобів.

Прогнозні обсяги та джерела фінансування Програми наведені у до-
датку 1.

Шляхи і способи розв’язання проблеми
Проблема полягає у необхідності підвищення рівня національної без-

пеки і захисту інтересів держави на морі.
Можливі три варіанти розв’язання проблеми.
Перший варіант передбачає здійснення закупівлі в іноземних ком-

паній нових кораблів класу «корвет» та кораблів, які перебувають в
експлуатації. Зазначений варіант має ряд істотних недоліків, зокрема:

тривалий строк укладення міждержавних угод щодо закупівлі нових
кораблів;

цілковита залежність від іноземних компаній у питанні обслугову-
вання кораблів протягом їх життєвого циклу;

вилучення з обігу в Україні коштів, спрямованих на закупівлю кораб-
лів та їх обслуговування протягом життєвого циклу;

припинення розвитку вітчизняного кораблебудування та суміжних
галузей оборонно-промислового комплексу;

позбавлення вітчизняних підприємств можливості виходу на міжна-
родний ринок озброєнь.

Закупівля в іноземних компаній кораблів, які перебували в експлуа-
тації, також має ряд недоліків, зокрема:

відсутність на міжнародному ринку озброєнь кораблів, які відпові-
дають установленим вимогам;

значний обсяг витрат на перебудову та/або переобладнання кораб-
лів, які перебувають в експлуатації, для їх використання у Військово-
Морських Силах Збройних Сил (далі — Військово-Морські Сили).

За результатами аналізу досвіду Польщі, Румунії та Болгарії, реалі-
зація такого варіанта може призвести до витрат, обсяг яких на 400 від-
сотків перевищує вартість кораблів;

виникнення потреби в оснащенні Військово-Морських Сил новими
кораблями через п’ять — сім років.

Згідно з другим варіантом передбачається створити замкнений цикл
проектування та будівництва вітчизняних кораблів.

Створення такого циклу є проблематичним, оскільки потребує знач-
них фінансових ресурсів і тривалого часу у зв’язку з тим, що еконо-
мічна та технічна база для виробництва корабельного озброєння (ко-
рабельної артилерії, ракетної та мінно-торпедної зброї) на сьогодні від-
сутня.

Третій, оптимальний варіант передбачає проектування та будівниц-
тво вітчизняних кораблів з використанням іноземного корабельного
озброєння і технічних засобів, що не виробляються в Україні.

Реалізація зазначеного варіанта забезпечить:
мінімальне вилучення коштів з обігу в Україні;
належний рівень управління діяльністю з проектування та будівниц-

тва кораблів;
достатній рівень незалежності від іноземних компаній під час обслу-

говування кораблів протягом їх життєвого циклу;
виконання більшості робіт вітчизняними підприємствами із залучен-

ням у разі потреби іноземних компаній;
підвищення науково-виробничого потенціалу вітчизняних підпри-

ємств за рахунок освоєння іноземних технологій;
удосконалення вітчизняної нормативно-правової бази у сфері про-

ектування та будівництва кораблів;
збереження наявних і створення нових робочих місць;
можливість виходу України на міжнародний ринок озброєнь.

Завдання і заходи
Основними завданнями Програми є:
проектування корабля та розроблення відповідного корабельного

озброєння та технічних засобів вітчизняними проектними організаціями
з мінімальним залученням іноземних компаній;

будівництво кораблів на вітчизняних підприємствах з використанням
іноземного корабельного озброєння і технічних засобів, що не вироб-
ляються в Україні;

створення сучасної системи базування кораблів;
покращення показників енергоефективності в результаті виконання

Програми.
Програму планується виконати протягом 2011—2021 років.
Завдання і заходи з виконання Програми наведено у додатку 2.

Очікувані результати, ефективність Програми
Виконання Програми дасть змогу:
у військовій сфері:
- оновити та поповнити корабельний склад Військово-Морських Сил

за рахунок кораблів, спроможних виконувати завдання у віддалених
районах та відкритому морі відповідно до міжнародних зобов’язань Ук-
раїни;

- створити сучасну систему базування кораблів;
у промисловій сфері:
- створити умови для розвитку вітчизняних суднобудівних підпри-

ємств, підприємств приладобудування і машинобудування, які вироб-
ляють корабельне озброєння і технічні засоби з використанням енер-
гоефективних та енергозберігаючих технологій, за рахунок державного
замовлення;

- зменшити протягом 2011—2021 років енергоємність будівництва
кораблів на 20 відсотків та обсяг витрат паливно-енергетичних ресурсів
на 40 відсотків;

у технологічній сфері — набути досвід проектування та будівництва
кораблів з використанням наукоємних технологій;

у соціально-економічній сфері — забезпечити стабільну роботу
понад 100 підприємств у регіонах із загальною кількістю наукових і ви-
робничих кадрів не менш як 10 000 осіб;

у зовнішньоекономічній сфері — забезпечити будівництво кораблів
та виробництво технічних засобів, конкурентоспроможних на міжна-
родному ринку озброєнь;

в екологічній сфері — вивести з бойового складу Військово-Мор-
ських Сил застарілі бойові кораблі, експлуатація яких призводить до
забруднення навколишнього природного середовища і не відповідає
сучасним вимогам екологічної безпеки;

у сфері міжнародних відносин — виконувати міжнародні зо-
бов’язання України стосовно участі у міжнародних військово-морських
заходах, що сприятиме покращенню міжнародного іміджу держави.

Очікувані результати виконання Програми наведені у додатку 3.
Обсяги та джерела фінансування

Орієнтовний обсяг фінансування Програми становить 16,21 млрд.
гривень.

Фінансування Програми планується здійснювати за рахунок коштів
державного бюджету.

Обсяг видатків, необхідних для виконання Програми, уточнюється
щороку з урахуванням реальних можливостей державного бюджету.

Додаток 1
до Програми

ПАСПОРТ
Державної цільової оборонної програми будівництва кораблів класу

«корвет» за проектом 58250
1. Концепція Програми схвалена розпорядженням Кабінету Міністрів

України від 9 березня 2011 р. № 176.
2. Програма затверджена постановою Кабінету Міністрів України від

9 листопада 2011 р. № 1150.
3. Державний замовник-координатор — Міноборони.
4. Державний замовник — Міноборони.
5. Керівник Програми — заступник Міністра оборони України — ке-

рівник апарату.
6. Виконавці заходів Програми: казенне підприємство «Дослідно-

проектний центр кораблебудування», публічне акціонерне товариство
«Чорноморський суднобудівний завод», Державний концерн «Укробо-

 

Найменування заходу Відповідальні  
за виконання Строки виконання 

Підготовчий етап 
1. Складення плану 
розроблення національних 
стандартів, гармонізованих 
з міжнародними, та їх 
актуалізація 

Мінекономрозвитку  
Мінінфраструктури 

щороку 

2. Приведення нормативно-
правових актів міністерств у 
відповідність з 
положеннями Технічного 
регламенту 

Мінінфраструктури 
Мінекономрозвитку 

2012—2013 роки 

3. Популяризація 
впровадження Технічного 
регламенту в засобах 
масової інформації, 
шляхом проведення  
семінарів, конференцій 

—“ — щороку 

4. Підготовка вітчизняних 
підприємств до 
виготовлення продукції 
відповідно до вимог 
Технічного регламенту 

—“ — 2012—2015 роки 

5. Підготовка органів з 
оцінки відповідності до 
виконання робіт з 
підтвердження 
відповідності продукції 
вимогам Технічного 
регламенту 

Мінекономрозвитку  
Мінінфраструктури 

2011—2012 роки 

Добровільне застосування Технічного регламенту 
6. Добровільне 
застосування Технічного 
регламенту підприємствами 
з проведенням процедури 
оцінки відповідності згідно 
з Технічним регламентом  

Мінінфраструктури 2012 —2015 роки 

7. Поетапне розроблення, 
актуалізація та 
впровадження 
національних стандартів, 
гармонізованих з 
європейськими, відповідно 
до щорічних планів 
державної стандартизації; 
доопрацювання та внесення 
змін до національних 
стандартів відповідно до 
щорічних планів державної 
стандартизації  

Мінінфраструктури 
Мінекономрозвитку  

 

щороку 

8. Визначення органів для 
проведення оцінки 
відповідності 
прогулянкових суден 
вимогам Технічного 
регламенту  

Мінекономрозвитку  
Мінінфраструктури 

2011—2012 роки 

Обов’ язкове застосування Технічного регламенту 
9. Підготовка проектів щодо 
внесення змін до 
Технічного регламенту за 
результатами його 
добровільного 
застосування (у разі 
потреби)  

Мінінфраструктури 
Мінекономрозвитку  

 

2015 рік 

10. Забезпечення 
обов’ язкового 
застосування 
підприємствами, 
установами та 
організаціями Технічного 
регламенту 

—“ — постійно,  
починаючи з 

2016 року 
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ронпром», підприємства та установи оборонно-промислового комплексу, інші суб’єкти господарської ді-
яльності.

7. Строк виконання — 2011—2021 роки.
8. Прогнозні обсяги та джерела фінансування

Джерела Обсяг У тому числі за роками
фінансування фінан-

сування, 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021
млн.

гривень
Державний 16 209,61 85 433,63 573,06 740,77 938,14 1563,42 1534,95 2042,3 2570,27 2738,94 2989,13
бюджет

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 9 листопада 2011 р. № 1154
Київ

Про утворення Ради з питань запровадження інноваційної моделі
функціонування будівельного комплексу і розгляду будівельних

проектів, що мають важливе значення для соціально-економічного
розвитку регіонів

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Утворити Раду з питань запровадження інноваційної моделі функціонування будівельного комплексу і

розгляду будівельних проектів, що мають важливе значення для соціально-економічного розвитку регіонів,
у складі згідно з додатком.

2. Затвердити Положення про Раду з питань запровадження інноваційної моделі функціонування буді-
вельного комплексу і розгляду будівельних проектів, що мають важливе значення для соціально-економіч-
ного розвитку регіонів, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток

до постанови Кабінету Міністрів України
від 9 листопада 2011 р. № 1154
СКЛАД

Ради з питань запровадження інноваційної моделі функціонування будівельного комплексу і розгляду
будівельних проектів, що мають важливе значення для соціально-економічного розвитку регіонів

Перший віце-прем’єр-міністр України — Міністр економічного розвитку і торгівлі, голова Ради
Міністр регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального господарства, заступник голови

Ради
Заступник Міністра фінансів
Міністр регіонального розвитку і житлово-комунального господарства Автономної Республіки Крим
Заступник голови Вінницької облдержадміністрації
Перший заступник голови Волинської облдержадміністрації
Заступник голови Дніпропетровської облдержадміністрації
Заступник голови Донецької облдержадміністрації
Перший заступник голови Житомирської облдержадміністрації
Перший заступник голови Закарпатської облдержадміністрації
Заступник голови Запорізької облдержадміністрації
Заступник голови Івано-Франківської облдержадміністрації
Заступник голови Київської облдержадміністрації
Перший заступник голови Кіровоградської облдержадміністрації
Перший заступник голови Луганської облдержадміністрації
Заступник голови Львівської облдержадміністрації
Перший заступник голови Миколаївської облдержадміністрації
Заступник голови Одеської облдержадміністрації
Перший заступник голови Полтавської облдержадміністрації
Заступник голови Рівненської облдержадміністрації
Заступник голови Сумської облдержадміністрації
Заступник голови Тернопільської облдержадміністрації
Заступник голови Харківської облдержадміністрації
Заступник голови Херсонської облдержадміністрації
Заступник голови Хмельницької облдержадміністрації
Перший заступник голови Черкаської облдержадміністрації
Перший заступник голови Чернігівської облдержадміністрації
Заступник голови — начальник Головного фінансового управління Чернівецької облдержадміністрації
Заступник голови Київської міськдержадміністрації
Заступник голови Севастопольської міськдержадміністрації
Член правління, директор Генерального економічного департаменту Національного банку (за згодою)
Голова ради Конфедерації будівельників України (за згодою)
Заступник голови Комітету Верховної Ради України з питань будівництва, містобудування і житлово-ко-

мунального господарства та регіональної політики (за згодою)
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 9 листопада 2011 р. № 1154

ПОЛОЖЕННЯ
про Раду з питань запровадження інноваційної моделі функціонування будівельного комплексу і

розгляду будівельних проектів, що мають важливе значення для соціально-економічного розвитку
регіонів

1. Рада з питань запровадження інноваційної моделі функціонування будівельного комплексу і розгляду
будівельних проектів, що мають важливе значення для соціально-економічного розвитку регіонів (далі —
Рада), є консультативно-дорадчим органом, утвореним Кабінетом Міністрів України.

2. Рада у своїй діяльності керується Конституцією України, законами України, актами Президента України
та Кабінету Міністрів України, а також цим Положенням.

3. Основними завданнями Ради є:
1) сприяння забезпеченню координації дій центральних органів виконавчої влади з питань запровадження

інноваційної моделі функціонування будівельного комплексу і розгляду будівельних проектів, що мають
важливе значення для соціально-економічного розвитку регіонів;

2) підготовка пропозицій щодо визначення шляхів, механізмів та способів запровадження інноваційної
моделі функціонування будівельного комплексу, реалізації будівельних проектів, що мають важливе зна-
чення для соціально-економічного розвитку регіонів та удосконалення нормативно-правової бази з питань
інноваційного розвитку будівельної галузі.

4. Рада відповідно до покладених на неї завдань:
1) проводить аналіз стану виконання актів законодавства з питань будівництва та причин виникнення про-

блем у забезпеченні інноваційного розвитку будівельної галузі;
2) готує за результатами своєї роботи пропозиції та рекомендації стосовно визначення шляхів, механізмів

та способів запровадження інноваційної моделі функціонування будівельного комплексу;
3) розглядає будівельні проекти, що мають важливе значення для соціально-економічного розвитку ре-

гіонів, та готує пропозиції щодо їх реалізації;
4) проводить моніторинг та аналіз ефективності здійснення заходів щодо запровадження інноваційної

моделі функціонування будівельного комплексу;
5) бере участь у розробленні проектів нормативно-правових актів з питань забезпечення інноваційного

розвитку будівельної галузі та сприяння реалізації будівельних проектів, що мають важливе значення для
соціально-економічного розвитку регіонів;

6) подає Кабінетові Міністрів України розроблені за результатами своєї роботи пропозиції та рекоменда-
ції.

5. Рада має право:
1) одержувати в установленому порядку від центральних і місцевих органів виконавчої влади, підприємств,

установ та організацій інформацію, необхідну для виконання покладених на неї завдань;
2) залучати до участі у своїй роботі представників центральних органів виконавчої влади, органів місцевого

самоврядування, підприємств, установ та організацій (за погодженням з їх керівниками), а також незалежних
експертів (за згодою);

3) утворювати в разі потреби для виконання покладених на неї завдань робочі групи;
4) організовувати проведення конференцій, семінарів, нарад та інших заходів з питань запровадження

інноваційної моделі функціонування будівельного комплексу і розгляду будівельних проектів, що мають
важливе значення для соціально-економічного розвитку регіонів.

6. Рада під час виконання покладених на неї завдань взаємодіє з державними органами, органами місце-
вого самоврядування, підприємствами, установами та організаціями.

7. Головою Ради є Перший віце-прем’єр-міністр України — Міністр економічного розвитку і торгівлі.

Голова Ради затверджує її персональний склад та вносить у разі потреби зміни до нього. 
8. Формою роботи Ради є засідання, що проводяться за рішенням голови Ради.
Засідання Ради веде її голова, а в разі його відсутності — заступник голови.
Підготовку матеріалів для розгляду на засіданнях Ради забезпечує секретар.
Засідання Ради вважається правоможним, якщо на ньому присутні більш як половина його членів.
9. На своїх засіданнях Рада розробляє пропозиції та рекомендації з питань, що належать до її компетен-

ції.
Пропозиції та рекомендації вважаються схваленими, якщо за них проголосували більш як половина при-

сутніх на засіданні членів Ради.
У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос головуючого на засіданні.
Пропозиції та рекомендації зазначаються у протоколі засідання, який підписується головуючим на засі-

данні та секретарем і надсилається всім членам Ради та Кабінетові Міністрів України.
Член Ради, який не підтримує пропозиції (рекомендації), може викласти в письмовій формі свою окрему

думку, що додається до протоколу засідання.
10. Пропозиції та рекомендації Ради можуть бути реалізовані шляхом прийняття Кабінетом Міністрів Ук-

раїни рішення, проект якого вносить орган виконавчої влади відповідно до компетенції.
11. Організаційне, інформаційне, матеріально-технічне забезпечення діяльності Ради здійснює Мінеко-

номрозвитку.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 9 листопада 2011 р. № 1160
Київ

Про внесення змін у додатки 1 і 2 до Державної цільової програми
підготовки та проведення в Україні фінальної частини чемпіонату

Європи 2012 року з футболу
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести у додатки 1 і 2 до Державної цільової програми підготовки та проведення в Україні фінальної час-

тини чемпіонату Європи 2012 року з футболу, затвердженої постановою Кабінету Міністрів України від 14
квітня 2010 р. № 357 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 39, ст. 1297; 2011 р., № 27, ст. 1132, № 39, ст.
1600, № 41, ст. 1676, № 47, ст. 1919, № 54, ст. 2149, № 61, ст. 2449, № 68, ст. 2608, № 75, ст. 2798, ст. 2811,
№ 78, ст. 2886, № 79, ст. 2914), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 9 листопада 2011 р. № 1160
ЗМІНИ, 

що вносяться у додатки 1 і 2 до Державної цільової програми підготовки та проведення в Україні
фінальної частини чемпіонату Європи 2012 року з футболу

1. Пункт 7 додатка 1 викласти в такій редакції:
«7. Прогнозні обсяги та джерела фінансування, млн. гривень 

* Кошти державного бюджету та кошти, залучені під державні гарантії.» .
2. У додатку 2:
1) у пункті 14:
позицію «придбання права на телевізійну трансляцію матчів чемпіонату» викласти в такій редакції:

позицію «Разом за завданням 14» викласти в такій редакції:

2) позицію «Усього за Програмою» викласти в такій редакції: 

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 2 листопада 2011 р. №  1105-р
Київ

Про погодження умов продажу державного пакета акцій публічного
акціонерного товариства «Донецькобленерго»

1. Погодити умови продажу державного пакета акцій публічного акціонерного товариства «Донецькоб-
ленерго» (далі — товариство) згідно з додатком.

Пакет складається з 26 246 875 акцій, що становить 40,061 відсотка статутного капіталу, номінальною
вартістю  32 808,59375 тис. гривень.

2. Фондові державного майна:
провести в установленому порядку конкурс з продажу пакета акцій товариства з урахуванням погоджених

цим розпорядженням умов  продажу та із застосуванням відкритості пропонування ціни за принципом аук-
ціону;

установити контроль за виконанням покупцем  умов договору  купівлі-продажу пакета акцій товариства
відповідно до вимог статті 27 Закону України «Про приватизацію державного майна»;

інформувати щокварталу Кабінет Міністрів України про результати виконання покупцем договору купівлі-
продажу пакета акцій  товариства.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток

до розпорядження Кабінету Міністрів України
від 2 листопада 2011 р. №  1105-р

УМОВИ
продажу державного пакета акцій публічного акціонерного товариства «Донецькобленерго»

1. У конкурсі з продажу пакета акцій публічного акціонерного товариства «Донецькобленерго» (далі —
товариство) мають право брати участь особи, які можуть бути покупцями об’єктів приватизації згідно із

Джерела 
фінансування 

Обсяг  
фінансування 

У тому числі за роками 

2008 2009 2010 2011 2012 
Державні кошти*  57837,0959 3083,46 3108,414 10950,772 30457,1979 10237,252 

Місцеві бюджети 5346,598 505,01 574,05 601,368 2780,71 885,46 
Інші джерела  51783,374 6377,304 5589,02 12319,78 22561,796 4935,474 

Усього  114967,0679 9965,774 9271,484 23871,92 55799,7039 16058,186 

 

    

 

 

“Найменування 
заходу 

Головний 
розпо-
рядник 

бюджетних 
коштів, 
інвестор 

Джерела 
фінансування 

Прогнозні обсяги фінансування, млн. гривень 

усього за роками 

2008 2009 2010 2011 2012 

придбання 
права на 
телевізійну 
трансляцію 
матчів 
чемпіонату 

Укрєвро-
інфра-
проект 

державні 
кошти 

149,05   29,96 87,51 31,58”; 

         

 

    

 

 

         

 “Разом за 
завданням 14 

  555,227 1,4 23,49 75,957 293,61 160,77 

у тому числі   державні 
кошти 

495,977 1,4 23,49 46,337 263,98 160,77”; 

 
 місцеві 

бюджети 
59,25   29,62 29,63  

 

    

 

 

 
        

“Усього за 
Програмою 

  114967,0679 9965,774 9271,484 23871,92 55799,7039 16058,186 

 
 державні 

кошти 
57837,0959 3083,46 3108,414 10950,772 30457,1979 10237,252 

 
 місцеві 

бюджети 
5346,598 505,01 574,05 601,368 2780,71 885,46 
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статтею 8 Закону України «Про приватизацію державного майна» та
відповідають таким додатковим умовам участі у конкурсі.

Потенційний покупець для участі у конкурсі повинен подати доку-
менти, які підтверджують його відповідність або особи, яка здійснює
безпосередній контроль над ним, одній з таких кваліфікаційних харак-
теристик:

провадження протягом трьох останніх повних календарних років ді-
яльності з передачі та постачання електроенергії в обсязі не менш як
30 відсотків обсягу передачі та постачання електроенергії товариством
за такий самий період;

безпосереднє володіння протягом трьох останніх повних календар-
них років більш як 50 відсотками статутного капіталу юридичних осіб,
які провадять діяльність з передачі та постачання електроенергії в об-
сязі не менш як 30 відсотків обсягу передачі та постачання електрое-
нергії товариством за такий самий період.

Інформація про обсяги передачі та постачання електроенергії потен-
ційним покупцем повинна бути підтверджена відповідним органом дер-
жавного регулювання діяльності в електроенергетиці або листом (ви-
сновком) міжнародної аудиторської компанії.

До участі в конкурсі не допускаються:
юридичні особи та об’єднання, що не мають статусу юридичної

особи, що уклали договір про спільну діяльність на основі об’єднання
вкладів або без такого об’єднання, у статутному капіталі (внесеному у
спільну діяльність майні) яких частка (внесок, вклад тощо), що нале-
жить державі Україна чи іншій державі або їх державним підприєм-
ствам (установам, організаціям, господарським товариствам тощо),
становить більш як 25 відсотків;

особи, що прямо або опосередковано контролюються особами, у
статутному капіталі (внесеному у спільну діяльність майні) яких частка
(внесок, вклад тощо), що належить державі Україна чи іншій державі
або їх державним підприємствам (установам, організаціям, господар-
ським товариствам тощо), становить більш як 25 відсотків;

компанії, зареєстровані в офшорних зонах та країнах, що внесені
FATF до списку країн, що не співпрацюють у сфері протидії відмиванню
доходів, одержаних злочинним шляхом.

Відомості про потенційного покупця відповідно до вимог абзаців сьо-
мого та восьмого пункту 1 цього додатка повинні бути підтверджені
витягом з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних
осіб — підприємців, довідкою з іноземного судового чи торговельного
реєстру, реєстром акціонерів тощо або листом (висновком) міжнарод-
ної аудиторської компанії.

2. Початкова вартість державного пакета акцій товариства у кількості
26 246 875 штук, або 40,061 відсотка статутного капіталу товариства
(далі — пакет акцій), становить 449 500 тис. гривень.

3. У межах корпоративних прав, придбаних за договором купівлі-
продажу пакета акцій товариства, укладеним за результатами конкурсу,
покупець зобов’язаний забезпечити:

1) в економічній діяльності товариства:
а) дотримання ліцензійних умов провадження діяльності з передачі

та постачання електроенергії;
б) надійне постачання товариством електроенергії споживачам від-

повідно до умов, визначених договорами на користування електрое-
нергією, договорами про постачання електроенергії та провадження
належним чином діяльності з передачі електроенергії;

в) проведення своєчасних поточних розрахунків за електроенергію,
закуплену на оптовому ринку електроенергії, за умови скасування по-
ложень нормативно-правових актів, якими встановлено заборону або
обмеження відключення споживачів — неплатників за електроенергію;

г) погашення заборгованості за закуплену електроенергію на опто-
вому ринку електроенергії відповідно до договорів реструктуризації
(мирових угод) з державним підприємством «Енергоринок» за рахунок
цільових надбавок до тарифів, прийнятих відповідно до Закону України
«Про заходи, спрямовані на забезпечення сталого функціонування під-
приємств паливно-енергетичного комплексу», та інших джерел фінан-
сування, передбачених системою тарифоутворення;

ґ) наявність розрахункових засобів обліку у договірних відносинах
із споживачами електроенергії відповідно до законодавства;

д) досягнення фактичних технологічних втрат електроенергії за рік
не вище нормативних починаючи з 2014 року;

е) недопущення утворення простроченої заборгованості товариства
за платежами до бюджетів всіх рівнів та соціальними платежами;

є) використання Миронівською ТЕС вугілля, що видобувається на
шахтах, розташованих на території України, в обсязі не менш як 70 від-
сотків обсягу палива, що використовується товариством для вироб-
ництва електричної та теплової енергії на пиловугільних енергоблоках
Миронівської ТЕС, які перебувають у власності товариства на дату пе-
реходу до покупця права власності на пакет акцій;

ж) виконання мобілізаційних завдань, визначених для товариства;
з) утримання в належному стані об’єктів та засобів цивільної обо-

рони;
и) дотримання вимог Закону України «Про захист економічної кон-

куренції»;
2) в інноваційно-інвестиційній діяльності товариства:
а) спрямування інвестицій на виконання інвестиційних програм, які

схвалюються щороку в установленому порядку НКРЕ, з визначенням
джерел фінансування, що передбачають:

технічний розвиток (переозброєння), модернізацію та будівництво
електричних мереж та обладнання;

здійснення заходів із зниження та/або недопущення понаднорматив-
них витрат електроенергії;

впровадження та розвиток автоматизованих систем диспетчерсько-
технологічного керування;

впровадження та розвиток інформаційних технологій;
впровадження та розвиток систем зв’язку та телекомунікацій;
модернізацію та закупівлю транспортних засобів;
б) виконання завдань, передбачених у додатках 1—3 до Державної

цільової програми підготовки та проведення в Україні фінальної час-
тини чемпіонату Європи 2012 року з футболу, затвердженої постано-
вою Кабінету Міністрів України від 14 квітня 2010 р. № 357 (Офіційний
вісник України, 2010 р., № 39, ст. 1297; 2011 р., № 27, ст. 1132), та вклю-
чених до інвестиційних програм товариства, схвалених НКРЕ;

в) виконання щороку в повному обсязі комплексу робіт з технічного
обслуговування та ремонту електричних мереж в межах витрат на ре-
монт, передбачених НКРЕ в структурі тарифів на передачу та поста-
чання електроенергії;

г) розроблення до 30 березня 2013 р. та забезпечення виконання
програми розвитку та технічного переоснащення Миронівської ТЕС до
2016 року, якою передбачається: 

розроблення до 1 липня 2012 р. техніко-економічного обґрунтування
реконструкції котла № 10;

реконструкція до 31 грудня 2014 р. котла № 10 із забезпеченням су-
марної заявленої потужності 115 МВт за умови схвалення НКРЕ вклю-
чення відповідної інвестиційної складової до тарифів на електричну та
теплову енергію, що виробляється Миронівською ТЕС;

3) у соціальній діяльності товариства:
а) недопущення утворення простроченої заборгованості товариства

перед працівниками із заробітної плати та інших виплат, передбачених
колективним договором;

б) поетапне підвищення заробітної плати з урахуванням інфляційних
процесів та матеріального стимулювання працівників залежно від ре-
зультатів господарської діяльності товариства відповідно до умов ко-
лективного договору;

в) недопущення протягом шести місяців з дати переходу до покупця
права власності на пакет акцій звільнення працівників товариства з іні-
ціативи покупця або уповноваженого ним органу (за винятком звіль-
нення на підставі пункту 6 частини першої статті 40 Кодексу законів
про працю України або вчинення працівником дій, за які законодав-
ством передбачене звільнення на підставі пунктів 3, 4, 7, 8 частини пер-
шої статті 40 та статті 41 Кодексу законів про працю України);

г) протягом трьох років з дати переходу до покупця права власності
на пакет акцій недопущення без погодження з профспілковою органі-
зацією скорочення чисельності працівників товариства більш як на 5
відсотків на рік. У разі розірвання трудового договору з працівниками
товариства за згодою сторін протягом трьох років з дати переходу до
покупця права власності на пакет акцій товариство здійснює виплату
вихідної допомоги згідно з колективним договором;

ґ) виконання колективного договору та укладення нового згідно із
Законом України «Про колективні договори і угоди»;

д) належне утримання об’єктів соціально-побутового призначення
шляхом фінансування та здійснення заходів з дотримання санітарно-
гігієнічних, будівельних та пожежних вимог, норм та правил утримання
таких об’єктів;

е) переважне право на зайняття вакантних посад товариства грома-
дянами України;

є) підготовку, навчання і підвищення кваліфікації працівників това-
риства, їх перепідготовку та перекваліфікацію за рахунок коштів това-
риства відповідно до програм його розвитку;

ж) здійснення щороку заходів з оздоровлення працівників товарис-
тва, членів їх сімей та пенсіонерів згідно з колективним договором;

з) здійснення витрат товариства на поліпшення соціально-побутових
умов працівників відповідно до колективного договору;

и) впровадження до 31 грудня 2014 р. системи управління охороною
праці та промисловою безпекою відповідно до вимог міжнародного
стандарту OHSAS 18001:2007 або аналогічного міжнародного стан-
дарту;

і) здійснення витрат товариством на охорону праці відповідно до За-
кону України «Про охорону праці», розроблення та здійснення компл-
ексних заходів з виконання встановлених нормативів безпеки, гігієни
праці та виробничого середовища, підвищення наявного рівня охорони
праці та запобігання випадкам виробничого травматизму і професійних
захворювань;

ї) погодження з профспілковою організацією та трудовим колекти-
вом товариства дій з відчуження соціально-культурних закладів, пере-
дачі житлового фонду та об’єктів соціальної інфраструктури, які є влас-
ністю товариства, у комунальну власність відповідних територіальних
громад;

й) забезпечення дотримання безпечних умов праці працівників то-
вариства;

к) сприяння діяльності всіх профспілкових органів із забезпечення
відрахування членських профспілкових внесків і перерахування їх на
рахунок відповідного профспілкового комітету в день отримання в ус-
тановах банків коштів для виплати заробітної плати; 

4) у сфері захисту прав та інтересів споживачів електроенергії:
а) підключення споживачів (заявників) до електричної мережі у разі

виконання вимог законодавства, нормативно-технічних документів,
правил користування електроенергією;

б) здійснення постачання електроенергії споживачам відповідно до
укладених договорів та вимог законодавства, нормативно-технічних
документів, правил користування електроенергією;

5) у природоохоронній діяльності товариства:
а) дотримання вимог природоохоронного законодавства;
б) протягом одного року з дати переходу до покупця права власності

на пакет акцій розроблення та офіційне проголошення екологічної по-
літики товариства відповідно до вимог ДСТУ ISO 14001:2006 (або між-
народного стандарту ISO 14001:2004);

в) розроблення до 31 грудня 2013 р. плану заходів товариства з охо-
рони навколишнього природного середовища, яким передбачається,
зокрема, здійснення заходів з охорони атмосферного повітря, у тому
числі із скорочення викидів оксидів сірки, азоту та твердих часток, пе-
редбачивши початок його виконання не пізніше 1 січня 2015 р.;

г) отримання позитивного висновку державної екологічної експер-
тизи на «ТЕО добудови котла № 10 типу ЕП-230-510-10 енергоблока №
5 Миронівської ТЕС. Оцінка впливів на навколишнє природне середо-
вище (ОВНС)»;

ґ) виконання в повному обсязі запланованих товариством робіт з
розроблення землевпорядної документації щодо визначення меж зе-
мельних ділянок, на яких розташовано майно товариства;

д) проведення комплексної інвентаризації відходів виробництва то-
вариства з максимально деталізованою ідентифікацією джерел їх ут-
ворення відповідно до нормативних вимог у строк до 31 грудня 2013
р.;

е) здійснення забору підземних вод в межах затверджених експлуа-
таційних запасів та обліку витрат підземної і оборотної води господар-
сько-побутових стічних і зворотних виробничих вод відособленого під-
розділу «Миронівська теплова електрична станція»; 

6) у сфері корпоративних відносин та розпорядження майном това-
риства:

а) належне утримання і зберігання державного майна, яке у процесі
створення господарського товариства не увійшло до статутного капі-
талу, але залишилося на його балансі;

б) сприяння недопущенню безкоштовного використання державного
майна та його незаконного відчуження;

в) протягом п’яти років з дати переходу до покупця права власності
на пакет акцій голосування на загальних зборах акціонерів товариства
з питань збільшення (зменшення) розміру статутного капіталу, зміни
номіналу акцій, перетворення на інші господарські товариства ви-
ключно у разі отримання попередньої згоди Фонду державного майна.
У разі неотримання такої згоди на день проведення загальних зборів
акціонерів товариства покупець зобов’язаний голосувати проти збіль-
шення (зменшення) розміру статутного капіталу, зміни номіналу акції,
перетворення на інші господарські товариства;

г) недопущення протягом п’яти років з дати переходу до покупця
права власності на пакет акцій вчинення без попередньої згоди Фонду
державного майна правочину з відчуження майна товариства, якщо ба-
лансова вартість майна, що є предметом такого правочину, перевищує
25 відсотків вартості активів товариства за даними останньої річної фі-
нансової звітності товариства. Зазначена умова не застосовується до
правочину з відчуження майна товариства, яке здійснюється в межах
звичайної господарської діяльності товариства. Під відчуженням розу-
міються такі правочини: купівля-продаж, міна, дарування, безоплатна
передача та передача до статутного капіталу інших господарських то-
вариств;

ґ) спрямування за підсумками фінансово-господарської діяльності
товариства у 2011 році частини чистого прибутку (за наявності) в роз-
мірі не менш як 30 відсотків на виплату дивідендів та перерахування
до державного бюджету дивідендів, нарахованих на придбаний у про-
цесі приватизації пакет акцій товариства, яким володіли до його про-

дажу НАК «Енергетична компанія України» та держава в особі Фонду
державного майна.

4. Строк дії зобов’язань покупця щодо умов, які не мають визначе-
ного періоду їх виконання, становить п’ять років з дати переходу права
власності на пакет акцій товариства.

5. Забезпечення виконання зобов’язань покупця, передбачених пунк-
том 3 цього додатка, здійснюється покупцем відповідно до Закону Ук-
раїни «Про акціонерні товариства» шляхом внесення пропозицій щодо
включення відповідного питання до порядку денного загальних зборів
та/або засідань наглядової ради товариства, участі покупця у загальних
зборах та/або засіданнях наглядової ради товариства та голосування
за рішення, необхідні для виконання таких зобов’язань.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 2 листопада 2011 р. №  1106-р
Київ

Про погодження умов продажу державного
пакета акцій публічного акціонерного

товариства «Дніпроенерго»
1. Погодити умови продажу державного пакета акцій публічного ак-

ціонерного товариства «Дніпроенерго» (далі — товариство) згідно з
додатком.

Пакет складається з 1 491 858 акцій, що становить 25 відсотків ста-
тутного капіталу, номінальною вартістю 37 296,45 тис. гривень.

2. Фондові державного майна:
провести в установленому порядку конкурс з продажу пакета акцій

товариства з урахуванням погоджених цим розпорядженням умов про-
дажу та із застосуванням відкритості пропонування ціни за принципом
аукціону;

установити контроль за виконанням покупцем умов договору ку-
півлі-продажу пакета акцій товариства відповідно до вимог статті 27
Закону України «Про приватизацію державного майна»;

інформувати щокварталу Кабінет Міністрів України про результати
виконання покупцем договору купівлі-продажу пакета акцій товарис-
тва.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток

до розпорядження Кабінету Міністрів України
від 2 листопада 2011 р. №  1106-р

УМОВИ
продажу державного пакета акцій публічного акціонерного

товариства «Дніпроенерго»
1. У конкурсі з продажу пакета акцій публічного акціонерного това-

риства «Дніпроенерго» (далі — товариство) мають право брати участь
особи, які можуть бути покупцями об’єктів приватизації згідно із стат-
тею 8 Закону України «Про приватизацію державного майна» та відпо-
відають таким додатковим умовам участі в конкурсі.

Потенційні покупці для участі в конкурсі повинні подати документи,
які підтверджують їх відповідність одній з таких кваліфікаційних харак-
теристик:

провадження протягом трьох останніх повних календарних років ді-
яльності з виробництва електроенергії в обсязі не менш як 30 відсотків
обсягу виробництва електроенергії товариством за такий самий період;

безпосереднє володіння протягом трьох останніх повних календар-
них років більш як 50 відсотками статутного капіталу юридичних осіб,
які провадять діяльність з виробництва електроенергії в обсязі не менш
як 30 відсотків обсягу виробництва електроенергії товариством за
такий самий період.

Інформація про обсяги виробництва електроенергії потенційним по-
купцем повинна бути підтверджена відповідним органом державного
регулювання діяльності в електроенергетиці або листом (висновком)
міжнародної аудиторської компанії.

До участі в конкурсі не допускаються:
юридичні особи та об’єднання, що не мають статусу юридичної

особи, які уклали договір про спільну діяльність на основі об’єднання
вкладів або без такого об’єднання, у статутному капіталі (внесеному у
спільну діяльність майні) яких частка (внесок, вклад тощо), що нале-
жить державі Україна чи іншій державі або їх державним підприєм-
ствам (установам, організаціям, господарським товариствам тощо),
становить більш як 25 відсотків;

особи, що прямо або опосередковано контролюються особами, у
статутному капіталі (внесеному у спільну діяльність майні) яких частка
(внесок, вклад тощо), що належить державі Україна чи іншій державі
або їх державним підприємствам (установам, організаціям, господар-
ським товариствам тощо), становить більш як 25 відсотків;

компанії, зареєстровані в офшорних зонах та країнах, що внесені
FATF до списку країн, що не співпрацюють у сфері протидії відмиванню
доходів, одержаних злочинним шляхом.

Відомості про потенційного покупця відповідно до вимог абзаців сьо-
мого та восьмого пункту 1 цього додатка повинні бути підтверджені
витягом з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних
осіб — підприємців, довідкою з іноземного судового чи торговельного
реєстру, реєстром акціонерів або листом (висновком) міжнародної ау-
диторської компанії.

2. Початкова вартість державного пакета акцій товариства у кількості
1 491 858 штук, або 25 відсотків статутного капіталу товариства (далі
— пакет акцій), становить 1 174 000 тис. гривень.

3. У межах корпоративних прав, придбаних за договором купівлі-
продажу пакета акцій товариства, що укладений за результатами кон-
курсу, покупець зобов’язаний забезпечити:

1) в економічній діяльності товариства:
а) дотримання ліцензійних умов провадження діяльності з вироб-

ництва електричної та теплової енергії;
б) недопущення утворення простроченої заборгованості товариства

за платежами до бюджетів усіх рівнів та соціальними платежами;
в) виконання мобілізаційних завдань, визначених для товариства;
г) використання вугілля, що видобувається на шахтах, розташованих

на території України, в обсязі не менше 70 відсотків обсягу палива, що
використовується товариством для виробництва електричної та тепло-
вої енергії на пиловугільних енергоблоках, які перебувають у власності
товариства на дату переходу до покупця права власності на пакет акцій;

ґ) утримання в належному стані об’єктів та засобів цивільної обо-
рони;

д) дотримання вимог Закону України «Про захист економічної кон-
куренції»;

2) в інноваційно-інвестиційній діяльності товариства:
а) протягом 2011—2016 років таку встановлену потужність:
Запорізької ТЕС — не менш як 3600 МВт за умови продовження

строку довгострокового резерву з елементами консервації блока по-
тужністю 800 МВт відповідно до наказів Міненерговугілля;

Криворізької ТЕС — не менш як 2820 МВт за умови продовження
строку довгострокового резерву з елементами консервації блоків по-
тужністю 564 МВт відповідно до наказів Міненерговугілля;



www.ukurier.gov.ua УРЯДОВИй КУР’ЄР16

ОРІЄНТИР № 46
Придніпровської ТЕС — не менш як 1765 МВт за умови продовження

строку довгострокового резерву з елементами консервації блоків по-
тужністю 570 МВт відповідно до рішень Міненерговугілля;

Зменшення встановленої потужності допускається лише у разі при-
йняття Міненерговугіллям відповідного рішення;

б) до 30 вересня 2012 р. розроблення та виконання Програми роз-
витку та технічного переоснащення ПАТ «Дніпроенерго» на період до
2016 року, якою передбачається:

реконструкція протягом п’яти років з дати переходу до покупця права
власності на пакет акцій блоків Запорізької ТЕС з приведенням їх регу-
лювальної здатності у відповідність з вимогами Європейської мережі
системних операторів з передачі електроенергії (ENTSO-E) (далі — Єв-
ропейська мережа) і забезпеченням загального збільшення потужності
та діапазону маневреності блоків, на яких здійснюється реконструкція,
не менш як на 50 МВт;

реконструкція протягом п’яти років з дати переходу до покупця права
власності на пакет акцій блоків Криворізької ТЕС з приведенням їх ре-
гулювальної здатності у відповідність з вимогами Європейської мережі
і забезпеченням загального збільшення потужності та діапазону ма-
невреності блоків, на яких проводиться реконструкція, не менш як на
115 МВт;

реконструкція протягом п’яти років з дати переходу до покупця права
власності на пакет акцій блоків Придніпровської ТЕС з приведенням їх
регулювальної здатності у відповідність з вимогами Європейської ме-
режі і забезпеченням загального збільшення потужності та діапазону
маневреності блоків, на яких проводиться реконструкція, не менш як
на 25 МВт;

в) здійснення щорічних інвестицій для модернізації загальностанцій-
ного обладнання, в тому числі системи хімічної водопідготовки, пали-
воподачі, відкритого розподільного пристрою, на рівні не менше се-
редньорічного обсягу за останні три роки до дати переходу до покупця
права власності на пакет акцій;

3) у соціальній діяльності товариства:
а) недопущення утворення простроченої заборгованості товариства

перед працівниками із заробітної плати та інших виплат, передбачених
колективним договором;

б) поетапне підвищення заробітної плати з урахуванням інфляційних
процесів та матеріального стимулювання працівників залежно від ре-
зультатів господарської діяльності товариства відповідно до умов ко-
лективного договору;

в) недопущення протягом шести місяців з дати переходу до покупця
права власності на пакет акцій звільнення працівників товариства з іні-
ціативи покупця або уповноваженого ним органу (за винятком звіль-
нення на підставі пункту 6 частини першої статті 40 Кодексу законів
про працю України або вчинення працівником дій, за які законодав-
ством передбачене звільнення на підставі пунктів 3, 4, 7, 8 частини пер-
шої статті 40 та статті 41 Кодексу законів про працю України);

г) протягом трьох років з дати переходу до покупця права власності
на пакет акцій недопущення без погодження з профспілковою органі-
зацією скорочення чисельності працівників товариства більш як на 5
відсотків на рік. У разі розірвання трудового договору з працівниками
товариства за згодою сторін протягом трьох років з дати переходу до
покупця права власності на пакет акцій товариство здійснює виплату
вихідної допомоги згідно з колективним договором;

ґ) виконання колективного договору та укладення нового згідно із
Законом України «Про колективні договори і угоди»;

д) належне утримання об’єктів соціально-побутового призначення
шляхом фінансування та здійснення заходів з дотримання санітарно-
гігієнічних, будівельних і пожежних вимог, норм та правил утримання
таких об’єктів;

е) переважне право на зайняття вакантних посад товариства грома-
дянами України;

є) підготовку, навчання і підвищення кваліфікації працівників това-
риства, їх перепідготовку та перекваліфікацію за рахунок коштів това-
риства відповідно до програм його розвитку;

ж) здійснення щороку заходів з оздоровлення працівників товарис-
тва, членів їх сімей та пенсіонерів згідно з колективним договором;

з) здійснення витрат товариства на поліпшення соціально-побутових
умов працівників відповідно до колективного договору;

и) впровадження до 31 грудня 2014 р. системи управління охороною
праці та промисловою безпекою відповідно до вимог міжнародного
стандарту OHSAS 18001:2007 або аналогічного міжнародного стан-
дарту;

і) здійснення витрат товариством на охорону праці відповідно до За-
кону України «Про охорону праці», розроблення та здійснення компл-
ексних заходів з виконання встановлених нормативів безпеки, гігієни
праці та виробничого середовища, підвищення наявного рівня охорони
праці та запобігання випадкам виробничого травматизму і професійних
захворювань;

ї) погодження із профспілковою організацією та трудовим колекти-
вом товариства дій з відчуження соціально-культурних закладів, пере-
дачі житлового фонду та об’єктів соціальної інфраструктури, які є влас-
ністю товариства, у комунальну власність відповідних територіальних
громад;

й) забезпечення дотримання безпечних умов праці працівників то-
вариства;

к) сприяння діяльності всіх профспілкових органів із забезпечення
відрахування членських профспілкових внесків і перерахування їх на
рахунок відповідного профспілкового комітету в день отримання в ус-
тановах банків коштів для виплати заробітної плати;

4) у природоохоронній діяльності товариства:
а) дотримання вимог природоохоронного законодавства;
б) протягом одного року з дати переходу до покупця права власності

на пакет акцій розроблення та офіційне проголошення екологічної по-
літики товариства відповідно до вимог ДСТУ ISO 14001:2006 або між-
народного стандарту ISO 14001:2004;

в) розроблення до 31 грудня 2013 р. плану заходів товариства з охо-
рони навколишнього природного середовища, яким передбачається,
зокрема, здійснення заходів з охорони атмосферного повітря, у тому
числі із скорочення викидів оксидів сірки, азоту та твердих часток, пе-
редбачивши початок його виконання не пізніше 1 січня 2015 року;

г) встановлення приладів автоматичного контролю за кількістю та
якістю забруднюючих речовин, що викидаються в атмосферне повітря
від котельних агрегатів, під час здійснення заходів з модернізації пи-
логазоочисного устатковання або його заміни на нове у строк, перед-
бачений Протоколом про приєднання України до Договору про засну-
вання Енергетичного Співтовариства щодо виконання умов Директиви
2001/80/ЕС;

ґ) проведення до 31 грудня 2013 р. модернізації очисних споруд про-
мислових, зливових стічних вод на Придніпровській ТЕС;

д) розроблення та впровадження системи комплексного екологіч-
ного моніторингу на всіх діючих енергоблоках та в зоні впливу ТЕС на
об’єкти навколишнього природного середовища відповідно до приро-
доохоронного законодавства;

5) у сфері корпоративних відносин та розпорядження майном това-
риства:

а) належне утримання і зберігання державного майна, яке у процесі
створення господарського товариства не увійшло до статутного капі-
талу, але залишилося на його балансі;

б) сприяння недопущенню безкоштовного використання державного
майна та його незаконного відчуження;

в) протягом п’яти років з дати переходу до покупця права власності
на пакет акцій голосування на загальних зборах акціонерів товариства
з питань збільшення (зменшення) розміру статутного капіталу, зміни
номіналу акцій, перетворення на інші господарські товариства ви-
ключно у разі отримання попередньої згоди Фонду державного майна.
У разі неотримання такої згоди на день проведення загальних зборів
акціонерів товариства покупець зобов’язаний голосувати проти збіль-
шення (зменшення) розміру статутного капіталу, зміни номіналу акції,
перетворення на інші господарські товариства;

г) не допускати протягом п’яти років з дати переходу до покупця
права власності на пакет акцій вчинення без попередньої згоди Фонду
державного майна правочину з відчуження майна товариства, якщо ба-
лансова вартість майна, що є предметом такого правочину, перевищує
25 відсотків вартості активів товариства за даними останньої річної фі-
нансової звітності товариства. Зазначена умова не застосовується до
правочину з відчуження майна товариства, яке здійснюється в межах
звичайної господарської діяльності товариства. Під відчуженням розу-
міються такі правочини: купівля-продаж, міна, дарування, безоплатна
передача та передача до статутних капіталів інших господарських то-
вариств;

ґ) спрямування за підсумками фінансово-господарської діяльності
товариства у 2011 році частини чистого прибутку (за наявності) в роз-
мірі не менш як 30 відсотків на виплату дивідендів та перерахування
до державного бюджету дивідендів, нарахованих на придбаний у про-
цесі приватизації пакет акцій товариства, яким володіли до його про-
дажу НАК «Енергетична компанія України» та держава в особі Фонду
державного майна.

4. Строк дії зобов’язань покупця щодо умов, які не мають визначе-
ного періоду їх виконання, становить п’ять років від дати переходу
права власності на пакет акцій товариства.

5. Забезпечення виконання зобов’язань покупця, передбачених пунк-
том 3 цього додатка, здійснюється покупцем відповідно до Закону Ук-
раїни «Про акціонерні товариства» шляхом внесення пропозицій щодо
включення відповідного питання до порядку денного загальних зборів
та/або засідань наглядової ради товариства, участі покупця у загальних
зборах та/або засіданнях наглядової ради товариства та голосування
за рішення, необхідні для виконання таких зобов’язань.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 14 листопада 2011 р. № 1128-р
Київ

Про внесення змін до переліку об’єктів, 
що фінансуються у 2011 році за рахунок

субвенції з державного бюджету місцевим
бюджетам на соціально-економічний

розвиток
Внести до переліку об’єктів, що фінансуються у 2011 році за рахунок

субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на соціально-еко-
номічний розвиток, затвердженого розпорядженням Кабінету Міністрів
України від 9 лютого 2011 р. № 98, — із змінами, внесеними розпоряд-
женнями Кабінету Міністрів України від 21 березня 2011 р. № 257, №
297 і № 305, постановою Кабінету Міністрів України від 30 травня 2011
р. № 595 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 44, ст. 1784), зміни, що
додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 14 листопада 2011 р. № 1128-р

ЗМІНИ,
що вносяться до переліку об’єктів, що фінансуються у 2011 році 
за рахунок субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам 

на соціально-економічний розвиток
1. У позиції «Міський бюджет м. Єнакієве Донецької області» :
1) в абзаці четвертому цифри «2100»  замінити цифрами «2085» ;
2) в абзаці п’ятому цифри «8050»  замінити цифрами «7908» ;
3) в абзаці шостому цифри «1250»  замінити цифрами «1149» ;
4) в абзаці сьомому цифри «510»  замінити цифрами «505,5» ;
5) в абзаці восьмому цифри «2000»  замінити цифрами «1985» ;
6) в абзаці двадцять п’ятому цифри «3500»  замінити цифрами

«3490,5» ;
7) в абзаці двадцять шостому цифри «1500»  замінити цифрами

«1495,5» ;
8) в абзаці двадцять сьомому цифри «1000»  замінити цифрами

«992,5» ;
9) в абзаці двадцять восьмому цифри «1000»  замінити цифрами

«996,5» ;
10) в абзаці двадцять дев’ятому цифри «300»  замінити цифрами

«293,5» ;
11) в абзаці тридцятому цифри «500»  замінити цифрами «498,5» ;
12) в абзаці тридцять першому цифри «200»  замінити цифрами

«198,6» ;
13) в абзаці тридцять п’ятому цифри «150»  замінити цифрами

«148,5» ;
14) в абзаці тридцять сьомому цифри «1000»  замінити цифрами

«987» ;
15) в абзаці тридцять восьмому цифри «2200»  замінити цифрами

«2191,3» ;
16) в абзаці тридцять дев’ятому цифри «600»  замінити цифрами

«593,8» ;
17) в абзаці сороковому цифри «1600»  замінити цифрами «1597,5»;
18) в абзаці сорок другому цифри «1500»  замінити цифрами

«1419»;
19) в абзаці сорок третьому цифри «1000»  замінити цифрами

«939»;
20) в абзаці сорок четвертому цифри «500»  замінити цифрами

«480» ;
21) доповнити позицію словами і цифрами:

«приміщення комунального закладу «Культурно-дозвіллєвий 
центр»  на площі Леніна, 5, м. Єнакієве (капітальний ремонт) 173,1
асфальтове покриття трамвайних переїздів на перехресті 
просп. Берегового — вул. Марченка та просп. Берегового — 
вул. Лермонтова, м. Єнакієве (капітальний ремонт) 142
міська дорога по вул. Саратовській, м. Єнакієве 
(капітальний ремонт з’їздів) 101» .

2. У позиції «Обласний бюджет Вінницької області»  в абзаці другому
цифри «3500»  замінити цифрами «3052,7» .

3. У позиції «Міський бюджет м. Шахтарська Донецької області»  в
абзаці шостому слова та цифру «Вугільна контейнерна котельня для
опалення школи № 8 смт Ольхівчик, газова контейнерна котельна для
опалення ДНЗ «Снєгурочка»  смт Ольхівчик»  замінити словами та

цифрою «Газова контейнерна котельня для опалення школи № 8 (ре-
конструкція), газова контейнерна котельна для опалення ДНЗ «Снєгу-
рочка» , м. Шахтарськ» .

4. У позиції «Районний бюджет Шахтарського району Донецької об-
ласті» :

1) в абзаці першому цифри «2240»  замінити цифрами «1906,183»;
2) доповнити позицію словами і цифрами:

«капітальний ремонт сільського клубу, с. Петрівське 
Шахтарського району 105
капітальний ремонт зовнішніх водопровідних мереж, 
с. Малоорлівка Шахтарського району 55
капітальний ремонт дитячого садка «Веселі зайчата» , 
с. Петропавлівка Шахтарського району 173,817» .

5. У позиції «Обласний бюджет Волинської області» :
1) в абзаці другому цифри «6400»  замінити цифрами «2890» ;
2) в абзаці третьому цифри «3200»  замінити цифрами «5140» ;
3) доповнити позицію словами і цифрами:

«капітальний ремонт академічного обласного українського 
музично-драматичного театру імені Т. Г. Шевченка, 
м. Луцьк (другий етап) 660
капітальний ремонт покрівлі загальноосвітньої школи 
I—III ступеня № 10, м. Ковель 300
реконструкція обласної дитячо-юнацької спортивної школи, 
м. Луцьк 610» .

6. У позиції «Обласний бюджет Закарпатської області» :
1) в абзаці першому цифри «4400»  замінити цифрами «2400» ;
2) в абзаці четвертому цифри «4000»  замінити цифрами «1800» ;
3) в абзаці п’ятому цифри «4000»  замінити цифрами «2000» ;
4) в абзаці шостому цифри «4400»  замінити цифрами «2400» ;
5) доповнити позицію словами і цифрами:

«котельня Закарпатського обласного державного українського 
музично-драматичного театру, м. Ужгород (будівництво) 854,5
автономна котельня у приміщенні Закарпатського обласного 
державного драматичного театру, м. Мукачево (будівництво) 345,8
ділянка міського водопроводу по вул. Гойди, м. Хуст 
(реконструкція) 270,784
будинок культури, с. Запсонь Берегівського району 
(капітальний ремонт) 295,506
водогін Геча— «Мала Гора» , м. Берегово (реконструкція) 295
дитячий навчальний заклад, с. Ужок Великоберезнянського 
району (капітальний ремонт з облаштуванням приміщення 
під їдальню) 79,102
Великоберезнянська районна лікарня (капітальний 
ремонт правого крила головного корпусу) 295,5
будинок культури, с. Шаланки Виноградівського району 
(капітальний ремонт даху) 262,106
районний будинок культури по вул. Фабричній, 2, 
смт Воловець (капітальний ремонт) 299,644
мережа водопостачання по вулицях Ольбрахта 
та Возз’єднання, смт Міжгір’я, реконструкція 
(перша черга — від вул. Шевченка до вул. Г. Добри) 298,453
приміщення дитячого навчального закладу № 1, 
розміщеного в будинку культури по вул. Миру, 42, 
у с. Бобовище Мукачівського району (капітальний ремонт)      293,139
загальноосвітня школа I—II ступеня, с. Туриця 
Перечинського району (реконструкція покрівлі) 295
кладовище в урочищі «Мочари» , с. Тур’ї Ремети 
Перечинського району (будівництво) 168,283
загальноосвітня школа I—III ступеня, смт Великий Бичків 
(будівництво) 1470
пішохідний міст через р. Дусинку по вул. Садовій, 
с. Дусино Свалявського району (реконструкція) 268,324
дитячий навчальний заклад № 1, смт Солотвино 
Тячівського району  (капітальний ремонт) 299
дитячий садок, с. Холмець Ужгородського району 
(реконструкція) 234,359
газопостачання с. Анталовці Ужгородського району 
(будівництво вуличного газопроводу) 175,5
їдальня загальноосвітньої школи I—III ступеня, с. Рокосово 
Хустського району (капітальний ремонт, друга черга) 400» .

7. У позиції «Обласний бюджет Тернопільської області» :
1) в абзаці першому цифри «4000»  замінити цифрами «6718,4» ;
2) в абзаці четвертому цифри «1909,1»  замінити цифрами «1008,1»;
3) в абзаці восьмому цифри «2403,2»  замінити цифрами «2487,8»;
4) в абзаці дев’ятому цифри «1451»  замінити цифрами «1057» ;
5) в абзаці десятому цифри «3100»  замінити цифрами «1592» .
8. У позиції «Обласний бюджет Чернівецької області» :
1) в абзаці першому цифри «8887»  замінити цифрами «9729,86» ;
2) в абзаці третьому цифри «1234»  замінити цифрами «786,66» ;
3) в абзаці шостому цифри «4571»  замінити цифрами «3728,14» ;
4) в абзаці дванадцятому цифри «617»  замінити цифрами «751» ;
5) в абзаці чотирнадцятому цифри «860»  замінити цифрами «726»;
6) в абзаці шістнадцятому цифри «3478»  замінити цифрами

«1988,892» ;
7) в абзаці сімнадцятому цифри «703»  замінити цифрами «783,6» ;
8) в абзаці двадцять другому цифри «7182,937»  замінити цифрами

«6739,783» ;
9) в абзаці двадцять третьому цифри «2023,616»  замінити цифрами

«1885,858» ;
10) в абзаці двадцять четвертому цифри «793,447»  замінити циф-

рами «1374,359» ;
11) доповнити позицію словами і цифрами:

«школа, с. Зруб-Давидени Сторожинецького району 
(будівництво) 1735,848
загальноосвітня школа I—III ступеня, с. йорданешти 
Глибоцького району (будівництво) 120» .

9. Розділ «Погашення бюджетної заборгованості спеціального
фонду місцевих бюджетів, що виникла під час здійснення видатків міс-
цевими бюджетами за рахунок коштів, отриманих з державного бюд-
жету за програмою 2761330 «Субвенція з державного бюджету місце-
вим бюджетам на здійснення заходів щодо соціально-економічного
розвитку регіонів за напрямами, які закріплені за Міністерством регіо-
нального розвитку та будівництва України»  станом на 1 січня 2011 р.»
доповнити такими позиціями:
«Обласний
бюджет
Закарпатської
області

Обласний
бюджет
Вінницької
області

підвідний газопровід до смт Солотвино
Тячівського району (будівництво, друга
черга)

школа, смт Томашпіль (будівництво)

1300

447,3» .
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Яблуні й хрести «українського Ватикану» 
МАПА КРАЇНИ. В Україні не знайти такого села, 
з якого б вийшло майже 230 священиків, ченців і черниць 

Микола ШОТ,  
«Урядовий кур’ єр»

Село Залісці, що в Зба-
разькому районі на

Тернопіллі, здається, загу-
билося у глибинці серед
ярів і невеликих гір. До
райцентру звідси — понад
50 км. Але уклад населено-
го пункту, а може, й долю
визначають усього 10 км.
Саме такий відрізок меш-
канцям треба здолати, щоб
з’єднатися «зі світом» —
автомагістраллю. Ті ж самі
10 кілометрів — це ще й
відстань із Залісців до
Почаєва. Ясної погоди
селянам добре видно золо-
ті куполи Свято-Успен-
ської Почаївської лаври.
Саме лавра, впевнені
жителі, має великий
духовний вплив на них.
Мабуть, тому так багато
охочих тут служити цер-
ковній справі.

Четвер — 
день базарний

У відрядженні в Залісці
мені сприяла погода — був
теплий, як цієї пори, осін-
ній день. З автомагістралі
автівкою звертаємо ліво-
руч. І відразу потрапляємо
на візитівку української
глибинки: погану дорогу.
Як безпосередньо на сіль-
ських вулицях, так і за
їхніми межами стара
асфальтівка ледь не на
кожному кроці — з вибої-
нами чи з величезними
ямами. Тому водії пере-
важно рухаються узбіччям
або колією, яку хтось про-
клав полем, що лежить
обабіч.

Цього дня до Залісців
транспортних засобів
їхало чимало. Не дивував-
ся, бо вже знав: четвер у
селі — день базарний. Тор-
гівці свій товар розклали
неподалік сільської ради.
Покупців зібралося не так
вже й багато: хтось праль-
но-миючі засоби купив,
хтось приміряв черевики
чи зимову курточку. Ятки
здебільшого були заповне-
ні ширвжитком китайсько-
го виробництва. Але для
українських селян торго-
виця — це ще й можли-
вість зустрітися із знайо-
мими, поспілкуватися, а то
й просто потеревенити,
дізнатися останні сільські
новини. Позаяк не завжди
випадає час для цього. Тим
більше, Залісці складають-
ся з десятка хуторів, з дея-
ких, аби прийти на базар,
треба здолати кілька кіло-
метрів. Загальна ж про-
тяжність залісецьких доріг
становить 17 км.

Тепло, 
та не скрізь

Нині Залісці нарахову-
ють 640 дворів, де мешкає
півтори тисячі осіб. Село з
два десятки років не збу-
дувало жодного нового
обійстя. Кажуть, доцільні-
ше купити старішу хату —
за газифіковану попросять
5—6 тисяч умовних оди-
ниць. Здебільшого місцеві

молоді сім’ї справляють у
таких будинках новосілля.
Природний газ на залі-
сецькі подвір’я прийшов
чотири роки тому. Зараз
біля приміщення сільської
ради викопані глибокі
рови, в які мають лягти
газові труби. Місцева
влада, нарешті, цієї зими
працюватиме в теплі. Ціка-
во, що владні кабінети вже
кілька десятків років роз-
ташовані у сільському
будинку культури. Заві-
дуюча тутешнім культур-
ним осередком Галина
Шляхтюк тішиться, що
серед сільської молоді
багато талановитих хлоп-
ців і дівчат, які залюбки
беруть участь у розмаїтих
культурно-мистецьких
заходах. Але для репети-
цій узимку всі разом
часто-густо збираються в
оселі Галини Іванівни,
адже сільський заклад
культури тривалими рока-
ми не опалюють. Цього
року на тепло теж марно
сподіватися.

Першою у селі газифіку-
вали амбулаторію загаль-
ної практики — сімейної
медицини. Головний лікар,
Тетяна Цокало, працює
тут з 1997 року. У Залісці
потрапила за розподілом,
після закінчення тодішньої
Тернопільської державної
медакадемії ім. І. Горбачев-
ського. Тут знайшла своє
кохання, створила власну
сім’ю. Що ж до самої амбу-
латорії, то під неї присто-
сували приміщення
колишньої крамниці. 

Хлопці
поспішають
створювати
сім’ї

Місцеві медпрацівники
опікуються здоров’ям, зок-
рема, 20 малюків, яким ще
й року не виповнилося. У
селі цього року вдалося
досягнути паритету між
народжуваністю та смер-
тністю. Водночас останніми
роками значно помолод-
шав шлюбний вік: залі-
сецькі дівчата стараються

вийти заміж уже в 16—17
років. Але цікаво, що й
хлопці норовлять якнайш-
видше зв’язати себе пута-
ми Гіменея. Сільський
голова Марія Копач нази-
ває тенденцією одруження
юнаків, які заледве досяга-
ють повноліття. Дехто з
них у 18 чи 19 років стає
вже татом. Здебільшого
такі молоді сім’ї залиша-
ються під крилом своїх
батьків.

Хтозна, може, з роками
ранні шлюби стануть для
Залісців такою ж традиці-
єю, як і прагнення багатьох
присвятити власне життя
церкві. Напевно, і не знай-
ти більше у нашій країні
такого села, з якого б
вийшло майже 230 свяще-
ників, ченців і черниць.
Через цей факт Залісці
вже давно охрестили «дру-
гим Ватиканом». Наприк-
лад, у родині Гутовичів
шестеро дітей. Згодом сини
стали священиками, донь-
ки вийшли заміж за слу-
жителів церкви. Антоніна
Гладунець — багатодітна
матір. Два її сини нині слу-
жать в одному храмі в
Орловській області. А одна
з доньок одружилася із
священиком. 

«Гадаю, саме Почаївська
лавра, яка неподалік, має
великий духовний вплив
на моїх односельців», —
пояснює сільський голова.
Поділяє таку думку і
настоятель місцевої цер-
кви отець Андрій Гарасим.
Народився він на Буковині.
Духівничу науку опанову-

вав на Тернопіллі, а  2002
року отримав парафію в
Залісцях. Одразу скажу:
дуже багато відповідаль-
ності покладено на ієрея у
цьому селі, адже до нього
прикута увага навіть висо-
ких церковних сановників.
Та й теперішній архієпис-
коп Тернопільський і Кре-
менецький Сергій (Борис
Генсіцький) теж родом із
Залісців. 

Свою діяльність о.
Андрій розпочав з вивчен-
ня історії релігійного та
церковного життя села.
Документи свідчили, що

1900 року сан священика
здобував лише один місце-
вий мешканець. Але впро-
довж століття таке покли-
кання відчули вже сотні
заліщан. Слово Боже вони
проповідували й пропові-
дують не лише в правос-
лавних храмах України,
Росії чи Білорусі, а й у
Бразилії, Канаді, Аргенти-
ні. 

Чи не найбільше в
духовні семінарії залісець-
кі хлопці вступали в
радянські часи. Тоді вони
змушені були ще витрима-
ти на собі й моральний

удар владних органів,
войовничих атеїстів. Але
не зважали ні на що й
вперто домагалися обрано-
го. Нині 12 юнаків із Заліс-
ців здобувають свяще-
ницький сан.

Схоже, Залісці й надалі
куватимуть кадри для
церкви: зараз у селі з’яви-
лася своєрідна школа
паламарів. Допомагати
священику під час богос-
лужінь вистачить і двох
осіб. А тут аж 12 семи-
дев’ятикласників виявили
бажання послугувати. І
тоді о. Андрій запропону-
вав їм пройти певні випро-
бовування: деякий час від-
відувати всі відправи,
дотримуватися християн-
ських та етичних норм
життя. Ніхто не схибив.
Тепер хлопчаки після
недільної Святої Літургії
збираються в старому цер-
ковному будинку, обіда-
ють, а відтак займаються в
школі Закону Божого.
Дехто з них хоче «підтяг-
нути» свою успішність і в
загальноосвітній школі,
щоб навчатися в 10 і 11
класах, адже «після
дев’ятого на батюшку не
приймають». 

Усталеною вже є й тра-
диція не лише обирати
священицьке життя, а й не
бути настоятелем у церкві
рідного села. Один з ієреїв,
напевно, хотів поламати
цей звичай, та навіть і року
не прослужив у залісець-
кому приході. Самих же

храмів у селі два.
Дерев’яний тут освятили у
жовтні 1901 року, на честь
Покрови Пресвятої Бого-
родиці. Муровану ж цер-
кву зводити почали 2006
року під керівництвом
ієрея Андрія Гарасима.
Іконостас сюди перенесли
з дерев’яного храму. На
церковному  подвір’ї 
о. Андрій заклав яблуне-
вий сад — 300 саджанців
різних сортів привіз із рід-
ної Буковини. 

Молоко як
фінансова
підмога

Працюють місцеві жите-
лі здебільшого на землі.
Середня частка земельного
паю для них становить
трохи більше одного гекта-
ра. Але більшість селян
вирішила здати землю в
оренду.  Ці гектари оброб-
ляло-засівало ірландське
агропідприємство, тепер
передало їх у суборенду
агрохолдингу «Мрія».
Лише кілька заліщуків
працює в цьому господар-
стві. Інші або дбають про
свої присадибні ділянки,
або шукають роботи далеко
за межами села. Марія
Копач, сільський голова,
власні земельні паї теж
здала в оренду, але півтора
гектара все-таки обробляє
сама. Зазначає, що її одно-
сельці ще донедавна розви-
вали тваринництво, особ-
ливо звертали увагу на
молочний напрямок. Проте
коли закупівельні ціни на
молоко перестали їх влаш-
товувати, багато хто
позбувся заодно й корів.
Але, попри усе, молоко
може  суттєво щомісяця
поповнювати сімейний
гаманець. «Якщо господиня
тримає три корови й надо-
ює від них щодня 15—20
літрів та здає на заготі-
вельний пункт, то може
заробити навіть кілька
тисяч гривень», — твер-
дить Марія Петрівна.
Зрештою, в господарстві та
соціальному житті Залісці
аж ніяк не відрізняються
від сотень українських сіл.  

Куполи Свято-Покровського храму в Залісцях

Зліва-направо: головний лікар амбулаторії загальної
практики — сімейної медицини Тетяна Цокало, 
молодша медсестра Валентина Обезюк
і медсестра Неля Цибульська

Нині в селі коней стає дедалі менше. Віталій Семчишин тримає одного, 
щоб поратися по господарству
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Пауза в продажу «Київенерго» — 
прозорість чи прихована конкуренція?
НАПРУГА. Заходом проти лобізму може стати розширення прав уряду 
в програмі приватизації

Віктор ПЕТРОВСЬКИЙ
для «Урядового кур’єра»

—Уряд зацікавлений,
щоб продаж від-

бувся прозоро, на конкур-
сних засадах і за реальною
ціною, а інвестор і надалі
вкладав кошти в розвиток і
модернізацію мереж, щоб
ефективне підприємство
ефективно розвивалося,
платило податки і надавало
якісні послуги споживачам,
— так прокоментував пер-
ший віце-прем’єр-міністр
— міністр економічного
розвитку і торгівлі України
Андрій Клюєв рішення
Фонду державного майна
про перенесення дати про-
ведення конкурсу з прода-
жу державного 25-відсот-
кового пакета акцій публіч-
ного АТ «Київенерго».

Як повідомлялося, ФДМ
зробив крок назустріч
інвесторам і переніс кон-
курс на два тижні — з 25
листопада на 9 грудня.
Документи на участь у
ньому подали дві компанії
— ДТЕК і «Полтаваобле-
нерго», але Антимоно-
польний комітет України
залишив без розгляду
заявку полтавчан як таку,
що не відповідає вимогам
законодавства про захист
економічної конкуренції.
Оскільки, за даними комі-
тету, ними не були дотри-
мані всі необхідні проце-
дури в частині надання
інформації про кінцевих
власників — бенефіціарів
— обленерго.

Точка зору № 1:
прозорість

Рішення Фонду вказує
на прозорість приватиза-
ції в Україні, вважає член
Комітету Верховної Ради
з питань боротьби з орга-
нізованою злочинністю і
корупцією Володимир
Ярощук. 

— Добре, що Фонд дер-
жмайна спільно з Антимо-
нопольним комітетом вис-
тупають за прозорість
проведення приватизації в
Україні, — підкреслює він.
— Це унеможливить віро-
гідність переходу підпри-
ємств української енерге-
тики під контроль невідо-
мих покупців.

ФДМ зробив крок
назустріч інвесторам,
переконана екс-глава
Фонду Валентина Семе-
нюк-Самсоненко. «Згідно з
процедурою проведення
конкурсу з продажу дер-
жпакету акцій компанії,
конкурсна комісія Фонду
має повне право приймати
рішення про перенесення
конкурсу, — пояснює
вона. — Підставою для
такого перенесення може
стати як підозра в автен-
тичності поданих учасни-
ками конкурсу докумен-
тів, так і неповному їх
пакеті».

За словами Семенюк-
Самсоненко, відтерміну-
вання проведення конкур-

су найчастіше дає змогу
інвесторам донести у
ФДМ документи, які з
якихось причин не були
подані спочатку. «Таким
чином, з одного боку Фонд
отримує впевненість в
автентичності документів
та їх повному необхідному
пакеті, а з іншого боку, йде
назустріч інвесторам, які
отримали час на те, щоб
донести документи», —
вважає вона.

Точка зору № 2:
лобізм

«Те, що тут є прихована
конкуренція і лобістські
впливи — це безумовно»,
— стверджує глава Цен-
тру прикладних політич-
них досліджень «Пента»
Володимир Фесенко. Полі-
толога, що за специфікою
роботи апріорі схильний
вбачати скрізь «підкили-
мові ігри, підтримав зна-
ний експерт в галузі при-
ватизації. Про «іншу гру»
говорить і народний депу-
тат (НУ-НС), заступник
голови Спеціальної кон-
трольної комісії Верховної
Ради з приватизації, екс-
голова Фонду держмайна
Олександр Бондар.

По-перше, він назвав
перенесення приватиза-
ційного конкурсу по «Киї-
венерго» унікальним
випадком. «За моєї прак-
тики переносів конкурсу з
ініціативи Фонду не було,
— каже фахівець. — Якщо
хтось щось не доніс, то це
проблема покупця». По-
друге, Олександр Бондар
не заздрить колезі:
«Думаю, що тут інша гра.
Я уявляю собі становище
Олександра Рябченка…».

У зв’язку з цим екс-
глава ФДМ заявив, що
при розгляді в парламенті
програми приватизації він
має намір внести поправ-
ку про надання права
уряду обирати покупця
держмайна. «Таке прак-
тикується в деяких краї-
нах, коли уряд визначає

майбутнього власника
державного активу і ціну
продажу», — зауважив
він.

Як відомо, рішення
АМКУ щодо «Полтаваоб-
ленерго» було ухвалене на
підставі умов приватиза-
ційного конкурсу, де
йдеться про те, що в лан-
цюгу власників компаній-
претендентів не повинно
бути офшорних структур
із «чорного списку» FATF,
а також держкомпаній.
«Тому, якщо після роз-
криття інформації серед
акціонерів «Полтаваобле-
нерго» виявляться подібні
офшори або з’ясується,
що частина акцій продана
держструктурам, це буде
визнано порушенням умов
конкурсу. Тоді компанія
взагалі не буде допущена
до торгів», — застерігає
Олександр Бондар.

Фонд держмайна
аналізує,
аналітики
прогнозують

Тим часом у Фонді дер-
жмайна робоча група
аналізує подані заявки,
щоб визначитися з тим,
хто буде допущений до
участі в конкурсі. За свід-
ченнями джерел у ФДМ,
найімовірніше «Полтава-
обленерго» допустять до
торгів. Але, було підкрес-
лено, якщо вони і після
цього не нададуть дозвіл
від АМКУ, конкурс буде
визнаний не дійсним.

Розкриття інформації
про кінцевих бенефіціа-
рів «Полтаваобленерго»,
вважають деякі експерти,
може мати певні наслід-
ки. Наприклад, старший
партнер компанії «Ілья-
шев і партнери» Роман
Марченко нагадує, що
акціонер обленерго —
компанія «Бізнес-Інвест»
— брала участь в безлічі
корпоративних конфлік-
тів. «Якщо «Бізнес-
Інвест» назве своїх бене-

фіціарів, це дасть змогу
постраждалим у цих кон-
фліктах сторонам вима-
гати в міжнародних судах
відшкодування безпосе-
редньо від них», — зазна-
чає він.

Тут не зайве згадати, що
«Бізнес-Інвест» причетна
до заміни керівництва в
«Укртатнафті». Це, мож-

ливо, один із «нюансів»,
чому Росія затягує з
новою угодою щодо ціни
на газ. Принаймні, питан-
ня «Укртатнафти» постій-
но порушувалося росій-
ським керівництвом на
зустрічах з українськими
візаві. Воно регулярно
потрапляло до протоколів
засідань російсько-укра-
їнського міжурядового
комітету з економічного
співробітництва.

Хоча, не виключено, що
в підсумку інформація про
власників полтавського
обленерго не буде розкри-
та. Адже, на думку екс-
пертів, реальні шанси
«Полтаваобленерго» на
перемогу в конкурсі неве-
ликі. Компанія отримала в
минулому році 70 млн грн
прибутку, а за умовами
конкурсу його перемо-
жець повинен профінан-
сувати програму модерні-
зації «Київенерго» та
погасити борги, на що
потрібно майже 5 млрд
грн. Залучити для цих
цілей кредит буде важко,
оскільки банки дають
обленерго в борг під пла-
новане й конкретне підви-
щення тарифу. Але такого
істотного підвищення, яке
б покрило всі ці витрати,

ніколи не допустить
Національна комісія регу-
лювання електроенерге-
тики.

Така логіка дає право
спостерігачам вважати,
що, беручи участь у кон-
курсі, власники «Полтава-
обленерго» можуть пере-
слідувати дещо іншу мету,
аніж покупку активу.
«Учасник конкурсу зможе
домагатися скасування
його результатів через
суд, що вкрай небажано
для уряду, — стверджує
експерт інвестгрупи «Бро-
керкредитсервіс» Максим
Шеїн. — Цей фактор
можна використовувати
для того, щоб змусити
Кабмін і Фонд держмайна
рахуватися з інтересами
групи щодо інших
питань».

Підбити підсумок деба-
там можна словами члена
Комітету Верховної Ради
з питань промислової і
регуляторної політики та
підприємництва й екс-
глави ФДМ Михайла
Чечетова.

— Виставляючи укра-
їнську енергетику на при-
ватизацію на відкритому
конкурсі, держава тим
самим дає можливість
брати участь у торгах
широкому колу інвесторів,

які відповідають умовам
приватизації, — сказав
він. — Перемагає найсиль-
ніший. Але державі
завжди вигідно, щоб інвес-
тор, який прийде на під-
приємство, був сильним,
великим, потужним.

За словами депутата,
основною метою привати-
зації енергетики є залу-
чення інвестицій в галузь,
а не отримання грошей від
продажу підприємств.
«Тому я завжди пов’язую
перспективи приватизова-
них підприємств з більш
сильним інвестором, який
володіє необхідним ресур-
сом досвіду і коштів. Тіль-
ки таким чином можна під-
вищити ефективність і
конкурентоспроможність
української енергетики та
Україні в цілому», — під-
креслив Михайло Чечетов. 

Приватизація –
індикатор
ставлення
держави 
до інвесторів

«Два ведмеді в одній
барлозі — це не дуже
добре», — так влучно про-
коментувала можливу
перемогу полтавчан в кон-

курсі щодо «Київенерго»
газета «Дзеркало тижня»,
яка також нагадала кла-
сичний приклад: «У тому
ж «Полтаваобленерго»
через різне бачення влас-
никами бізнес-процесів
постійно зриваються
плани модернізації Кре-
менчуцької ТЕЦ».

Газета не виключає
ситуації, коли буде спро-
вокована серія позовів і
конкурс переведуть у сту-
пор: «Благо, досвід вже є.
У самому «Полтаваобле-
нерго» в 2008-2010 роках
болісно довго продавався
25-відсотковий держпа-
кет. Спочатку держава
хотіла отримати за нього
642 млн грн, через рік
погоджувалася на 308 млн.
А в результаті продала
торік за 168 млн грн, тобто
майже вчетверо дешевше
початкової суми».

Щодо здешевлення про-
дажу «Київенерго» —
такий номер не пройде, бо
стартова ціна (432,3 млн
грн) затверджена, «заби-
та» в умови приватизації
та корекції підлягає лише
у бік зростання. 

Будь що, приватизація
столичного постачальника
тепла й електроенергії
відбудеться за будь-якої
погоди. Крім цього, так
само достеменно відомо,
що держава не поступить-
ся «принципами» — давно
і чітко закарбованими
умовами приватизації,
серед яких є й стартова
ціна. Все решта — коло -
приватизаційний анту-
раж, який лише надає
процесу колориту, аналі-
тикам — теми для дослід-
жень.

Як заявила днями вико-
навчий директор Євро-
пейської бізнес-асоціації
Анна Дерев’янко, «нелег-
ка ринкова ситуація в
Україні і в світі вимагає
ретельної уваги до відкри-
того, ефективного та про-
зорого проведення прива-
тизації в енергетиці. Це
стане індикатором став-
лення держави до інвесто-
рів і матиме прямий вплив
на поліпшення інвестклі-
мату, репутації і сприй-
няття України іншими
країнами».

— Важливі також чітко
встановлені часові рамки,
достатня кількість часу,
що потрібно потенційному
інвестору для внутріш-
нього аудиту, проведення
due diligence перед безпо-
середньо угодою, — під-
креслює вона. — У цьому
випадку можна розрахо-
вувати на успіх проекту
приватизації енергетич-
ного сектора та на гідні
надходження до бюджету.

Отже, час у претенден-
тів на «Київенерго» є.
Щодо прозорості процесу
приватизації на нинішньо-
му етапі — державі ще
ніхто не дорікнув. Як-то
кажуть: тепер алаверди
щодо прозорості стосовно
бенефіціарів.

Під час продажу об’єктів енергетики держава дбає і про свої інтереси
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Виставляючи українську енергетику 
на приватизацію на відкритому конкурсі,
держава тим самим дає можливість
брати участь у торгах широкому колу
інвесторів, які відповідають умовам
приватизації.
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Василь ЮРЧЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

Якщо хтось впевнений, що на-
шим самопочуттям цікав-

ляться і опікуються лише близь-
кі люди та медики, то він глибоко
помиляється. Як виявилось, здо-
ров’ям та проблемою нашого до-
вголіття переймаються чимало
далеких від медицини народних
депутатів, різного роду експертів
і навіть чиновників відомств, які
не мають ніякого відношення до
охорони здоров’я. І, судячи з пуб-
лічних виступів, роблять вони це
добровільно і лише в наших ін-
тересах. Щоправда, не цікавля-
чись, наскільки схвально став-
ляться до такої турботи мільйони
людей. Тому, напевне, не зайвим
буде дещо детальніше розібрати-
ся в хитросплетіннях цих вболі-
вань і що за ними стоїть.

Для досягнення мети
об’єктивність
не потрібна?

У Верховній Раді, на початку
вересня цього року, було зареєс-
тровано не перший за останніх 15
років, і, безумовно, не останній за-
конопроект з тютюнової теми.
Стосується він підвищення ста-
вок акцизного податку на сигаре-
ти та інші тютюнові вироби. Як
написано в пояснювальній запис-
ці до цього документа, передбача-
ється, що в результаті його ухва-
лення середня номінальна ціна
сигарет з фільтром зросте з 8,3
грн до 9,7 грн за пачку, сигарет
без фільтру — з 3,8 грн до 5,6 грн
за пачку. А головне, автори цього
документа вважають, що це допо-
може зменшити рівень спожи-
вання тютюну в Україні на півто-
ра відсотка. Ще оптимістичніші
прогнози від чергового підвищен-
ня ставок акцизу на тютюнові ви-
роби в національного фахівця з
питань неінфекційних захворю-
вань українського бюро Всесвіт-
ньої організації охорони здоров’я
(ВООЗ) Наталії Король. Вона вва-
жає, що збільшення оподаткуван-
ня для виробників буде виправда-
но покращенням здоров'я нашого
населення. Мовляв, чим дорож-
чими будуть сигарети, тим менше
курців їх купуватиме, особливо
серед молоді. Тому, на її думку,
ухвалення даного законопроекту
дозволить зменшити споживання
тютюнових виробів у рік на 10–
12%. А щоб ці показники були
більшими, ціни на сигарети мають
сягнути європейського рівня —
від 5 до 10 євро за пачку. 

Звичайно, що Міністерство охо-
рони здоров’я теж, так би мовити,
обома руками за прийняття тако-
го закону. А чому не бути, коли в
обґрунтуванні законопроекту
«Про внесення змін до Податково-
го кодексу України (щодо підви-
щення ставок акцизного податку
на сигарети без фільтра та інші
тютюнові вироби)» є посилання,
наприклад, на те, що у 2006 році
Україна ратифікувала Рамкову
Конвенцію ВООЗ із боротьби про-
ти тютюну (РКБТ) і має запровад-
жувати заходи податкової і ціно-
вої політики стосовно тютюнових
виробів, щоб сприяти скороченню
споживання тютюну. А як аргу-
мент, наводяться дані Держстату
— зростання цін на тютюнові ви-
роби у 2008–2010 роках дало змо-
гу істотно зменшити поширеність
куріння: серед осіб старших 12 ро-
ків воно знизилося з 25,6% 2008
року до 22,4% у 2010 році, тобто на

3,2 відсоткових пункти. І на закін-
чення вказується, що за 7 місяців
2011 року ціни на тютюнові виро-
би зросли лише на 2,1% при за-
гальному рості цін на 4,6%. , що мо-
же призвести до росту поширення
куріння. Принагідно зауважу, що
в Рамковій конвенції, до якої апе-
люють борці з курінням, податко-
вій і ціновій політиці приділено
значно менше уваги, ніж заходам,
які мають змусити людину свідо-
мо відмовитися від куріння. Зок-
рема за рахунок пропаганди і
створення умов для утвердження
здорового способу життя. Але де,
приміром, у нашій країні молодь, і
не тільки вона, може оздоровлю-
ватися, коли безплатних спортив-
них клубів, плавальних басейнів,
тренажерних залів, ігрових май-
данчиків майже не залишилось.
Не кажучи вже про будівництво
нових, які були б загальнодоступ-
ними. Тому, мабуть, насамперед
варто було б звернути увагу не на
акцизи, а на те, що в одному зі зві-
тів ВООЗ чітко вказується — 68%
курців в Україні, які планують ки-
нути палити, не мають при цьому
спеціальної медичної підтримки. 

Трансформація диму
в монети

Звичайно, простіше поповню-
вати бюджет за рахунок шкідли-
вих звичок і так небагатих плат-
ників податків, ніж будувати
спортмайданчики та заохочува-
ти їх до ведення здорового спосо-
бу життя. Й оперувати при цьо-
му цифрами, які різняться в ра-
зи. Бо якщо ініціатори законоп-
роекту прогнозують, що внаслі-
док підвищення цін на тютюнові
вироби кількість курців знизить-
ся на півтора відсотка, то пред-
ставник ВООЗ говорить вже про
10–12 відсотків. Коли ж почина-
єш уважніше аналізувати аргу-
менти борців з курінням, то стає
зрозумілим — до нашого здо-
ров’я їм байдуже. Бо, говорячи
про нього, вони насправді дума-
ють про те, як перетворити тю-
тюновий дим у дзвінку монету. І
тому невтомно апелюють до того,
що завдяки підвищенню ставок
тютюнових акцизів держбюджет
України отримав від акцизів на
вітчизняні та імпортні тютюнові
вироби в 2007 році — 2,44 млрд
гривень, 2008 році — 3,58 млрд,
2009 році — 9,06 млрд, 2010 році
— 13,06 млрд, а в 2011 — ця циф-
ра прогнозується в межах 16
млрд грн. гривень. На думку при-
хильників підвищення акцизу, за
умови прийняття нового зако-
нопроекту, «успіхи у боротьбі з
тютюнопалінням» наступного ро-
ку можуть бути ще помітнішими
— 18 млрд грн.. Що й казати,
кругленька сума. Але при цьому
вболівальники поповнення дер-
жказни намагаються не акценту-
вати увагу на тому, що всі ці

кошти будуть витрушені з ки-
шень десятків мільйонів наших
співгромадян. І коли різноманітні
експерти та чиновники ратують
за підвищення цін на сигарети до
рівня європейських, то чомусь
«забувають» згадати та порівня-
ти середні зарплати та прожит-
ковий мінімум українців і країн
Євросоюзу. 

Якщо ж врахувати, що більша
частина населення України зна-
ходиться за межею бідності на-
віть за вітчизняними мірками, то
стає зрозумілим чому мільйони
курців змушені задовольнятися
найдешевшими сортами сигарет,
досить часто контрабандних та
контрафактних, якість яких не
йде ні в яке порівняння з легаль-
ною продукцією. А щодо підви-
щення акцизу, а отже, й подо-
рожчання тютюнових виробів
призведе до зменшення тих, хто
палить, то ці розрахунки не ви-
тримують ніякої критики. За та-
кою логікою, на сьогодні курці як
такі, мали би бути на межі зник-
нення, коли виходити з того, що в
Україні лише за останніх три ро-
ки акцизний податок на сигарети
зріс у сім разів. 

«Зелене світло»
для контрабанди

Окрім різних нюансів, є в про-
блемі постійного зростання акциз-
ного податку, а отже й цін на тю-
тюнові вироби, ще один надзви-
чайно важливий аспект, про який
взагалі воліють не згадувати при-
хильники боротьби з курінням. 

Мова йде про контрабанду. Ви-
робники тютюнових виробів без-
перечно мають рацію, коли
стверджують, що різке підви-
щення акцизів підштовхує до
зростання тіньового ринку й ско-
рочення легального виробництва
та продажу тютюнових виробів.
Думаю, кожен з нас і сам може
згадати, як у відповідь на черго-
ву «турботу» про наше здоров’я
починав курити молдовські та
російські сигарети, бо вони де-
шевші. І хоча згаданий законоп-
роект щодо значного підвищення
акцизного оподаткування тютю-
нових виробів його автором з
парламенту, начебто, відклика-
ний, немає сумнівів у тому, що
спокуса без особливих усклад-
нень вивернути кишені мільйо-
нам наших громадян, залиша-
ється. 

Однак, перш ніж переходити в
атаку на виробників тютюнової
продукції, а фактично розпочи-
нати «бойові» дії проти мільйонів
своїх співвітчизників, їх ініціато-
рам не зайве було б ознайомити-
ся не лише з досвідом європей-
ських країн, а й детальніше
проаналізувати власний. Коли,
приміром, ЄС поставив вимогу до
новоприйнятих країн Східної Єв-
ропи привести мінімальну долю

акцизу в ціні сигарет у відповід-
ність до своїх стандартів, ціни на
них значно зросли. І цим одразу
ж скористалися «сірі дилери» із
сусідніх країн. Як наслідок, кон-
трабанда сигарет у Румунії захо-
пила майже чверть ринку, в
Угорщині — 24, в Польщі — 18, а
у Литві майже 40 відсотків. Після
цього інші країни в тому числі й
названі вирішили відкласти но-
вовведення на 5-7 років. 

Однак, якщо ми не хочемо чи
не вміємо вчитися на чужих по-
милках, то хоча б не повторюва-
ли власних. Не будемо згадувати
події п’ятнадцятирічної давнини,
коли понад 20 відсотків україн-
ського ринку було віддано на від-
куп контрабанді, а проаналізуй-
мо, так би мовити, події нещодав-
ні. Зокрема, як свідчить статис-
тика, протягом 2008–2010 років
виробництво сигарет в Україні
скоротилося на 21,4 відсотка. Це
сталося через різке підвищення
податкового тиску на тютюнову
галузь. У першому півріччі цього
року виробництво знизилось ще
на 16 відсотків. Думаю, ніхто не
візьметься стверджувати, що на-
стільки ж зросла кількість тих,
хто відмовився від куріння. От-
же, неважко здогадатися, який
товар заповнив цю нішу — пере-
дусім контрабандна та підробна
продукція. За різними оцінками
експертів, частка першої займає
майже 10–15 відсотків від усіх
продажів сигарет на українсько-
му ринку, а контрафактна про-
дукція в межах 2,5–3 відсотків.
Ще трохи і ми знову «досягнемо»

показників 90-х років як з вироб-
ництва власних, так і з експансії
контрабандних сигарет на укра-
їнський ринок. 

Куди вже вище…
Нині акцизний податок на си-

гарети у нас порівняно з тією са-
мою Росією чи Молдовою найви-
щий за всіма параметрами.

Власне, це не перша спроба,
збільшити надходження до бюд-

жету за рахунок тих, хто курить.
Варто згадати, як з подачі попе-
реднього уряду у 2009 році Вер-
ховна Рада ухвалила законопро-
ект (на щастя він не набув сили
закону), за яким тютюновий ак-
циз мав зрости у 2,5–3 рази. Тоді
це викликало несприйняття се-
ред багатьох експертів і навіть
нардепів. Зокрема екс-міністрів
фінансів Віктор Пинзеник зазна-
чав: «Ми вже мали ситуацію, ко-
ли схід України був завалений
сигаретами з російською акциз-
ною маркою, а південь і захід —
молдавськими. Ми палили й пла-
тили акциз у бюджети інших
країн. Якщо велика різниця в ці-
ні, то способів перекрити канали
контрабанди немає. Поступове
підняття акцизу — це правильне
і допустиме рішення, але не мож-
на переходити межу».

Народний депутат Віталій Хо-
мутинник (нині голова Комітету
Верховної Ради з питань фінан-
сів, банківської діяльності, по-
даткової та митної політики) теж
застерігав колег від поспішних
рішень: «При встановленні ак-
цизного збору повинен врахову-
ватися розмір аналогічного пла-
тежу в країнах-сусідах, надій-
ність кордонів і так далі. Адже
запропоноване різке підвищення
ставок неминуче призведе до то-
го, що ціни на українські сигаре-
ти будуть істотно вищі, ніж у
деяких сусідніх країнах — Мол-
дові, Росії, Білорусі. Враховуючи
ж прозорість наших кордонів, я
побоююся, що це призведе до
зворотного ефекту: замість пла-
нованого збільшення обсягу на-
дходжень до бюджету вони мо-
жуть скоротитися через засилля
контрабанди».

На переконання нинішнього
Прем’єр-міністра, а тоді голови
парламентського Комітету з пи-
тань фінансів і банківської діяль-
ності Миколи Азарова, підняття
акцизів під час економічної кри-
зи є найгіршим зразком еконо-
мічної політики: «Внаслідок цьо-
го матимемо не додаткові на-
дходження до дохідної частини
держбюджету, а навпаки — її
збитки. Це також призведе до ті-
нізації цілих секторів національ-
ної економіки».

Вищенаведені думки належать
фахівцям — професіоналам, які
вміють аналізувати і прогнозува-
ти наслідки того чи іншого кроку
для економіки країни. Тому, ма-
буть, прислухатися варто пере-
дусім до них, а не до тих, хто
маючи дуже приблизне уявлен-
ня про ризики непродуманих но-
вацій у податковому законодав-
стві, намагається збільшити на-
дходження до бюджету за допо-
могою гаманця курців.

Боротьба з курінням методом… здирництва 
ПРОБЛЕМА. Чиновники обирають найпростіший спосіб витрушування гаманців 
мільйонів наших співгромадян

Mісячний заробіток у Європі, який є показником бідності, євро

За даними ЄБРР

Л ю ксембур
г Данія

Великобрита
нія Ш веція

Ф інлянді
я Австрія

Нім еччин

а

1545

10931208
1014 983 950 912

Ставки�акцизу�на�сигарети�з�фільтром�
(перерахунок�за�курсом�НБУ)
Ставка акцизу Україна Росія Молдова

У відсотках до роздрібної ціни 25 7 16

У грн за 1000 штук 96,2 75,6 7

Мінімальне податкове навантаження 
(грн за 1000 шт.) 160,35 97,2 —

Частка�акцизу�в�ціні�сигарет(%)�
Ціновий сегмент Україна Росія Молдова

Преміальний (11,5 грн пачка) 37,6 17,0 19,2

Середній (8,0 грн пачка) 44,9 21,7 20,9

Дешевий (6,5 грн. пачка) 50,4 33,9 24,7
На 1.09.2011 р. за даними «ZN»
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ДОКУМЕНТИ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 23 листопада 2011 р. № 1210
Київ

Про підвищення рівня соціального захисту
громадян, які постраждали внаслідок

Чорнобильської катастрофи
Кабінет Міністрів України Постановляє:
1. Затвердити Порядок обчислення пенсій особам, які постраждали внас-

лідок Чорнобильської катастрофи, що додається.
2. Пенсійному фонду України забезпечити здійснення перерахунку пен-

сій, призначених особам, які постраждали внаслідок Чорнобильської ка-
тастрофи, до набрання чинності цією постановою, за матеріалами пенсій-
них справ.

3. Міністерству охорони здоров’я та Міністерству надзвичайних ситуацій
забезпечити оптимізацію системи проведення експертизи щодо встанов-
лення причинного зв’язку хвороб з дією іонізуючого випромінювання та
інших шкідливих факторів, що виникли внаслідок Чорнобильської катас-
трофи, шляхом ліквідації обласних (міських) спеціалізованих лікарсько-
консультативних комісій і скорочення кількості міжвідомчих експертних
комісій до трьох і дитячих спеціалізованих лікарсько-консультативних ко-
місій до двох та затвердити порядок участі Всеукраїнської громадської ор-
ганізації інвалідів «Союз Чорнобиль України» під час розгляду питання
щодо встановлення причинного зв’язку хвороб з дією іонізуючого випро-
мінювання та інших шкідливих факторів, що виникли внаслідок Чорно-
бильської катастрофи.

4. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів
України згідно з переліком, що додається.

5. Ця постанова набирає чинності з 1 січня 2012 року.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 23 листопада 2011 р. № 1210
ПоРяДоК

обчислення пенсій особам, які постраждали внаслідок 
Чорнобильської катастрофи

1. Цей Порядок визначає механізм обчислення пенсій по інвалідності,
що настала внаслідок каліцтва чи захворювання, і пенсій у зв’язку з втратою
годувальника внаслідок Чорнобильської катастрофи відповідно до статей
54 і 57 Закону України «Про статус і соціальний захист громадян, які по-
страждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» (далі — пенсії). Пенсії
за бажанням осіб можуть призначатися виходячи із заробітної плати, одер-
жаної за роботу в зоні відчуження в 1986—1990 роках, у розмірі відшко-
дування фактичних збитків.

2. Заробітна плата для обчислення пенсій враховується за будь-які 12
місяців підряд такої роботи. 

3. У разі коли особа пропрацювала у зоні відчуження:
1) з дня аварії не менш як 12 місяців підряд, за її бажанням пенсія може

обчислюватися виходячи із заробітної плати за будь-який повний кален-
дарний місяць роботи в зазначеній зоні;

2) на промисловому майданчику Чорнобильської АЕС не менш як 12 мі-
сяців у період з 26 квітня 1986 р. до 1 серпня 1987 р., за її бажанням пенсія
може обчислюватися виходячи із заробітної плати за будь-який повний ка-
лендарний місяць роботи в зоні відчуження. Якщо така особа виводилася
із зони Чорнобильської АЕС за медичними показниками у зв’язку з пере-
опроміненням, за її бажанням пенсія може обчислюватися виходячи із за-
робітної плати за будь-який повний календарний місяць роботи на промис-
ловому майданчику Чорнобильської АЕС;

3) менш як 12 місяців підряд, пенсія обчислюється виходячи із заробітної
плати за повні календарні місяці підряд у зоні відчуження; 

4) менше календарного місяця у 1986-1990 роках, за її бажанням пенсія
може обчислюватися виходячи із заробітної плати, одержаної за роботу у
зоні відчуження, за весь фактично відпрацьований час, в одному із непов-
них календарних місяців роботи протягом цих років, без додавання суми
заробітної плати за період роботи за межами зони відчуження. У такому
разі заробітна плата за весь фактично відпрацьований час ділиться на
число відпрацьованих днів, а одержана сума множиться на 25,4. Якщо дні
роботи припали на вихідні і святкові дні, розрахунок заробітної плати про-
водиться у такому ж порядку, як і за роботу у робочі дні, а доплата за ви-
хідні і святкові дні, нарахована за фактично відпрацьований час, з ураху-
ванням установленої кратності додається до суми обчисленої заробітної
плати;

5) менше місяця та захворіла на променеву хворобу, пенсія обчислю-
ється згідно із статтею 57 Закону України «Про статус і соціальний захист
громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи».

4. Якщо робота проводилася вахтовим методом, визначення тривалості
роботи у зоні відчуження і заробітної плати для обчислення пенсії здійс-
нюється виходячи з того, що одна повна вахта (не менш як 14 робочих днів
підряд) вважається повним місяцем. 

5. У разі коли кількість відпрацьованих днів у неповному календарному
місяці роботи більш як 25,4, пенсія обчислюється виходячи із заробітної
плати за фактично відпрацьований час. 

6. В усіх випадках премія, передбачена підпунктом 3 пункту 1 постанови
Ради Міністрів УРСР, Укрпрофради від 10 червня 1986 р. № 207-7 (не більш
як 400 карбованців на місяць), що була визначена умовами оплати праці
для осіб, які безпосередньо брали участь у роботах, пов’язаних з ліквіда-
цією наслідків Чорнобильської катастрофи і запобіганням забрудненню на-
вколишнього природного середовища, після проведеного розрахунку до-
дається до суми обчисленого заробітку. 

7. Пенсії призваних на військові збори військовозобов’язаних, які брали
участь в ліквідації наслідків Чорнобильської катастрофи та працювали у
зоні відчуження в 1986—1990 роках, призначаються виходячи із заробітної
плати, яку вони одержували за основним місцем роботи, з урахуванням
фактично відпрацьованого часу у зоні відчуження, характеру виконуваної
роботи, місця і тривалості робочого дня (незалежно від періоду проведення
розрахунку оплати праці за умови, якщо такий розрахунок проведено на
підставі первинних документів про місце роботи і тривалість робочого дня
згідно із сумарною кратністю оплати праці, встановленою у відповідні пе-
ріоди за зонами небезпеки: у III зоні — 5, II — 4, I — 3). При цьому в усіх
випадках заробітна плата для розрахунку пенсії не повинна бути нижчою
від фактично одержаної суми у зазначений період. 

8. В усіх випадках розмір середньомісячної заробітної плати для обчис-
лення пенсії за роботу в зоні відчуження у 1986—1990 роках не може пе-
ревищувати 3 тис. карбованців. 

9. Пенсії по інвалідності, що настала внаслідок каліцтва чи захворювання
внаслідок Чорнобильської катастрофи, для осіб з числа учасників ліквідації
наслідків аварії на Чорнобильській АЕС і пенсії у зв’язку з втратою году-
вальника з числа учасників ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській
АЕС визначаються за формулою

КвП=Зс×Кзс×-------, 
100%

де П — розмір пенсії;
Зс — середня заробітна плата (дохід) в середньому на одну застрахо-

вану особу в цілому по Україні, з якої сплачено страхові внески, за 2006
рік, що застосовується для обчислення пенсії відповідно до Закону України
«Про загальнообов’язкове державне пенсійне страхування»;

Кзс — середньомісячний коефіцієнт заробітної плати, який враховується
під час обчислення пенсії; 

Кв — розмір відшкодування фактичних збитків (у відсотках).

Середньомісячний коефіцієнт заробітної плати, який враховується під
час обчислення пенсії (Кзс), визначається за формулою

CкКзс=----, 
К

де Ск — сума коефіцієнтів заробітної плати (Кз1 + Кз2 + Кз3 + … + Кзn)
за кожний місяць роботи в зоні відчуження у 1986—1990 роках;

К — кількість місяців, за які розраховано коефіцієнти заробітної плати.
Коефіцієнт заробітної плати (Кз1, Кз2, Кз3, …, Кзn) за кожний місяць

роботи в зоні відчуження, який враховується під час обчислення пенсії, ви-
значається за формулою

ЗвКз=----, 
Зсм

де Кз — коефіцієнт заробітної плати; 
Зв — сума заробітної плати за роботу в зоні відчуження за місяць, за

який розраховується коефіцієнт заробітної плати, за період 1986—1990
років;

Зсм — показник середньомісячної заробітної плати робітників та служ-
бовців, зайнятих у галузях національної економіки, згідно з додатком 1 до
постанови Кабінету Міністрів України від 20 листопада 2003 р. № 1783 «Про
заходи щодо поліпшення пенсійного забезпечення громадян» (Офіційний
вісник України, 2003 р., № 47, ст. 2431), за місяць, за який розраховується
коефіцієнт заробітної плати, за період 1986—1990 років.

Розмір відшкодування фактичних збитків (Кв) визначається:
для пенсій по інвалідності — як відсоток втрати працездатності, визна-

чений органами медико-соціальної експертизи;
для пенсій по втраті годувальника — як співвідношення кількості непра-

цездатних членів сім’ї до кількості таких членів сім’ї з урахуванням потер-
пілого (у відсотках)

Ку Кв= ----    ×100%, 
Ку+1

де Ку — кількість непрацездатних членів сім’ї.
Під час визначення коефіцієнта заробітної плати у випадках, передба-

чених цим пунктом, середня заробітна плата за рік у відповідному періоді
вважається середньомісячною платою робітників та службовців, зайнятих
у галузях національної економіки, відповідного року.

10. Призначення пенсії із заробітної плати, одержаної за роботу за ме-
жами зони відчуження, провадиться на загальних підставах відповідно до
Закону України «Про загальнообов’язкове державне пенсійне страху-
вання». 

11. Мінімальний розмір пенсії становить: 
1) для учасників ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС: 
I групи інвалідності — 180 відсотків прожиткового мінімуму для осіб,

які втратили працездатність; 
II групи інвалідності — 160 відсотків прожиткового мінімуму для осіб,

які втратили працездатність; 
III групи інвалідності — 145 відсотків прожиткового мінімуму для осіб,

які втратили працездатність; 
2) для інших інвалідів, щодо яких встановлено причинний зв’язок інва-

лідності з Чорнобильською катастрофою: 
I групи інвалідності — 100 відсотків прожиткового мінімуму для осіб,

які втратили працездатність, з 1 січня 2012 р. і 150 відсотків прожиткового
мінімуму для осіб, які втратили працездатність, з 1 липня 2012 р.; 

II групи інвалідності — 100 відсотків прожиткового мінімуму для осіб,
які втратили працездатність, з 1 січня 2012 р. і 125 відсотків прожиткового
мінімуму для осіб, які втратили працездатність, з 1 липня 2012 р.; 

III групи інвалідності — 100 відсотків прожиткового мінімуму для осіб,
які втратили працездатність, з 1 січня 2012 р. і 110 відсотків прожиткового
мінімуму для осіб, які втратили працездатність, з 1 липня 2012 р.; 

3) для дітей-інвалідів — 100 відсотків прожиткового мінімуму для осіб,
які втратили працездатність;

4) для непрацездатних членів сім’ї померлого годувальника, які були на
його утриманні: 

на одного непрацездатного члена сім’ї — 50 відсотків пенсії по інвалід-
ності померлого годувальника;

на двох і більше непрацездатних членів сім’ї — 100 відсотків пенсії по
інвалідності померлого годувальника, що розподіляється між ними рівними
частинами.

12. У разі коли розмір пенсійної виплати (з урахуванням надбавок, під-
вищень, додаткових пенсій, цільової грошової допомоги, сум індексації та
інших доплат до пенсії, встановлених законодавством, крім пенсій за особ-
ливі заслуги перед Україною) не досягає в інвалідів — учасників ліквідації
наслідків аварії на Чорнобильській АЕС, щодо яких встановлено причинний
зв’язок інвалідності з Чорнобильською катастрофою, I групи — 285 від-
сотків, II групи — 255 відсотків, ІІІ групи — 225 відсотків прожиткового мі-
німуму для осіб, які втратили працездатність, виплачується щомісячна дер-
жавна адресна допомога до пенсії у сумі, що не вистачає до зазначених
розмірів.

У разі зміни прожиткового мінімуму для осіб, які втратили працездат-
ність, проводиться перерахунок зазначеної допомоги виходячи з розміру
встановленого прожиткового мінімуму.

13. Щомісячна додаткова пенсія за шкоду, заподіяну здоров’ю, відпо-
відно до Закону України «Про статус і соціальний захист громадян, які по-
страждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» виплачується у таких
розмірах до прожиткового мінімуму для осіб, які втратили працездатність: 

1) особам, що належать до категорії 1:
з числа учасників ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС: 
інвалідам I групи — 50 відсотків; 
інвалідам II групи — 40 відсотків; 
інвалідам III групи — 30 відсотків; 
для інших інвалідів, щодо яких встановлено причинний зв’язок інвалід-

ності з Чорнобильською катастрофою:
з 1 січня 2012 р.: 
інвалідам I групи — 30 відсотків; 
інвалідам II групи — 20 відсотків; 
інвалідам III групи — 15 відсотків; 
з 1 липня 2012 р.:
інвалідам I групи — 36 відсотків; 
інвалідам II групи — 24 відсотки; 
інвалідам III групи — 18 відсотків; 
2) особам, що належать до категорій 2—4:
з 1 січня 2012 р.: 
особам, що належать до категорії 2, — 15 відсотків; 
особам, що належать до категорії 3, — 10 відсотків; 
особам, що належать до категорії 4, — 5 відсотків; 
з 1 липня 2012 р.: 
особам, що належать до категорії 2, — 18 відсотків; 
особам, що належать до категорії 3, — 12 відсотків; 
особам, що належать до категорії 4, — 6 відсотків; 
3) дітям-інвалідам, а також хворим внаслідок Чорнобильської катас-

трофи на променеву хворобу — 18 відсотків.
14. Щомісячна компенсація сім’ям за втрату годувальника внаслідок

Чорнобильської катастрофи призначається на кожного непрацездатного
члена сім’ї, який був на його утриманні, у розмірі 12 відсотків прожиткового
мінімуму для осіб, які втратили працездатність.

15. Підвищення пенсій непрацюючим пенсіонерам, які проживають на
територіях радіоактивного забруднення, передбачене статтею 39 Закону
України «Про статус і соціальний захист громадян, які постраждали внас-
лідок Чорнобильської катастрофи», здійснюється в таких розмірах: 

тим, що проживають у зоні безумовного (обов’язкового) відселення, —
13,2 гривні; 

тим, що проживають у зоні гарантованого добровільного відселення, —
10,5 гривні; 

тим, що проживають у зоні посиленого радіоекологічного контролю, —
5,2 гривні. 

16. Під час призначення (перерахунку) пенсій відповідно до Закону Ук-
раїни «Про статус і соціальний захист громадян, які постраждали внаслідок
Чорнобильської катастрофи» не застосовуються коефіцієнти підвищення
пенсій, передбачені пунктом 1 постанови Кабінету Міністрів України від 1
червня 1992 р. № 296 «Про перерахунок державних пенсій» (ЗП України,
1992 р., № 6, ст. 139), пунктом 1 постанови Кабінету Міністрів України від
3 грудня 1992 р. № 677 «Про перерахунок державних пенсій» (ЗП України,
1992 р., № 12, ст. 293), пунктом 1 постанови Кабінету Міністрів України від
13 січня 1993 р. № 16 «Про порядок обчислення пенсій, що призначаються
після 1 листопада 1992 року» (ЗП України, 1993 р., № 3, ст. 56), пунктом 1
постанови Кабінету Міністрів України від 13 січня 1993 р. № 17 «Про пере-
рахунок державних пенсій, призначених до 1 січня 1993 року» (ЗП України,
1993 р., № 3, ст. 57), пунктом 1 постанови Кабінету Міністрів України від 2
червня 1993 р. № 397 «Про перерахунок пенсій, призначених до 1 червня
1993 року», пунктом 1 постанови Кабінету Міністрів України від 30 серпня
1993 р. № 673 «Про перерахування пенсій, призначених до 1 вересня 1993
року», пунктом 1 постанови Кабінету Міністрів України від 6 грудня 1993
р. № 983 «Про перерахунок пенсій, призначених до 1 грудня 1993 року»,
абзацом другим пункту 2 постанови Кабінету Міністрів України від 20 жов-
тня 1994 р. № 721 «Про підвищення розмірів пенсій, призначених до 1 жов-
тня 1994 р. та порядок обчислення пенсій, що призначаються після 1 жов-
тня 1994 року» (ЗП України, 1995 р., № 1, ст. 13), постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 26 грудня 1994 р. № 869 «Про підвищення розмірів пен-
сій» (ЗП України, 1995 р., № 3, ст. 57), пунктом 1 постанови Кабінету Мі-
ністрів України від 20 січня 1995 р. № 41 «Про підвищення розмірів пенсій»
(ЗП України, 1995 р., № 4, ст. 83), пунктом 1 постанови Кабінету Міністрів
України від 2 жовтня 1995 р. № 776 «Про підвищення розмірів пенсій та
збільшення компенсаційних виплат деяким категоріям пенсіонерів» (ЗП
України, 1996 р., № 2, ст. 51), пунктом 1 постанови Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 10 січня 1996 р. № 32 «Про підвищення розмірів пенсій, призна-
чених до 1 січня 1996 р., та порядок обчислення пенсій, що призначаються
після 1 січня 1996 року» (ЗП України, 1996 р., № 5, ст. 158), підпунктом «а»
пункту 2 постанови Кабінету Міністрів України від 19 березня 1996 р. № 342
«Про підвищення розмірів пенсій, призначених до 1 березня 1996 р., та по-
рядок обчислення пенсій, що призначаються після 1 березня 1996 року»
(ЗП України, 1996 р., № 8, ст. 264). 

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 23 листопада 2011 р. № 1210
ПЕРЕлІК

постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність 
1. Пункти 4 і 5 постанови Кабінету Міністрів України від 26 липня 1996

р. № 836 «Про компенсаційні виплати особам, які постраждали внаслідок
Чорнобильської катастрофи» (ЗП України, 1996 р., № 15, ст. 411).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 30 травня 1997 р. № 523 «Про
затвердження нового Порядку обчислення пенсій по інвалідності, що на-
стала внаслідок каліцтва чи захворювання, і пенсій у зв’язку з втратою го-
дувальника внаслідок Чорнобильської катастрофи» (Офіційний вісник Ук-
раїни, 1997 р., число 23, с. 80).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 25 липня 2001 р. № 861 «Про
підвищення розмірів пенсій, призначених відповідно до Закону України
«Про статус і соціальний захист громадян, які постраждали внаслідок Чор-
нобильської катастрофи» (Офіційний вісник України, 2001 р., № 31, ст.
1392). 

4. Постанова Кабінету Міністрів України від 28 березня 2002 р. № 374
«Про підвищення розмірів пенсій, призначених відповідно до статті 54 За-
кону України «Про статус і соціальний захист громадян, які постраждали
внаслідок Чорнобильської катастрофи», а також пенсій, призначених від-
повідно до інших законів України, які раніше не підвищувались» (Офіційний
вісник України, 2002 р., № 13, ст. 659).

5. Постанова Кабінету Міністрів України від 17 травня 2002 р. № 666 «Про
внесення змін до постанови Кабінету Міністрів України від 30 травня 1997
р. № 523» (Офіційний вісник України, 2002 р., № 21, ст. 1038). 

6. Пункт 4 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України,
затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 4 березня 2004 р.
№ 268 (Офіційний вісник України, 2004 р., № 10, ст. 598).

7. Постанова Кабінету Міністрів України від 13 липня 2004 р. № 894 «Про
підвищення розмірів пенсій, призначених відповідно до частини четвертої
статті 54 Закону України «Про статус і соціальний захист громадян, які по-
страждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» (Офіційний вісник Ук-
раїни, 2004 р., № 28, ст. 1875).

8. Постанова Кабінету Міністрів України від 22 вересня 2004 р. № 1240
«Про внесення зміни до пункту 1 Порядку обчислення пенсій по інвалід-
ності, що настала внаслідок каліцтва чи захворювання, і пенсій у зв’язку з
втратою годувальника внаслідок Чорнобильської катастрофи» (Офіційний
вісник України, 2004 р., № 38, ст. 2497).

9. Постанова Кабінету Міністрів України від 27 грудня 2005 р. № 1293
«Про збільшення розмірів пенсії деяким категоріям громадян, які постраж-
дали внаслідок Чорнобильської катастрофи» (Офіційний вісник України,
2005 р., № 52, ст. 3328).

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 27 липня 2011 р. №  1192-р
Київ

Про внесення змін у додаток 
до розпорядження Кабінету Міністрів

України від 21 січня 2006 р. № 26
1. Внести у додаток до розпорядження Кабінету Міністрів України від 21

січня 2006 р. № 26 «Про застосування простого векселя за окремими то-
варними позиціями у разі здійснення операцій з давальницькою сировиною
у зовнішньоекономічних відносинах» (Офіційний вісник України, 2006 р.,
№ 4, ст. 172; 2008 р., № 31, ст. 995, № 95, ст. 3145; 2009 р., № 79, ст. 2692,
№ 95, ст. 3284) зміни, що додаються.

2. Це розпорядження набирає чинності з дня опублікування.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 27 липня 2011 р. №  1192-р
ЗМІнИ,

що вносяться у додаток до розпорядження Кабінету Міністрів України
від 21 січня 2006 р. № 26

1. Слова 
«Код товару згідно з УКТЗЕД      Назва товару згідно з УКТЗЕД»
замінити словами

«Розділ I
Код товару згідно з УКТЗЕД        Назва товару згідно з УКТЗЕД».
2. Доповнити додаток розділом II такого змісту:

«Розділ II
Код готової продукції, Товари, що ввозяться 
що виробляється з даваль- як давальницька сировина
ницької сировини, згідно 
з УКТЗЕД   
8544 30 00 98   Товари для виготовлення комплектів

проводів, що використовуються в авто-
мобілях».
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реклама   оголошення   виклики до суду   реклама   оголошення   виклики до суду

Попільнянський районний суд Житомир-
ської області викликає в судове засідання в
якості відповідача, Навроцького Ігоря Воло-
димировича, останнє місце проживання
якого: с. Кривошиїнці, вул. Сквирська, 85, кв.
7 Сквирського району Київської області, в
справі за позовом Іванченко Ріти Петрівни до
Навроцького Ігоря Володимировича про
стягнення аліментів на утримання дитини,
яка продовжує навчання, яке відбудеться
16.12.2011 року о 10.00 годині в залі суду
Попільнянського районного суду в смт По-
пільня по вул. Б.Хмельницького, 24 Попіль-
нянського району Житомирської області.

В разі неявки відповідача в судове засі-
дання справу буде розглянуто за його відсут-
ності.

Суддя Васільєв Л. А.

В Овідіопольському районному суді Оде-
ської області суддя Козирський Є. С.
06.12.2011 року о 08.30 год. слухатиме ци-
вільну справу за позовом Таенчук Ліліани Ві-
таліївни до Богданюка Флоря
Константиновича про розірвання договору
будівельного підряду.

Овідіопольський районний суд Одеської
області пропонує Богданюку Флоря Констан-
тиновичу надати пояснення, заперечення та
всі наявні у нього докази у справі особисто
або через представника. У разі неявки Бог-
данюка Флоря Константиновича в судове за-
сідання справа може бути розглянута за його
відсутності.

Приморський районний суд м. Одеси ви-
кликає в судове засідання як відповідача
Шмуклера Павла Арнольдовича в цивільній
справі № 2-5827/11 за позовом публічного
акціонерного товариства «УкрСиббанк» до
Медведєвої Олени Георгіївни, Шмуклера
Павла Арнольдовича, ТОВ СВКФ «Діжеро»
про стягнення заборгованості за договором
про надання споживчого кредиту.

Судове засідання відбудеться 21.12.2011
року об 11.00 годині в залі судового засі-
дання № 225 Приморського районного суду
м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балків-
ська, 33.

У разі неявки відповідача в судове засі-
дання на вказану дату справа буде розгля-
нута за його відсутності.

Суддя О. В. Суворова

У приміщенні Шевченківського рай-
онного суду м. Запоріжжя 22.12.2011
року о 14.00 годині за адресою: м. За-
поріжжя, вул. Чарівна, 117-а, каб. 38,
відбудеться судове засідання в цивіль-
ній справі № 0827/3-3711/11 за позовом
ПАТ «МОТОР СІЧ» до Щедрого Вадима
Олександровича про відшкодування ви-
трат за навчання. У судове засідання ви-
кликається відповідач Щедрий Вадим
Олександрович, 09.10.1988 р. н., 61070,
м. Харків, вул. Чкалова, буд. 11. У разі
неявки справа буде розглянута за від-
сутності відповідача. 

Суддя Артемова Л. Г.

Дарницький районний суд м. Києва
викликає Мазура Олександра Олексан-
дровича як відповідача в судове засі-
дання на 15 годину 00 хвилин
21.12.2011 року до зали судових засі-
дань № 103 по вул. О. Кошиця, 5а, у м.
Києві, в цивільній справі за позовною
заявою Масалітіна Олександра Васи-
льовича до Мазура Олександра Олек-
сандровича, третя особа: Толстих
Олександр Олександрович, про стяг-
нення коштів за договором уступки ви-
моги.

Суддя Є. С. Куренков

Київський районний суд м. Донецька
(вул. Собінова, 147) повідомляє, що в
цивільній справі за цивільним позовом
Хорошилової Т. В. до Соломатіна О. В.
про визначення додаткового строку до
суду як відповідач викликається Соло-
матін Олександр Васильович. Судове
засідання призначене на 09.30 год.
12.12.2011 р. У разі неявки відповідач
повинен повідомити суд про причини
неявки. У разі неявки без поважної при-
чини справу буде розглянуто за його
відсутності згідно з ч. 4 ст. 169 ЦПК Ук-
раїни. 

Суддя Павленко Л. М.

Оболонський районний суд м. Києва
викликає як відповідача Стрельникова
Павла Васильовича в цивільній справі
№ 2-5982/11 за позовом Придорожко І.
В., Придорожко І. Г. до Стрельникова П.
В. про усунення перешкод у користу-
ванні майном у судове засідання на 19
грудня 2011 року на 11.30 год.

Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка,
2-Є, каб. 23.

У разі неявки справу буде розглянуто
за вашої відсутності.

Суддя М. М. Маринченко

Оболонський районний суд м. Києва
викликає Цумураса Віталія Павловича
як відповідача в цивільній справі № 2-
3936/11 за позовом ПАТ «Кредит про-
мбанк» до Цумураса Віталія Павловича
про стягнення заборговності в судове
засідання на 16 січня 2012 р. о 16.30
год.

Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка,
2-Є, каб. 27, суддя Луценко О. М.

У разі неявки та неповідомлення суду
про причини неявки в судове засідання
справа буде розглянута за вашої відсут-
ності за наявними у справі доказами
відповідно до ст. 169 ЦПК України.

Радомишльський районний суд розглядає
цивільну справу за позовом Панченка Ігоря
Віталійовича до Наумець Марини Вікторівни,
Наумець Тетяни Сергіївни про визнання
права власності на предмет застави та зняття
заборони на відчуження спадкового майна.

Справу призначено до розгляду на 19
грудня 2011 року об 11 годині в залі засідань
Радомишльського районного суду за адре-
сою: вул. Івана Франка, 4-А, м. Радомишль
Житомирської області.

У разі неявки відповідачів Наумець Ма-
рини Вікторівни, Наумець Тетяни Сергіївни
справа буде розглянута за їхньої відсутності.

Суддя Л. В. Свінцицький

Радивилівський районний суд Рівненської
області викликає як відповідача приватне
підприємство фірму «Гесем» (останнє ві-
доме місце реєстрації: м. Радивилів, вул. О.
Невського, 73, Рівненської області) в судове
засідання, призначене повторно на 06 грудня
2011 року о 14 год. 30 хв., для розгляду ци-
вільної справи за позовом Новосад Люд-
мили Миколаївни до Ралець Ігоря
Вікторовича, приватного підприємства
фірма «Гесем» про виділ частки майна в на-
турі.

У разі неявки в судове засідання справа
буде розглянута за відсутності відповідача на
підставі зібраних у справі доказів.

Адреса суду: м. Радивилів, Рівненська об-
ласть, вул.І.Франка, 8, суддя Бірук В. О.

До Хмільницького міськрайонного
суду Вінницької області на 10 годину 12
грудня 2011 року як відповідач викли-
кається Доброгівський Олег Віталійович
у цивільній справі за позовом ПАТ «Ак-
ціонерний комерційний промислово-ін-
вестиційний банк» до Доброгівського
Олега Віталійовича, ТОВ «Сінт про» про
стягнення заборгованості за кредитним
договором.

У разі неявки вказаної особи справа
буде розглянута за його відсутності на
підставі наявних доказів.

Суддя К. О. Клімик

Голосіївський районний суд м. Києва
викликає Черниша Олександра Сергійо-
вича, який проживає в м. Києві по вулиці
Адмірала Ушакова, 65, кв. 3, як відпові-
дача в судове засідання у справі за по-
зовом ПАТ «Універсал Банк» до Черниш
С. М., Черниш С. С., Черниша О. С. про
стягнення заборгованості кредитором
спадкодавця, яке відбудеться у примі-
щенні суду за адресою: 03127, м. Київ,
вул. Полковника Потєхіна, буд. 14-а,
каб. № 32, 20.12.2011 року о 16.00 год.

У разі неявки у вказане судове засі-
дання суд розглядатиме справу без
вашої участі.

Суддя Пасинок В. С.

Приморський районний суд м. Одеси викликає
Бутусова Олександра Миколайовича (остання ві-
дома адреса: м. Тернопіль, вул. Д. Галицького, 26,
кв. 72) у судове засідання як відповідача в цивіль-
ній справі за позовною заявою Каллежа П’єр Совер
Шарль до Бутусова Олександра Миколайовича,
Шевченка Геннадія Віталійовича, Калужського
Олександра Дмитровича, Гузара Олександра Мико-
лайовича про витребування майна з чужого неза-
конного володіння, яке призначене до слухання на
05 грудня 2011 року о 09 годині 30 хвилин у при-
міщенні Приморського районного суду м. Одеси за
адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, зала судо-
вих засідань 216. У разі неявки справа буде розгля-
нута за вашої відсутнсоті. 

Суддя Єршова Л. С.

Дарницький районний суд м. Києва

викликає Пінчук Інну Василівну, Пінчука

Сергія Васильовича у справі про стяг-

нення заборгованої суми за кредитним

договором у судове засідання на 10 го-

дину 00 хвилин 23.12.2011 року до зали

судових засідань № 103 Дарницького

районного суду м. Києва (вул. О. Ко-

шиця, 5 А, м. Київ).

Суддя Є. С. Куренков

19 грудня 2011 року о 14 годині 30
хвилин у Київському районному суді м.
Одеси відбудеться розгляд цивільної
справи за позовом ПАТ «ЕрстеБанк» до
Комашка Олега Борисовича та Зеле-
няка Валерія Володимировича про
звернення стягнення. Цим повідомлен-
ням Комашко Олег Борисович запрошу-
ється як відповідач до кабінету № 226
Київського районного суду м. Одеси,
розташованого по вул Варненській, З-б
у м. Одесі. Роз’яснюю, що у разі неявки
справа буде розглянута за вашої відсут-
ності.

Суддя Л. В. Калініченко

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 28 листопада 2011 р. № 1205
Київ

Про заходи щодо підготовки і проведення
Всеукраїнського перепису населення

Відповідно до частини п’ятої статті 8 та частини другої статті 10 Закону України
«Про Всеукраїнський перепис населення» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Утворити Міжвідомчу комісію з питань сприяння проведенню Всеукраїн-
ського перепису населення у складі згідно з додатком.

2. Затвердити Положення про Міжвідомчу комісію з питань сприяння прове-
денню Всеукраїнського перепису населення, що додається.

3. Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській та Севасто-
польській міським, районним, районним у мм. Києві та Севастополі державним
адміністраціям утворити до 15 грудня 2011 р. територіальні комісії з питань спри-
яння проведенню Всеукраїнського перепису населення та затвердити положення
про них.

Рекомендувати сільським, селищним, міським радам утворити до 31 грудня
2011 р. територіальні комісії з питань сприяння проведенню Всеукраїнського пе-
репису населення та затвердити положення про них.

4. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади, Раді міністрів
Автономної Республіки Крим, обласним, Київській та Севастопольській міським
державним адміністраціям відповідно до своїх повноважень сприяти Державній
службі статистики в підготовці та проведенні Всеукраїнського перепису населення
(далі — Перепис).

5. Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській та Севасто-
польській міським, районним, районним у мм. Києві та Севастополі державним
адміністраціям за участю органів місцевого самоврядування у межах своєї ком-
петенції:

уточнити до 10 грудня 2011 р. перелік та межі міських населених пунктів з упо-
рядкуванням назв вулиць, провулків, нумерації кварталів, будинків та квартир;

перевірити до 10 грудня 2011 р. правильність та повноту обліку населення;
сприяти Державній службі статистики в проведенні робіт із складення квар-

тальних списків житлових будинків та житлових приміщень в інших будівлях у мі-
ських та великих сільських населених пунктах (із чисельністю населення 3000 осіб
і більше) і списків сільських населених пунктів;

забезпечити тимчасовий переписний персонал та інших працівників, залучених
Державною службою статистики до підготовки і проведення Перепису та оброб-
лення його результатів, приміщеннями з необхідними меблями та інвентарем, а
також засобами зв’язку, транспортними засобами тощо.

6. Міністерству оборони, Міністерству внутрішніх справ, Міністерству надзви-
чайних ситуацій, Адміністрації Державної прикордонної служби, Державній пені-
тенціарній службі, іншим центральним органам виконавчої влади, що мають
закриті території, провести роботу, пов’язану з підготовкою до Перепису, та за-
безпечити проведення перепису військовослужбовців, осіб, які перебувають у міс-
цях позбавлення волі, осіб, які перебувають на закритих територіях та в інших
місцях тимчасового або постійного проживання (перебування).

7. Міністерству соціальної політики, Міністерству охорони здоров’я, Міністер-
ству освіти і науки, молоді та спорту провести роботу, пов’язану з підготовкою до
Перепису, та забезпечити проведення перепису осіб, які постійно перебувають у
закладах охорони здоров’я та установах і закладах соціального обслуговування,
а також осіб, місце проживання (перебування) яких зареєстровано за місцезна-
ходженням центру обліку бездомних осіб, де вони перебувають на обліку, або за-
кладу для бездомних осіб, де їм надається тимчасовий притулок.

8. Міністерству закордонних справ забезпечити проведення перепису громадян
України, які у період проведення Перепису перебувають за її межами, у тому числі

працюють у дипломатичних представництвах та консульських установах України,
членів їх домогосподарств.

9. Державній службі статистики:
розробити за участю заінтересованих центральних органів виконавчої влади та

затвердити до 1 березня 2012 р. програму Перепису;
забезпечити до 1 вересня 2012 р. проведення робіт, пов’язаних із створенням

технічної бази та програмно-технологічного комплексу для оброблення результа-
тів Перепису.

10. Міністерству соціальної політики разом з Міністерством фінансів та Мініс-
терством економічного розвитку і торгівлі за поданням Державної служби статис-
тики затвердити Порядок залучення тимчасового переписного персоналу до
виконання робіт з підготовки і проведення Всеукраїнського перепису населення,
оброблення його результатів з оплатою праці у розмірах, визначених умовами оп-
лати праці працівників органів державної статистики, які залучаються до підго-
товки та проведення Перепису, оброблення, узагальнення і поширення його
результатів.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Додаток
до постанови Кабінету Міністрів України

від 28 листопада 2011 р. №  1205

СКЛАД
Міжвідомчої комісії з питань сприяння проведенню Всеукраїнського 

перепису населення
Перший віце-прем’єр-міністр України — Міністр економічного розвитку і тор-

гівлі, голова Комісії
Голова Державної служби статистики, заступник голови Комісії
Перший заступник (заступник) Міністра внутрішніх справ
Перший заступник (заступник) Міністра економічного розвитку і торгівлі
Перший заступник (заступник) Міністра закордонних справ
Перший заступник (заступник) Міністра інфраструктури
Перший заступник (заступник) Міністра культури
Перший заступник (заступник) Міністра надзвичайних ситуацій
Перший заступник (заступник) Міністра оборони
Перший заступник (заступник) Міністра освіти і науки, молоді та спорту
Перший заступник (заступник) Міністра охорони здоров’я
Перший заступник (заступник) Міністра регіонального розвитку, будівництва

та житлово-комунального господарства
Перший заступник (заступник) Міністра соціальної політики
Перший заступник (заступник) Міністра фінансів
Перший заступник (заступник) Міністра юстиції
Перший заступник (заступник) Голови Державної міграційної служби
Перший заступник (заступник) Голови Державної пенітенціарної служби
Перший заступник (заступник) Голови Держкомтелерадіо
Заступник Голови Держстату
Директор департаменту персоналу Адміністрації Держприкордонслужби
Директор Інституту демографії та соціальних досліджень імені М. В. Птухи На-

ціональної академії наук (за згодою)

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 28 листопада 2011 р. №  1205

ПОЛОЖЕННЯ
про Міжвідомчу комісію з питань сприяння проведенню Всеукраїнського 

перепису населення
1. Міжвідомча комісія з питань сприяння проведенню Всеукраїнського перепису

населення (далі — Комісія) є тимчасовим консультативно-дорадчим органом, ут-
вореним Кабінетом Міністрів України.

2. Комісія у своїй діяльності керується Конституцією, законами України, актами
Президента України та Кабінету Міністрів України, а також цим Положенням.

3. Основними завданнями Комісії є:
сприяння забезпеченню координації дій центральних і місцевих органів вико-

навчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ та органі-
зацій, пов’язаних з підготовкою і проведенням Всеукраїнського перепису
населення (далі — Перепис);

підготовка пропозицій щодо визначення шляхів, механізмів та способів вирі-
шення питань матеріально-технічного, фінансового та організаційного забезпе-
ченням підготовки і проведення Перепису.

4. Комісія відповідно до покладених на неї завдань:
проводить аналіз стану роботи з підготовки і проведення Перепису, що вико-

нується центральними та місцевими органами виконавчої влади, органами місце-
вого самоврядування, підприємствами, установами та організаціями, які
залучаються до зазначеної роботи;

бере участь у розробленні проектів нормативних актів з питань матеріально-
технічного, фінансового та організаційного забезпечення Перепису;

розглядає питання щодо залучення технічної та матеріальної допомоги, а також
коштів міжнародних організацій, іноземних держав, об’єднань громадян, інших
юридичних осіб для виконання робіт, пов’язаних з Переписом;

подає Кабінетові Міністрів України рекомендації та пропозиції щодо проведення
Перепису.

5. Комісія має право:
отримувати в установленому порядку від центральних і місцевих органів вико-

навчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ та органі-
зацій інформацію, необхідну для виконання покладених на неї завдань;

залучати до участі у своїй роботі представників центральних і місцевих органів
виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ та ор-
ганізацій, об’єднань громадян (за погодженням з їх керівниками), а також неза-
лежних експертів (за згодою);

утворювати в разі потреби для виконання покладених на неї завдань тимчасові
робочі групи із залученням вітчизняних та іноземних фахівців;

організовувати проведення конференцій, семінарів, нарад та інших заходів з
питань підготовки і проведення Перепису.

6. Комісія під час виконання покладених на неї завдань взаємодіє з державними
органами, органами місцевого самоврядування, підприємствами, установами та
організаціями.

7. Головою Комісії є Перший віце-прем’єр-міністр України — Міністр економіч-
ного розвитку і торгівлі.

Посадовий склад Комісії затверджує Кабінет Міністрів України. Персональний
склад Комісії затверджує її голова. У разі потреби голова Комісії вносить зміни до
її складу.

8. Формою роботи Комісії є засідання, що проводяться за рішенням її голови.
Засідання Комісії веде її голова, а в разі його відсутності — заступник голови.
Підготовку матеріалів для розгляду на засіданнях Комісії забезпечує секретар.
Засідання Комісії вважається правоможним, якщо на ньому присутні більш як

половина її членів.
9. На своїх засіданнях Комісія розробляє пропозиції та рекомендації з питань,

що належать до її компетенції.
Пропозиції та рекомендації вважаються схваленими, якщо за них проголосу-

вали більш як половина присутніх на засіданні членів Комісії.
У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос головуючого на засіданні.
Пропозиції та рекомендації фіксуються у протоколі засідання, який підпи-

сується головуючим на засіданні та секретарем і надсилається усім членам Комісії
та Кабінетові Міністрів України.

Член Комісії, який не підтримує пропозиції (рекомендації) може викласти у
письмовій формі свою окрему думку, що додається до протоколу засідання.

10. Пропозиції та рекомендації Комісії можуть бути реалізовані шляхом при-
йняття Кабінетом Міністрів України рішення, проект якого вносить орган виконав-
чої влади відповідно до своїх повноважень.

11. Організаційне, матеріально-технічне та інформаційне забезпечення діяль-
ності Комісії здійснює Держстат.

Летичівський районний суд викликає у судове засідання на 07 грудня 2011 року на 13 год.00 хв. в
якості відповідача Коваля Андрія Вікторовича, жителя м. Київ, пр-т Бажана, 16 кв. 283, по цивільній
справі за позовом ТОВ СП «Грантех» до Коваля Андрія Вікторовича про стягнення заборгованості. 

Явка відповідача у судове засідання обов’язкова, однак його неявка не є перешкодою для розгляду
справи.

Суддя С. О. Курнос

Ухвалою господарського суду м. Києва (01030, м. Київ, вул. Б. Хмельницького, 44б) від 20.10.2011 р. по-
рушено справу № 05-5-46/7940-50/279-б про банкрутство Торговельно-виробничого приватного під-
приємства «Ренд» (01033, м. Київ, вул. Жилянська, 68, ідентифікаційний код 20039872, р/р 2600931876 в ПАТ
«Фортуна-банк», м. Київ, МФО 300904). Розпорядником майна призначено Долича Олександра Володимировича
(ліцензія серії АВ № 158530 від 16.01.2007, адреса: 02068, м. Київ, вул. А. Ахматової, 6, кв. 354). Заяви кредиторів
приймаються протягом місяця з дня опублікування оголошення.
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рЕКлаМа. ОгОлОшЕННя
22.11.2011 р. господарським судом Дніпропетров-

ської області винесено постанову в справі №
34/5005/15683/2011 про визнання банкрутом Това-
риства з обмеженою відповідальністю «ФОРВАРД
ОЙЛ» (адреса: 49008, м. Дніпропетровськ, вул. Робоча, буд.
23В, ідентифікаційний код 36221013) в порядку ст. 52 За-
кону України «Про відновлення платоспроможності бор-
жника або визнання його банкрутом» та відкриття
ліквідаційної процедури. Ліквідатором у справі призначено
ініціюючого кредитора — Товариство з обмеженою відпові-
дальністю «НАФТОБУДСЕРВІС» (адреса: 01133, м. Київ, бул.
Лесі Українки, буд. 26, ідентифікаційний код 30371893).

Відповідно до ч. 5 ст. 52 Закону України «Про відновлення
платоспроможності боржника або визнання його банкру-
том» цим оголошенням ліквідатор повідомляє про визнання
господарським судом ТОВ «ФОРВАРД ОЙЛ» банкрутом усіх
кредиторів відсутнього боржника, які в місячний строк з дня
публікації цього оголошення можуть направити ліквідатору
заяви з вимогами до банкрута.

Постановою Господарського суду Черні-
гівської області (14000, м. Чернігів, пр-т Миру,
20) від 22 листопада 2011 року в справі №
5028/21/62б/2011 Товариство з обмеженою
відповідальністю «Гео Поліс», 14027, м.
Чернігів, вул. Петровського, буд. 59, код ЄДРПОУ
35686686, у порядку ст. 52 Закону України «Про
відновлення платоспроможності боржника або ви-
знання його банкрутом» визнано банкрутом та від-
крито ліквідаційну процедуру.

Ліквідатором призначено Товариство з обмеже-
ною відповідальністю «Бюро адвокатських по-
слуг», адреса: вул. Князя Чорного, 4, м. Чернігів,
14000, код ЄДРПОУ 35109130.

Заяви кредиторів та інвесторів приймаються в
місячний термін з дня публікації оголошення.

11 листопада 2011 року постановою Госпо-
дарського суду м. Києва (01030, м. Київ, вул.
Богдана Хмельницького, 44Б, тел. (044) 2341239,
справа № 46/169-б, Товариство з обмеженою
відповідальністю «Об’єднання «Інтегра
Системз» (03115, м. Київ, пр-т Перемоги, 136, кв.
34, код ЄДРПОУ 34732001, п/р 2600201020159 у
Відділенні № 3 КФ ВАТ «Кредо банк», МФО
321897) визнано банкрутом, припинена процедура
розпорядження майном, відкрита ліквідаційна проце-
дура. Претензії до боржника приймаються в місяч-
ний строк з дня публікації ліквідатором
Товариством з обмеженою відповідальністю
«Юридична фірма «Закон і Бізнес» (код ЄДРПОУ
32614544) за адресою: 03148, м. Київ , вул. Гната
Юри, 9, кім. 414.

17.11.2011 р. господарським судом Дніпропетров-
ської області винесено постанову в справі №
38/5005/15508/2011 про визнання банкрутом Това-
риства з обмеженою відповідальністю «КОНТИ-
НЕНТ ОЙЛ» (адреса: 49019, м. Дніпропетровськ, вул.
Червонозаводська, буд. 50, ідентифікаційний код 32633187)
в порядку ст. 52 Закону України «Про відновлення платос-
проможності боржника або визнання його банкрутом» та
відкриття ліквідаційної процедури. Ліквідатором у справі
призначено ініціюючого кредитора — Товариство з обмеже-
ною відповідальністю «СЛАВІЯ» (адреса: 49000, м. Дніпро-
петровськ, пр. Карла Маркса, буд. 60, ідентифікаційний код
32280625, директор Вітюк В. А.).

Відповідно до ч. 5 ст. 52 Закону України «Про відновлення
платоспроможності боржника або визнання його банкру-
том» цим оголошенням ліквідатор повідомляє про визнання
господарським судом ТОВ «КОНТИНЕНТ ОЙЛ» банкрутом
усіх кредиторів відсутнього боржника, які в місячний строк
з дня публікації цього оголошення можуть направити лікві-
датору заяви з вимогами до банкрута.

Рішенням єдиного учасника Товариства з обмеженою
відповідальністю «Сігма-Постач» № 4 від 22 листопада
2011 року прийнято рішення про ліквідацію Товариства з обмеженою
відповідальністю «Сігма-Постач» (49000, м. Дніпропетровськ, пр. Ка-
лініна, буд. 68, код ЄДРПОУ 36573245).

Ліквідатором призначено Єрємєєва І. А., поштова адреса: 49000,
м. Дніпропетровськ, Запорізьке шосе, буд. 60, кв. 87.

Заяви кредиторів приймаються протягом двох місяців з дня опуб-
лікування оголошення.

Ухвалою Господарського суду АР Крим (м. Сімферополь, вул.
А. Невського/Річна, 29/1, 95000) від 10.11.2011 р. в справі № 5002-
3/4115-2011 стосовно Товариства з обмеженою відповідаль-
ністю «АТП № 579365» (ЄДРПОУ 33979938, м. Сімферополь, вул.
Київська, 5/2, 95000; банківські реквізити не відомі) введена процедура
банкрутства — розпорядження майном боржника строком на шість мі-
сяців. Розпорядником майна ТОВ «АТП № 579365» призначено арбіт-
ражного керуючого Мустафаєва Енвера Іскандеровича (ліцензія серії
АВ № 547823 від 18.10.2010 р., Білогірський район, м. Білогірськ, пров.
Садовий, 8).

Ухвалою Господарського суду АР Крим (м. Сімферополь, вул. А.
Невського/Річна, 29/1, 95000) від 17.10.2011 р. в справі № 2-17/213-2010
стосовно Кримського республіканського дочірнього підприєм-
ства ДАК «Хліб України» (ЄДРПОУ 20669573, м. Сімферополь, вул.
Київська, 81, 95034; банківські реквізити не відомі) введена процедура банк-
рутства — розпорядження майном боржника строком на шість місяців. Роз-
порядником майна Кримського республіканського дочірнього підприємства
ДАК «Хліб України» призначено арбітражного керуючого Концевого Костян-
тина Івановича (ліцензія серії АВ № 397133 від 04.04.2008 р., м. Сімферо-
поль, вул. Балаклавська, 71, кв. 13.

Центральний районний суд м. Сімферополя (м. Сімферополь, вул. Ту-
рецька, 21, каб. № 8 ) викликає для розгляду цивільної справи за позовом
ПАТ КБ «Приватбанк» до Нікуліної Світлани Костянтинівни, Григор’янца
Олександра Єрвандовича про стягнення заборгованості як відповідачів у
судове засідання, яке відбудеться 06.12.2011 р. о 09.00 год. в приміщенні
Центрального районного суду м. Сімферополя, який знаходиться за адре-
сою: м. Сімферополь, вул. Турецька, 21, каб № 8, Нікуліну Світлану Костян-
тинівну, 06.06.1955 року народження, Григор’янца Олександра
Єрвандовича. 11.09.1950 року народження.

У разі неявки вищеназваних відповідачів у судове засідання справа згідно
зі ст. 74, 224 ЦПК України може бути розглянута за їхньої відсутності.

Суддя В. В. Малухін

Збаразький районний суд Тернопільської області в цивільній справі за
позовом Кравчук Зінаїди Леонідівни до Кравчука Миколи Тихоновича про
розірвання шлюбу викликає в судове засідання відповідача у справі Крав-
чука Миколу Тихоновича, який зареєстрований за адресою: м. Збараж, вул.
В. Великого, 8, кв. 6, Тернопільська область.

Судове засідання відбудеться 07 грудня 2011 року о 09 годині 00 хвилин
у приміщенні Збаразького районного суду Тернопільської області за адре-
сою: 47302, м. Збараж, вул. Грушевського, 13, Тернопільська область,
суддя Гудима І. В.

Збаразький районний суд Тернопільської області пропонує Кравчуку М.
Т. надати всі наявні у нього докази на заперечення позову.

У разі неявки в судове засіданн справа буде розглянута за відсутності
Кравчука М. Т.

Про причини неявки Кравчук М. Т. повинен повідомити суд.

Болградський районний суд Одеської області повідомляє відповідача грома-
дянина Сирійської Арабської Республіки Алмсоуті Весам Мохаммед Ясін, 27 ве-
ресня 1975 року народження, уродженця Лівії (Бенгазі), що 06 грудня 2011 року
о 15 годині 00 хвилин у залі судового засідання № 4 Болградського районного
суду Одеської області за адресою: Одеська область, м. Болград, вул. 25 Серпня,
192, відбудеться судове засідання в цивільній справі № 2-1237/11 за позовом
Фучиджи Валентини Дмитрівни до Алмсоуті Весам Мохаммед Ясін про стягнення
аліментів.

Болградський районний суд пропонує відповідачу Алмсоуті Весам Мохаммед
Ясін подати пояснення, заперечення та усі наявні у нього докази по справі осо-
бисто або через представника. 

У разі неявки в судове засідання справа може бути розглянута за відсутністю
відповідача Алмсоуті Весам Мохаммед Ясін та його представника за наявними у
справі доказами.

Суддя С. В. Кодінцева

Ліквідатор ВАТ «Котовський цукровий завод» 
повторно проводить аукціон з реалізації майна підприємства банкрута: 

Лот № 1: майно підприємства — банкрута ВАТ «Котовський цукровий завод» (66300, Одеська обл., м. Котовськ, вул.
Бочковича, 101, код ЄДРПОУ 00372782), яке складається з: будівель, споруд, передаточних пристроїв, обладнання, інвен-
тарю, колісних транспортних засобів та спеціальної техніки, (всього 1930 найменувань), яке належить йому на праві влас-
ності. що розташовані на земельних ділянках площею 99,963 га. (право постійного користування та оренда)

Початкова вартість майна — 22 352 400,00 грн., без ПДВ.
Реєстраційний внесок — 17,00 грн. (сімнадцять гривень 00 коп.)
Гарантійний внесок в розмірі — 2 235 240, 00 грн. — (10 % від початкової вартості лоту).
Реєстраційні та гарантійні внески вносяться на розрахунковий рахунок банкрута ВАТ «Котовський цукровий завод»

№ 260050109945 в ООД ПАТ «Райффайзен банк «Аваль», МФО 328351, код отримувача 00372782.
Крок аукціону — 2 235 240, 00 грн. — (10 % від початкової вартості лоту).
Аукціон відбудеться 16 грудня 2011 року в 11 год. 00 хв. за адресою: Одеська область, м. Котовськ, вул. Бочковича, 101

(заводоуправління).
Прийом заяв на участь в аукціоні буде проводитись з 10-00 до 16-00 за адресою: 66300, Одеська область, м. Котовськ,

вул. Бочковича, 101 (заводоуправління). тел. для довідок: (096) 5958101. (організатор аукціону - Ліцитатор). 
Кінцевий термін прийому заяв на участь в аукціоні, сплати гарантійного та реєстраційного внеску до 16 години 00 хв.

15 грудня 2011 року. Заяви, які не відповідають вимогам чи надійшли з порушенням строків, без оплати чи неповної оплати
реєстраційного чи гарантійного внеску не розглядаються і до участі в аукціоні не допускаються.

Порядок проведення аукціону передбачає застосування норми п. 5 ст. 17 Закону України № 2171-12 від 06.03.1992 року,
відповідно до рішення комітету кредиторів.

Ознайомитись з майном можна з 02.12.2011 до 16.12.2011 в робочі дні, з 10-00 до 16-00 за його місцем знаходження:
Одеська область, м. Котовськ, вул. Бочковича, 101 (заводоуправління), вул. Бочковича, 1/1, вул. 50-річчя Жовтня, 206А,
вул. 50-річчя Жовтня, 287В, вул. Терешкової, 14; Одеська область, Котовський район, с. Коси, вул. Садова, 8А, вул. Садова,
18, вул. М.Грушевського, 9Г; Одеська область, Котовський район, с. Куяльник, вул. Зелена, 33; Одеська область, смт Ко-
дима, Одеська область, Кодимський район, с. Новоселівка; Вінницька область, Піщанський район, ст. Попелюхи.

Остаточна оплата за придбане майно здійснюється протягом 3 (трьох) банківських днів з дня затвердження протоколу
проведення аукціону. На підставі копії затвердженого протоколу переможець аукціону здійснює перерахування коштів на
рахунки зазначені в протоколі в сумі, яка дорівнює різниці між сумою сплаченого гарантійного внеску та ціною продажу
майна.

Переможцю аукціону, який відмовився від підписання Протоколу аукціону чи сплати за майно, грошові кошти у розмірі
гарантійного внеску 10% від початкової вартості продажу об’єкту не повертаються.

Усі витрати пов’язані з оформленням договорів купівлі-продажу та їх реєстрацію покладаються на покупця — переможця
аукціону.

Особам які бажають прийняти участь в аукціоні до початку проведення аукціону необхідно надати:
для фізичних осіб:
— документ, що посвідчує особу Заявника;
— декларацію про отримані доходи;
— нотаріально засвідчена довіреність на представника Заявника;
— належним чином засвідчену довідку банківської установи про наявність грошових коштів у розмірі початкової вартості

об’єкту продажу; 
— оригінал платіжного документу про сплату гарантійного та реєстраційного внеску.
для фізичних осіб-підприємців:
— копія паспорту Заявника;
— копія свідоцтва про державну реєстрацію;
— копія свідоцтва про взяття на облік платника податків;
— декларацію про отримані доходи;
— нотаріально засвідчена довіреність на представника Заявника;
— належним чином засвідчену довідку банківської установи про наявність грошових коштів у розмірі початкової вартості

об’єкту продажу; 
— оригінал платіжного документу про сплату гарантійного та реєстраційного внеску.
для юридичних осіб:
— копія свідоцтва про державну реєстрацію, зі змінами, на дату подачі заявки;
— копія свідоцтва про взяття на облік платника податків;
— документ, що підтверджує повноваження особи діяти від підприємства при подачі заявки та участі в аукціоні;
— належним чином засвідчену довідку банківської установи про наявність грошових коштів у розмірі початкової вартості

об’єкту продажу; 
— оригінал платіжного документу про сплату гарантійного та реєстраційного внеску.

Ліцитатор Лісєєв К. Ю.

Державне агентство
резерву України

(м. Київ, вул. Пушкінська, 28,
тел. 234-33-76)

ОГОЛОШУЄ КОНКУРС
із зарахування до кадрового

резерву на посади Голови, пер-
шого заступника Голови та за-
ступника Голови.

Вимоги до конкурсантів: гро-
мадянство України, повна вища
освіта, вільне володіння держав-
ною мовою, стаж державної
служби чи служби в органах міс-
цевого самоврядування не менш
як 5 років, займають (займали)
посади в державних органах чи
органах місцевого самовряду-
вання не нижче четвертої кате-
горії.

Заяви на конкурс прийма-
ються протягом 30 календарних
днів після опублікування оголо-
шення.

Міністерство аграрної 
політики 

та продовольства України
оголошує конкурс щодо надання 
юридичній особі статусу оптового

ринку сільськогосподарської 
продукції в Рівненській області.

Дата проведення конкурсу - 11 січня
2012 року.

Кінцевий строк прийняття докумен-
тів - 14 грудня 2011 року.

Документи, передбачені постановою
Кабінету Міністрів України від 11 лю-
того 2010 р. № 141 «Про затвердження
порядку набуття юридичною особою
статусу оптового ринку сільськогоспо-
дарської продукції», приймаються осо-
бисто секретарем комісії з питань
надання юридичній особі статусу опто-
вого ринку сільськогосподарської про-
дукції Міністерства аграрної політики
та продовольства України за адресою:
01001, м. Київ, вул. Хрещатик, 24, кім.
404 у робочі дні з 9.00 до 18.00 години.
Телефон для довідок: (044) 278 43 89.

Засідання комісії з питань надання
юридичній особі статусу оптового
ринку сільськогосподарської продукції
Міністерства аграрної політики та про-
довольства України відбудеться 11
січня 2012 року о 17.00 годині в кабі-
неті 407.

Міністерство аграрної 
політики 

та продовольства України
оголошує конкурс щодо надання 
юридичній особі статусу оптового

ринку сільськогосподарської 
продукції в Харківській області.

Дата проведення конкурсу — 11
січня 2012 року.

Кінцевий строк прийняття докумен-
тів - 14 грудня 2011 року.

Документи, передбачені постановою
Кабінету Міністрів України від 11 лю-
того 2010 р. № 141 «Про затвердження
порядку набуття юридичною особою
статусу оптового ринку сільськогоспо-
дарської продукції», приймаються осо-
бисто секретарем комісії з питань
надання юридичній особі статусу опто-
вого ринку сільськогосподарської про-
дукції Міністерства аграрної політики
та продовольства України за адресою:
01001, м. Київ, вул. Хрещатик, 24, кім.
404 у робочі дні з 9.00 до 18.00 години.
Телефон для довідок: (044) 278 43 89.

Засідання комісії з питань надання
юридичній особі статусу оптового
ринку сільськогосподарської продукції
Міністерства аграрної політики та про-
довольства України відбудеться 11
січня 2012 року о 17.00 годині в кабі-
неті 407. 

У провадженні Оболонського районного суду м.
Києва знаходиться цивільна справа за позовом
ПАТ АБ «Укргазбанк» до Шевченка Віктора Васи-
льовича про стягнення заборгованості.

Розгляд справи призначено о 12.00 годині 19
грудня 2011 року. Суд викликає на вказаний час
відповідача Шевченка Віктора Васильовича, явка
якого до суду на вказаний час обов’язкова (м.
Київ, вул. Маршала Тимошенка, 2-Є, каб. № 18).

Суддя О. Г. Скрипник

У Подільському районному суді м. Києва 05.12.2011
р. о 16.00 годині під головуванням судді Декаленко В. С.
розглядатиметься цивільна справа за позовом Марке-
вича Сергія Валентиновича до Маркевич Віри Іванівни
про визнання права власності в порядку спадкування,
треті особи — Комунальне підприємство з експлуатації
та ремонту житлового фонду «Житло-сервіс», ОСББ
«Оріон», КП «Київське міське бюро технічної інвентари-
зації та реєстрації права власності на об’єкти нерухомого
майна». Явка вищезазначених осіб (сторін у справі) в су-
дове засідання обов’язкова. За повторної неявки відпо-
відача справа буде слухатись за його відсутноті згідно зі
ст.169 ЦПК України.

Заводський районний суд м. Миколаєва повторно ви-
кликає в судове засідання відповідача Пяточенка Романа
Володимировича в судове засідання за позовом Публіч-
ного Акціонерного Товариства «Акціонерний Комерцій-
ний Промислово-Інвестиційний Банк» про стягнення
заборгованості за кредитним договором на 19.12.2011
р. об 11.30 год. до каб. 14 Заводського районного суду
м. Миколаєва по вул. Радісна, 3.

З публікацією оголошення відповідач вважається по-
відомленим про час і місце розгляду справи і у разі не-
явки позов може бути розглянуто за його відсутності.

Суддя Притуляк І. О.

Кам’янський районний суд Черкаської області викли-
кає Коротич Тетяну Миколаївну (06.08.1977 р. н.) як від-
повідача в цивільній справі за позовом ПАТ АСТРА БАНК
до Коротич Тетяни Миколаївни про дострокове пога-
шення кредиту, сплату процентів за користування кре-
дитом та пені за прострочення виконання зобов’язання.
Засідання відбудеться під головуванням судді Кова-
ленка В. І. об 11 год. 00 хв. 12 грудня 2011 року в примі-
щенні Кам’янського районного суду Черкаської області
за адресою: Черкаська область, м. Кам’янка, вул. Пуш-
кіна, 45, зал судових засідань № 1. Явка обов’язкова. У
разі неявки справа буде розглядатися без участі відпо-
відача.

Приморський районний суд м.Одеси викликає в су-
дове засідання як відповідачів Касяненко Миколу Мико-
лайовича, Касяненко Едуарда Миколайовича, Касяненко
Ларису Моісеївну у цивільній справі №2/1522/9915/11 за
позовом Левицького Анатолія Петровича про визнання
договору купівлі-продажу дійсним. Судове засідання
відбудеться 18 січня 2012 року о 16:00 годині у залі су-
дових засідань №223 Приморського районного суду
м.Одеси, який розташований за адресою: м.Одеса, вул.
Балківська, 33. В разі неявки відповідачів у судове засі-
дання суд розглядатиме справу за їх відсутністю, а також
суд зобов’язує повідомити про причини такої неявки.

Суддя С.О.Погрібний

Відповідач по справі за позовом Квітко

Віри Володимирівни — Абдулла, виклика-

ється на судове засідання, яке відбудеться в

Бердичівському міськрайонному суді Жито-

мирської області за адресою: м. Бердичів, 

вул. Леніна, 30, о 10 годині 00 хвилин 12

грудня 2011 року.
Суддя Т.М.Потапова 

Оболонський районний суд м. Києва викликає
як відповідача Галіна Олександра Анатолійовича
по цивільній справі № 2-4915/2011 р. за позовом
ТОВ «ОТП Факторинг Україна» до Галіна О.А. про
стягнення заборгованості, яка призначена на 20
грудня 2011 року на 16:30 годину. Адреса суду: м.
Київ, вул. Тимошенка, 2-Є, каб. №18, суддя Скрип-
ник О. Г.

У разі неявки, справу буде розглянуто у відсут-
ності відповідача.

Оболонський районний суд м. Києва викликає
як відповідача Цегельнюк Євгена Володимировича
по цивільній справі № 2-5114/2011 р. за позовом
ТОВ «ОТП Факторинг Україна» до Цегельнюк Єв-
гена Володимировича про стягнення заборгова-
ності на 15 грудня 2011 року на 09:00 годину. 

Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка , 2-Є, каб.
№18, суддя Жежера О. В.

У разі неявки, справу буде розглянуто у відсут-
ності відповідача.
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1. Дані про емітента: 
● Код за ЄДРПОУ: 131529
● Повна назва акціонерного товариства: публічне акціонерне

товариство «Закарпаттяобленерго»  (далі —  товариство).
● Місцезнаходження товариства: вул. Головна, 57, с.Оноківці,

Ужгородський район, Закарпатська область, 89412
● Телефони (03122) 3-44-45, 3-44-55, 3-55-54
● Факс: (03122) 3-43-84
2. Фонд державного майна України пропонує до продажу пакет акцій у

кількості    62301621 штуки, що становить 50 % статутного капіталу това-
риства. 

Номінальна вартість однієї акції —  0,25 грн.
Початкова вартість пакета акцій товариства становить 135 000 тис. грн.
Крок збільшення ціни при проведенні торгів «з голосу» ліцитатором —

1 400 тис.грн.  
3. Форма випуску акцій — бездокументарна.
4. Характеристика товариства:
● Статутний капітал —  31 150 810 грн.
● Основний вид економічної діяльності за КВЕД 40.13.0 — роз-

поділення та постачання електроенергії; 
● Обсяг постачання електроенергії за 2010 рік — 687 989

тис.грн. ( з ПДВ) , у тому числі  транзит —  5382 тис. грн.
● Облікова чисельність працюючих станом на 01.10.2011 —

2942 чол.
● Кількість робочих місць станом на 01.10.2011 — 2676
● Відомості про споруди та земельну ділянку, де знаходиться

товариство, та умови їх використання:
Кількість споруд та будівель — 1 375 одиниць. 
Загальна площа земельної ділянки — 463,7 га. Земельні ділянки вико-

ристовується на підставі договорів оренди ( 0,1 га) , актів постійного
користування (301,2 га). 

Основні показники господарської діяльності товариства
за останні три роки та останній звітний період

5. Фіксовані умови конкурсу.
У межах корпоративних прав, придбаних за договором купівлі- прода-

жу пакета акцій товариства, укладеним за результатами конкурсу, поку-
пець зобов’язаний забезпечити:

1) в економічній діяльності товариства:
а) дотримання ліцензійних умов провадження діяльності з передачі та

постачання електроенергії;
б) надійне постачання товариством електроенергії споживачам відпо-

відно до умов, визначених договорами на користування електроенергією,
договорами про постачання електроенергії та провадження належним
чином діяльності з передачі електроенергії;

в) проведення своєчасних поточних розрахунків за електроенергію,
закуплену на оптовому ринку електроенергії, за умови скасування поло-
жень нормативно- правових актів, якими встановлено заборону або обме-
ження відключення споживачів — неплатників за електроенергію;

г) погашення заборгованості за закуплену електроенергію на оптовому
ринку електроенергії відповідно до договорів реструктуризації (мирових
угод) з державним підприємством «Енергоринок» за рахунок цільових
надбавок до тарифів, прийнятих відповідно до Закону України «Про захо-
ди, спрямовані на забезпечення сталого функціонування підприємств
паливно- енергетичного комплексу», та інших джерел фінансування,
передбачених системою тарифоутворення;

ґ) наявність розрахункових засобів обліку у договірних відносинах із
споживачами електроенергії відповідно до законодавства;

д) досягнення фактичних технологічних втрат електроенергії за рік не
вище нормативних починаючи з 2014 року;

е) недопущення утворення простроченої заборгованості товариства за
платежами до бюджетів усіх рівнів та соціальними платежами;

є) виконання мобілізаційних завдань, визначених для товариства;
ж) утримання в належному стані об’єктів та засобів цивільної оборони;
з) дотримання вимог Закону України «Про захист економічної конку-

ренції»;
2) в інноваційно- інвестиційній діяльності товариства:
а) спрямування інвестицій на виконання інвестиційних програм, які

схвалюються щороку в установленому порядку НКРЕ, з визначенням дже-
рел фінансування, що передбачають:

технічний розвиток (переозброєння), модернізацію та будівництво
електричних мереж та обладнання;

здійснення заходів із зниження та/або недопущення понаднормативних
витрат електроенергії;

впровадження та розвиток автоматизованих систем диспетчерсько-
технологічного керування;

впровадження та розвиток інформаційних технологій;
впровадження та розвиток систем зв’язку та телекомунікацій;
модернізацію та закупівлю транспортних засобів;
б) виконання щороку в повному обсязі комплексу робіт з технічного

обслуговування та ремонту електричних мереж в межах витрат на ремонт,
передбачених НКРЕ в структурі тарифів на передачу та постачання елек-
троенергії;

в) належну експлуатацію обладнання та гідротехнічних споруд гідрое-
лектростанцій, які перебувають на балансі товариства:

каскад ГЕС (Оноківська та Ужгородська ГЕС і дериваційний канал
Кам’яниця — Ужгород);

Теребле- Рікська ГЕС;
г) розроблення проектно— кошторисної документації та здійснення

реконструкції каскаду ГЕС (Оноківська та Ужгородська ГЕС і дериваційний
канал Кам’яниця — Ужгород) до 1 січня 2015 р.;

ґ) внесення інвестицій у розмірі 5 000 000 гривень у строк та за напря-
мами, передбаченими концепцією розвитку товариства;

3) у соціальній діяльності товариства:
а) недопущення утворення простроченої заборгованості товариства

перед працівниками із заробітної плати та інших виплат працівникам това-
риства, передбачених колективним договором;

б) поетапне підвищення заробітної плати з урахуванням інфляційних
процесів та матеріального стимулювання працівників товариства залежно
від результатів господарської діяльності товариства відповідно до умов
колективного договору;

в) недопущення звільнення працівників товариства з ініціативи покупця
чи уповноваженого ним органу (за винятком звільнення на підставі пункту
6 частини першої статті 40 Кодексу законів про працю України або вчинен-
ня працівником дій, за які законодавством передбачене звільнення на під-
ставі пунктів 3, 4, 7, 8 частини першої статті 40 та статті 41 Кодексу законів

про працю України) протягом шести місяців від дати переходу до покупця
права власності на пакет акцій;

г) протягом трьох років від дати переходу до покупця права власності
на пакет акцій недопущення без погодження з профспілковою організаці-
єю скорочення чисельності працівників товариства більш як на 5 відсотків
на рік. У разі розірвання трудового договору з працівниками товариства за
згодою сторін протягом трьох років від дати переходу до покупця права
власності на пакет акцій товариство здійснює виплату вихідної допомоги
згідно з колективним договором;

ґ) виконання колективного договору та укладення нового згідно із
Законом України «Про колективні договори і угоди»;

д) належне утримання об’єктів соціально- побутового призначення
шляхом фінансування та здійснення заходів з дотримання санітарно-
гігієнічних, будівельних та пожежних вимог, норм та правил утримання
таких об’єктів;

е) переважне право на зайняття вакансій товариства громадянами
України;

є) підготовку, навчання і підвищення кваліфікації працівників товарис-
тва, їх перепідготовку та перекваліфікацію за рахунок коштів товариства
відповідно до програм розвитку товариства;

ж) здійснення щороку заходів оздоровлення працівників товариства,
членів їх сімей та пенсіонерів згідно з колективним договором;

з) здійснення витрат товариством на поліпшення соціально- побутових
умов працівників відповідно до колективного договору;

и) впровадження системи управління охороною праці та промисловою
безпекою відповідно до вимог міжнародного стандарту OHSAS
18001:2007 або аналогічного міжнародного стандарту у строк до 31 груд-
ня 2014 р.;

і) здійснення витрат товариством на охорону праці відповідно до Зако-
ну України «Про охорону праці», розроблення та здійснення комплексу
заходів з досягнення встановлених нормативів безпеки, гігієни праці та
виробничого середовища, підвищення існуючого рівня охорони праці та
запобігання випадкам виробничого травматизму і професійних захворю-
вань;

ї) погодження з профспілковою організацією та трудовим колективом
товариства дій з відчуження соціально- культурних закладів, передачі
житлового фонду та об’єктів соціальної інфраструктури, які є власністю
товариства, у комунальну власність відповідних територіальних громад;

й) забезпечення дотримання безпечних умов праці працівників това-
риства;

к) сприяння діяльності всіх профспілкових органів із забезпечення від-
рахування членських профспілкових внесків і перерахування їх на рахунок
відповідного профспілкового комітету в день отримання в установах бан-
ків коштів для виплати заробітної плати;

4) у сфері захисту прав та інтересів споживачів електроенергії:
а) підключення споживачів (заявників) до електричної мережі у разі

виконання вимог законодавства, нормативно- технічних документів, пра-
вил користування електроенергією;

б) здійснення постачання електроенергії споживачам відповідно до
укладених договорів та вимог законодавства, нормативно- технічних
документів, правил користування електроенергією;

5) у природоохоронній діяльності товариства:
а) дотримання вимог природоохоронного законодавства;
б) розроблення та офіційне проголошення екологічної політики това-

риства відповідно до вимог ДСТУ ISO 14001:2006 або міжнародного стан-
дарту ISO 14001:2004 протягом одного року від дати переходу до покупця
права власності на пакет акцій;

в) розроблення плану заходів товариства з охорони навколишнього
природного середовища у строк до 31 грудня 2013 р., передбачивши
початок його виконання не пізніше 1 січня 2015 р.;

г) виконання в повному обсязі запланованих товариством робіт з роз-
роблення землевпорядної документації щодо визначення меж земельних
ділянок, на яких розташовано майно товариства;

ґ) проведення комплексної інвентаризації відходів виробництва това-
риства відповідно до нормативних вимог у строк до 31 грудня 2013 р.;

6) у сфері корпоративних відносин та розпорядження майном товарис-
тва:

а) належне утримання і зберігання державного майна, яке у процесі
створення товариства не увійшло до статутного капіталу, але залишилося
на його балансі;

б) сприяння недопущенню безкоштовного використання державного
майна та його незаконного відчуження;

в) протягом п’яти років від дати переходу до покупця права власності
на пакет акцій голосування на загальних зборах акціонерів товариства з
питань збільшення (зменшення) розміру статутного капіталу, зміни номі-
налу акцій, перетворення на інші господарські товариства виключно у разі
отримання попередньої згоди Фонду державного майна. У разі неотри-
мання такої згоди на день проведення загальних зборів акціонерів това-
риства покупець зобов’язаний голосувати проти збільшення (зменшення)
розміру статутного капіталу, зміни номіналу акції, перетворення на інші
господарські товариства;

г) протягом п’яти років від дати переходу до покупця права власності на
пакет акцій без попередньої згоди Фонду державного майна недопущення
вчинення правочину з відчуження майна товариства, якщо балансова вар-
тість майна, що є предметом такого правочину, перевищує 25 відсотків
вартості активів товариства за даними останньої річної фінансової звіт-
ності товариства. Відповідні вимоги не застосовуються до правочинів з
відчуження майна товариства, яке здійснюється у рамках звичайної гос-
подарської діяльності товариства. Під відчуженням розуміються такі пра-
вочини: купівля- продаж, міна, дарування, безоплатна передача та пере-
дача до статутного капіталу інших господарських товариств; 

ґ) спрямування за підсумками фінансово- господарської діяльності
товариства у 2011 році не менш як 30 відсотків чистого прибутку на
виплату дивідендів та перерахування до державного бюджету дивідендів,
нарахованих на придбаний у процесі приватизації пакет акцій товариства,
яким володіла НАК «Енергетична компанія України» та держава в особі
Фонду державного майна до його продажу.

Покупець подає Фондові державного майна концепцію розвитку това-
риства, яка повинна містити:

зобов’язання учасника конкурсу щодо виконання умов конкурсу та реа-
лізації плану довгострокових інтересів у розвитку товариства стосовно
підвищення економічних, соціальних, фінансових, технологічних та еко-
логічних показників його діяльності;

бізнес- план післяприватизаційного розвитку об’єкта, що включає план
зайнятості працівників товариства, пропозицію інвестора із зазначенням
максимального розміру інвестицій, строку та порядку їх внесення.

Строк дії зобов’язань покупця щодо умов, які не мають визначеного
періоду їх виконання, становить п’ять років з дати переходу права влас-
ності на пакет акцій.

Забезпечення виконання зобов’язань покупця, передбачених фіксова-
ними умовами конкурсу, здійснюється покупцем відповідно до Закону
України «Про акціонерні товариства» шляхом внесення пропозицій щодо
включення відповідного питання до порядку денного загальних зборів
та/або засідань наглядової ради товариства, участі покупця у загальних
зборах та/або засіданнях наглядової ради товариства та голосування за
рішення, необхідні для виконання таких зобов’язань.

6. Інші умови проведення конкурсу: 
Конкурс проводиться на виконання розпорядження Кабінету Міністрів

України  від 02.11.2011 року №1162- р «Про погодження умов продажу

державного пакета акцій ПАТ «Закарпаттяобленерго», відповідно до
Положення «Про порядок проведення конкурсів з продажу пакетів акцій
акціонерних товариств, затвердженого наказом ФДМУ від 31.08.2004
№1800, розпорядженням АМКУ від 31.08.2004 №330— р, рішенням
ДКЦПФР від 17.11.2004 №489 та зареєстрованого в Міністерстві юстиції
України 23.12.2004 за №1634/10233, зі змінами та доповненнями. Конкурс
проводиться без залучення радника.

7. Для участі у конкурсі потенційний покупець:
● сплачує 13 500 тис.грн. як конкурсну гарантію на розрахунко-

вий рахунок №37316021000058 в Державній казначейській
службі України, м.Київ, МФО 820172, одержувач коштів —
Фонд державного майна України код за ЄДРПОУ 00032945.
Призначення платежу: як конкурсна гарантія для участі у кон-
курсі з продажу пакета акцій ПАТ «Закарпаттяобленерго»;

● сплачує 17 грн. реєстраційного збору на розрахунковий раху-
нок №37183500900028 в Державній казначейській службі
України, м.Київ, МФО 820172, одержувач коштів —  Фонд
державного майна України код ЄДРПОУ 00032945 . Призна-
чення платежу: як реєстраційний збір для участі у конкурсі з
продажу пакета акцій ПАТ «Закарпаттяобленерго»;

● подає 2 примірники підтвердних документів та заяви про
участь у конкурсі; проект остаточного договору купівлі- про-
дажу пакета акцій; конкурсну пропозицію ціни; концепцію
розвитку товариства (2 примірники).

Кожний примірник підтвердних документів запечатується в окремий
конверт. Усі конверти з підтвердними документами об’єднуються та запе-
чатуються в окремий непрозорий конверт із надписом «Підтвердні доку-
менти» із зазначенням на ньому тільки адреси органу приватизації та
назви конкурсу. На пакетах «Підтвердні документи» не повинно міститись
ніякої інформації, за допомогою якої можна було б ідентифікувати потен-
ційного покупця.

Конкурсна пропозиція ціни учасників конкурсу запечатується в окре-
мий непрозорий конверт з надписом «Конкурсні пропозиції ціни» із зазна-
ченням на ньому тільки адреси органу приватизації та назви конкурсу. 

Концепція розвитку товариства запечатується в окремий непрозорий
конверт з надписом «Концепція розвитку» із зазначенням на ньому тільки
адреси органу приватизації та назви конкурсу.

8. Останній день строку прийняття заяв про участь у конкурсі та під-
твердних документів —  за сім календарних днів до дати проведення кон-
курсу.

Останній день строку подання проекту остаточного договору купівлі-
продажу —  не пізніше ніж за 3 робочих дні до дати проведення конкур-
су.

Конкурсна пропозиція ціни та концепція розвитку товариства подається
на дату проведення конкурсу, реєстрація конкурсних пропозицій завершу-
ється за 10 хвилин до початку проведення конкурсу.

9. Адреса прийняття заяв про участь у конкурсі та підтвердних докумен-
тів:   вул. Кутузова, 18/9, м. Київ 133, 01601, Фонд державного майна
України, к. 514 щоденно з 9.00 —  18.00, по п’ятницях та передсвятковим
дням —  з 9.00 —  16.45.

Пакет документації про конкурс та дозвіл на відвідання ПАТ можна
отримати з 9.00 до 18.00 щоденно крім вихідних та святкових днів за
адресою: вул. Кутузова, 18/9, м. Київ 133, 01601, Фонд державного майна
України. Телефони для довідок (044) 200-33-53, 200-36-16,  200-36-17. 

10. Ознайомитись з об’єктом та отримати докладну інформацію можна
за адресою:   вул. Головна, 57, с.Оноківці, Ужгородський район, Закарпат-
ська область, 89412.

11. Дата початку та місце проведення конкурсу: конкурс з використан-
ням відкритості пропонування ціни за принципом аукціону з продажу
пакета акцій ПАТ «Закарпаттяобленерго» буде проведено 20 січня 2012
року об 11 годині у приміщенні Фонду державного майна України за адре-
сою: вул. Кутузова, 18/9, м. Київ, 01601.

Місцезнаходження, номер телефону та час роботи служби з організації
конкурсу:

вул. Кутузова, 18/9, м. Київ 133, 01601, Фонд державного майна Украї-
ни, щоденно з 9.00 до 18.00, по п’ятницях та передсвяткових днях — з
9.00 до 16.45. 

Телефони для довідок: (044) 200- 33- 53, 200- 36- 16. Електронна адре-
са: budz@spfu.gov.ua

12. Додаткові умови участі у конкурсі. У конкурсі з продажу пакета
акцій публічного акціонерного товариства «Закарпаттяобленерго» (далі
— товариство) мають право брати участь особи, які можуть бути покуп-
цями об’єктів приватизації згідно із статтею 8 Закону України «Про прива-
тизацію державного майна» та відповідають таким додатковим умовам
участі у конкурсі.

Потенційний покупець для участі у конкурсі повинен подати документи,
які підтверджують його відповідність або особи, яка здійснює безпосе-
редній контроль над ним, одній з таких кваліфікаційних характеристик:

провадження протягом трьох останніх повних календарних років діяль-
ності з передачі та постачання електроенергії в обсязі не менш як 30 від-
сотків обсягу передачі та постачання електроенергії товариством за такий
самий період;

безпосереднє володіння протягом трьох останніх повних календарних
років більш як 50 відсотками статутного капіталу юридичних осіб, які про-
вадять діяльність з передачі та постачання електроенергії в обсязі не
менш як 30 відсотків обсягу передачі та постачання електроенергії това-
риством за такий самий період.

Інформація про обсяги передачі та постачання електроенергії потенцій-
ним покупцем повинна бути підтверджена відповідним органом держав-
ного регулювання діяльності в електроенергетиці або листом (висновком)
міжнародної аудиторської компанії.

До участі в конкурсі не допускаються:
юридичні особи та об’єднання, що не мають статусу юридичної особи,

що уклали договір про спільну діяльність на основі об’єднання вкладів або
без такого об’єднання, у статутному капіталі (внесеному у спільну діяль-
ність майні) яких частка (внесок, вклад тощо), що належить державі
Україна чи іншій державі або їх державним підприємствам (установам,
організаціям, господарським товариствам тощо), становить більш як 25
відсотків;

особи, що прямо або опосередковано контролюються особами, у ста-
тутному капіталі (внесеному у спільну діяльність майні) яких частка (вне-
сок, вклад тощо), що належить державі Україна чи іншій державі або їх
державним підприємствам (установам, організаціям, господарським
товариствам тощо), становить більш як 25 відсотків;

компанії, зареєстровані в офшорних зонах та країнах, що внесені FATF
до списку країн, що не співпрацюють у сфері протидії відмиванню дохо-
дів, одержаних злочинним шляхом.

Відомості про потенційного покупця відповідно до вимог абзаців сьо-
мого та восьмого пункту 12 повинні бути підтверджені витягом з Єдиного
державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб - підприємців,
довідкою з іноземного судового чи торговельного реєстру, реєстром
акціонерів тощо або листом (висновком) міжнародної аудиторської ком-
панії.

 
Показники 

За 2008 рік За 2009 рік За 2010 рік 
За  

9 місяців 
2011 року 

Обсяг передачі електричної енергії,  
млн. кВт год. 

1661,8 1652,9 1768,7 1326,5 

Обсяг постачання електроенергії власним 
споживачам, тис.грн. (без ПДВ) 

456 915  495 747  568 930 513 023 

Обсяг постачання електроенергії власним 
споживачам, тис. кВт год. 

1 527 513 1 500 349 1 603 389 1 199 614 

Балансовий прибуток, тис.грн. 25 738 963 3 973 6 972 
Дебіторська заборгованість, тис.грн. 223 883 196 152 187 167 148 821 
Кредиторська заборгованість, тис.грн. 318 532 337 081 334 634 312 611 
Вартість активів, тис.грн. 503 360 513 633 527009 514 147 

ІНФОРМАЦІЙНЕ ПОВІДОМЛЕННЯ
Фонду державного майна України про проведення конкурсу з використанням відкритості 

пропонування ціни за принципом аукціону з продажу пакета акцій ПАТ «Закарпаттяобленерго»
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ПОГОДА НА ЗАВТРА

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 1 ГРУДНЯ

Oбласть Нiч        День
Київська +2  -3       +1   +6
Житомирська +2  -3       +1   +6
Чернiгiвська +2  -3       +1   +6
Сумська +2  -3         0   +5
Закарпатська +2  -3       +1   +6
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Чернiвецька +2  -3       +1   +6
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Вiнницька +1  -4       +1   +6

Oбласть Нiч       День
Черкаська +2  -3       +1   +6
Кiровоградська +2  -3       +1   +6
Полтавська +2  -3         0   +5
Днiпропетровська +2  -3         0   +5
Oдеська +2  -3       +4   +9
Миколаївська +2  -3       +2   +7
Херсонська +2  -3       +2   +7
Запорiзька +1  -4      +1   +6
Харкiвська 0  -5         0   +5
Донецька -1  -6         0   +5
Луганська -1  -6         0   +5
Крим -2  +3       +4   +9
Київ -1  +1       +3   +5
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Сонце — на літо, 
зима — на мороз
ТРАДИЦІЇ. Від  Андрія до Великодня — час випробування
почуттів закоханих

Павло ЛАРІОНОВ 
для «Урядового кур’єра» 

Улистопаді так і не «при-
їхав» до нас на  білому

коні Архістратиг Михайло
(21). Останній раз цей про-
вісник зими виправдав на-
родні прикмети у 2007 році,
коли у всіх куточках світу
листопад  відзначився ли-
ховісними  штормами і сні-
гопадами. Тож яким буде
грудень? Чи вимостить він
на річках мости, чи вкриє
землю білою ковдрою?

За давніми прикметами,
який перший день місяця
(Платона і Романа), такий і
весь місяць. Народна муд-
рість повчає: «Виглядай
зиму на Платона і Романа,
щоб похвалити її на Мас-
ниці». Якщо мороз, то й
зима буде такою. А якщо
зранку тепло — початок
зими буде м’яким. Народ-
ний синоптик з Волині Во-
лодимир Лис  прогнозує, що
початок грудня відзна-
читься  похолоданням і сні-
гопадами. Потепління обі-
цяє перед Новим роком.

4 грудня  відзначаємо ве-
лике релігійне свято — Вве-
дення у храм Пресвятої Бо-
городиці — Третю Пре-
чисту. До цього дня слід за-
вершити всі господарські
роботи і спланувати на-
ступний трудовий рік. На
Пречисту християни при-
водять до церкви своїх
дітей, щоб Пресвята Бого-
родиця взяла їх під своє по-
кровительство. «Якщо
Пречиста морозом при-
тисне, до кінця місяця не
відпустить», — каже на-
родне прислів’я. 

На Андрія Первозванного
(13) земля має вкритися сні-
гом, а річки —кригою. І в
наші дні на сільських став-
ках та озерах відбуваються
веселі молодіжні гуляння.
Парубки роблять склад-
чину на проведення тради-
ційних вечорниць. Дівчата
дарують своїм обранцям
власноруч вишиті хус-
тинки, рукавиці (колодки).
Під час Великодніх свят
пари, почуття яких
пройшли випробування
часом, можуть оголосити

заручини. На Андрія спос-
терігають за станом води в
ополонках: вода спокійна —
зима буде теплою; течія
швидкоплинна, вирує —

будуть великі снігопади з
хурделицями.

Тим, хто вірить у народні
прикмети, варто звернути
увагу на погоду на Варвару

(17).  «Варвара сніг мостить,
Сава (18) цвяхи гострить,
Миколай (19) мороз приби-
ває», — каже народна муд-
рість. 

Свято Миколая Чудот-
ворця — одне з головних
зимових свят. Обдарову-
вати в цей день дітей, зга-
дувати їхні добрі вчинки —
давня традиція, що зберег-
лася до наших днів. За свят-
ковим столом збирається
вся родина — пригоща-
ються пісними стравами,
пирогами з капустою, горо-
хом і яблуками, узваром,
кутею. Дорослим можна
вживати пиво. Від Миколая
зима набирає повну силу.
Якщо день видасться сніж-
ним, улітку будуть гарні сі-
ножаті. 

Груднем рік завершу-
ється. Напередодні свята
Нового року у наших пра-
щурів була традиція па-
лити колоду (ночви, видов-
бані  із стовбура старого де-
рева). У вогонь підкидали
сміття, зібране у дворі і ви-
несене з хати: щоб усі нега-
разди згоріли і пішли з
обійстя за димом. У наш час
дерев’яні ночви — рідкісна
реліквія. Зате сміття не
бракує. Спалюйте! Нехай
Новий рік принесе щастя та
добробут у кожну оселю!  

Перший сніг на замерзлих гілочках
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Владислав КИРЕЙ, 
«Урядовий кур’єр»

АРХІТЕКТУРНІ АКЦЕНТИ.
Нічні Черкаси набувають де-
далі привабливішого вигляду.
Значна частина будівель, зок-
рема пам’яток архітектури, за
останній час обладнана худож-
нім освітленням, що надає їм
особливої виразності. По-но-

вому «зазвучали», приміром,
будівля, де розміщений музей
Кобзаря, приміщення Черка-
ської обласної ради, музичного
училища. Просто казковий ви-
гляд має вночі будинок, спроек-
тований свого часу видатним
київським архітектором Вла-
диславом Городецьким, де нині
розташована редакція облас-
ної газети «Черкаський край».

У планах міської ради освітити
ще одну історичну будівлю  —
приміщення міської СЕС та де-
корувати освітленням Пагорб
Слави.

На фасаді Палацу одружень,
реконструкція якого нині  за-
вершується, недавно також
встановлено художню під-
світку. Архітектурну пам’ятку,
збудовану 1892 року черка-

ським інженером, грабарем-
підрядником Щербиною, деко-
рували тридцятьма металога-
логеновими прожекторами єв-
ропейського виробництва. Го-
ловний акцент в освітленні
зроблено на виділенні колон,
барельєфу та ліпнини. Поруч у
сквері, який також засяяв ліхта-
рями, — пам’ятник Василеві
Симоненку.

Світло і тіні нічного міста

1 грудня — День працівників прокуратури; Всесвітній день бо-
ротьби зі СНІДом.

2 грудня — Міжнародний день боротьби за скасування раб-
ства.

3 грудня — Міжнародний день інвалідів. 
4 грудня — Введення у храм Пресвятої Богородиці. Третя Пре-

чиста.
5 грудня — День працівників статистики; Міжнародний день

добровольців в ім’я  економічного і соціального
розвитку.

6 грудня — День Збройних сил України.
7 грудня — День місцевого самоврядування; Міжнародний

день цивільної авіації.
9 грудня  — Міжнародний день боротьби з корупцією.
10 грудня — Міжнародний день прав людини.
11 грудня — День благодійництва; Міжнародний день гір.
12 грудня — День Сухопутних військ України. 
13 грудня — Апостола Андрія Первозванного. 
14 грудня — День ушанування учасників ліквідації наслідків

аварії на Чорнобильській АЕС.
15 грудня — День працівників суду.
18 грудня — Міжнародний день мігранта.
19 грудня — Свято Миколая Чудотворця; День адвокатури.
20 грудня — День міліції; Міжнародний день солідарності

людей.
22 грудня — День енергетика; День працівників дипломатичної

служби.
24 грудня — День працівників архівних установ.
25 грудня — Різдво за григоріанським календарем.
31 грудня — Зустріч Нового року.

НАШ КАЛЕНДАР

Державне агентство України з туризму та курортів оголошує конкурс 
на заміщення вакантних посад державних службовців :

• Головний спеціаліст з питань мобілізаційної роботи;
• Головний спеціаліст з питань режимно-секретної роботи;
• Головний спеціаліст з питань запобігання корупції;
• Головний спеціаліст відділу туристичних ресурсів та регіонального роз-
витку;

• Головний спеціаліст відділу туристичної інфраструктури;
• Головний спеціаліст сектору готелів та аналогічних засобів розміщення;
• Начальник відділу регуляторної політики, стандартизації та ліцензу-
вання;

• Головний спеціаліст відділу регуляторної політики, стандартизації та лі-
цензування;

• Головний спеціаліст сектору міжнародних відносин та протоколу;
• Завідувач сектору правового забезпечення;
• Головний спеціаліст сектору правового забезпечення;
• Головний спеціаліст відділу економіки, бухгалтерського обліку та звіт-
ності;

• Завідувач сектору з питань доступу до публічної інформації та звернень
громадян;

• Головний спеціаліст відділу роботи з персоналом та організаційно-ана-
літичного забезпечення роботи голови, діловодства та контролю;

• Основні вимоги: повна вища освіта та досвід роботи за фахом.
Додаткова інформація про основні функціональні обов’язки, розмір та

умови оплати праці, перелік документів, які необхідно подати для участі у
конкурсі надається кадровою службою за тел.: (044) 351-46-01.

Прийняття документів на заміщення вакантних посад державних служ-
бовців здійснюється протягом 30 календарних днів з дня оголошення про
проведення конкурсу.

Адреса: м. Київ - 135, проспект Перемоги, 14.

Оголошення про проведення конкурсу для формування 
кадрового резерву на посади Голови Служби, першого заступника

Голови Служби, заступника Голови Служби
Державна митна служба України відповідно до Порядку прове-

дення конкурсу із зарахування до кадрового резерву на посади дер-
жавних службовців першої - третьої категорії, призначення на які
здійснюється Президентом України за поданням Прем’єр-міністра Ук-
раїни або Кабінетом Міністрів України чи погоджується з Кабінетом
Міністрів України, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 21.02.2007 № 272, проводить конкурс з метою добору кан-
дидатів для формування кадрового резерву на посади Голови
Служби, першого заступника Голови Служби, заступника Голови
Служби. Детальна інформація про умови конкурсу розміщена на офі-
ційному веб-сайті Держмитслужби України: www.customs.gov.ua.

ПрАТ «СК «Статус» повідомляє про втрату та нелегітимність вико-
ристання наступних бланків договорів: поліси ОСЦПВВНТЗ
АА/3878988, АА/2467546 та до них стикерів ОСЦПВВНТЗ АА/3878988
та АА/2467546.

РЕКЛАМА


